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I. CYXBAT
HNHTEPBBIO
INTERVIEW

IRSTI 81-139

Opuk 3eitnossioBaa UMAHI'OKUHA:

BAJKHO HEHUTD TPY/]
N YCUJINA b

- VYBaxkaemass Opuk 3eilHOJIJIOBHA, I10-
3npasisieM Bac ¢ ro0uneem — 75-netuem! Bor
— BBIJAIOIIMICA U yBaXKa€Mblil yUEHBIH, TOCBS-
THUBIIIMMA CBOIO CO3HATEIBHYIO JKU3HB TPETIO-
JIaBaHU10, MPOJOKUBIIUN TOCTOMHBIA MYyTh B
ctepe oOpa3zoBaHus W HAyKH, JymMash O HallH-
OHAJIBHBIX UHTEpPECcaxX U OymayIeM MmoapacTaro-
IIErO ITOKOJICHHS.

Bel momomuim k cBoemy roOuier C 3a-
CITY)KEHHBIMH JTOCTHKEHUSMHU, J1O0CTOMHBIMH
BBICIIICH TIOXBajbl. B Teduenne cBoeit mpodec-
CUOHAJIBHOW JesaTenbHOCTH Bbl mpeononenu
MHOXKECTBO pyOexeil, CHUCKaIN yBaXKEHHE 00-
1IECTBA, KOJJIEKTUBA U Apy3eil. Bel Bocriutanu
MIPEKPACHOE TIOKOJICHHE, KOTOPOE C YECThIO

P

A3KN X!

npopospkaer Baiie neno, craiyd BEIWKUM Ha-
CTaBHHMKOM JIJI1 MHOYKECTBA yUYE€HHKOB, paboTa-
IOLMX Ha 0J1aro CTpaHsl.

T'oBopst 0 Bamux 3aciyrax, HEBO3MOXKHO HE
BOCXUIIATHCS, BeJb Bala »X13Hb — 3TO IpuMep
WCTHHHOTO TIpoheccroHansa U MyAporo Ieia-
rora. Mbl TBEpJO YBEPEHBI, YTO BO MMs TPO-
[[BeTaHusl Hamiew PoxauHbl M Ha Onaro Hapoma
Bbl eme coBepumnTe MHOXKECTBO JOCTOMHBIX
nen!

- Yeaxncaemaa Opuk 3eunonnoena, Bac
X0pouio 3Halom Kak y4eHo20, KaK COUuoo-
2a-uccneoosamens. Kakue oocmoamenvscmea
HOGUANIU HA 6aM 6 6blOOpe eauiell npoghe-
cuu? Mootceme noopobuee pacckazams Kmo ¢
demcmea npueueal 6am unmepec K 3HAHUAM
u unmepec K Hayke?

OcHOBHOE BIHSIHEE HA MO BEIOOD mipodec-
CUM U XKM3HEHHBIE YCTOU OKa3ajud MOM pOJU-
Tenu u Mod HsAHA ['ans. Ona yunnacs B Mum-
CKOM T1€/IarOTUYECKOM MHCTUTYTE Ha (PHII0IO-
THYECKOM (paKkynmbTeTe M cTaja JUis MEHs Iep-
BBIM IIPUMEPOM YBIIEYEHHOTO YEJIOBEKa, KOTO-
PBI KUBET HAYKOHN U JTHOOOBBIO K 3HAHUSIM.

["ansg MHOTO YMTaNa MHE CTUXOB Ha IPOTYJI-
Kax, 1 3TO CTaJIO JUIsl MEHS HACTOSIIIUM OTKpBbI-
THeM. BMecTe MBI unTany KHUTH, 00CYXIanu
UX, a €€ yBJICUEHHOCTh JUTEPATYpOr U UCKYC-
CTBOM CJIOBa BJOXHOBJSUIM MeHs. Ponurtenu
BCEr/a MOAJIEPKUBAIN MOE CTPEMJICHHE K 00-
pazoBanuio. OHM NIPUBHUBAIN YBAaXKXEHUE K TPY-




1y, YeCTHOCTH WM 3HAHUSM, TIOKa3bIBAIU MPH-
Mep CaMOOTJa4y M YIOPCTBA B JIFOOOM Jele.

OTH 00CTOATENbCTBA 3ANOKIIN (DYHAMEHT
MOETO MHTEepeca K 3HaHWsIM U Hayke. IMEeHHO
Onmarogapst UM s C paHHETo BO3pacTa OLlyTHiIa
pajocTh OT Tpolecca TMO3HAHMUS W 3axoTena
MOCBSITUTH CBOIO KHU3HB eIy, KOTOpOe MPHHO-
CUT TIOJIb3Y JIFOJSIM U OOIIIECTBY.

- UYem 3anomnunoce eaute oemcmeo?
Ilooenumecv npusmubIMU 60CHOMUHAHUAMU
6 Kpyzy cembe

MOo€ nercTBO MPHUIIIOCH HAa TKENBIE MO-
ClieBOeHHBIE Tofibl. JKU3Hb Obllla CypOBOI, HO
Hallla CeMbsI, KAK ¥ MHOTHE JIpyTue, CIpaBs-
Jach C TPYAHOCTSIMHU, OObeTUHEHHAST OOIIUMU
3abotamu. Onexay I MeHSI M1 MOETO CTapIiie-
ro Opara mwim Hama anamka Kamam u mama.
Kaxxapiii cTexok ObUT TPOMUTaH JTHOOOBBIO
1 3a00TOH, Beb HOBBIC BEIIU KYMUTh OBLIO
MPAKTHYECKH HEBO3MOXHO. A 00yBb M3 KOXKHU
Mactepun Ham artamka Ceiraxmer. OH ymen
MPEBPATUTH MPOCTHIE KyCKU KOXKH B YIOOHYIO
U MPOYHYI0 OOYBb, KOTOpasl CIyXHJa HaM B
TO0YIO TIOTOTY.

OTU TpOCThIe, HO BaXKHBIE JETalld HaIlel
YKU3HU HATIOMUHAJIH O TOM, KaK Ba)KHO [[EHUTh
Tpyd U ycwius Omu3kux. Kaknelii HOCUMBII
HaMU MpeIMeT ObLT Pe3yNIbTaTOM UX CTapaHuit
1 3a00ThI, YTO CTAJI0 HEOTHEMIIEMOW YacCThIO
MOET0 TIOHMMaHUsl KU3HU M €€ I[EHHOCTEH.
Harmme ceno xwumo apyXHO, HECMOTpSI Ha BCE
TPYIAHOCTH. MBI JENWINCh HE TONBKO 3a00-
TaMH, HO W pagocTsMu. B meHTpe cena cTosmn
JIEPEBSHHBIN KIIyO — MECTO, TJIe MPOUCXOAUIN
caMbl€ BaKHbIE COOBITHA. 31€Ch MBI OTMEUaAH
Mpa3IHUKH, 0COOEHHO SpKO BcTpeuann HoBbrit
roa, cobupanuch Ha KOHIEPTHI U CMOTPETH
(UIBMBIL.

— Kmo u3 yuenwvix ocmaeun neus2naou-
Mblil c1ed eauiell cmyoeHmuyecKue 200bl, Ymo
NOGUANO HA OATbHEUWUNl 8b100D OAHHO20
Hanpaenenusn?

Ha wmoii Be16Op npodeccunt u CTaHOBIEHUE
KaK JINTYHOCTH OKa3alli OTPOMHOE BIIMSHUE Ta-
TAHTIUBBIC MEJATOTH U YYEHBIC, C KOTOPBIMU 51

MMEJA YECTh BCTPETUTHCS HA CBOEM IIYTH.

Bo Bpems o0yueHus B meJaroruueckom
YUWIMIIE 3HAYUMYI0 poiib chirpana [labamu-
Ha Mapus HukonaeBHa, AupeKTop y4eOHOro
3aBesieHus. E€ npodeccuonanusm, cTporocts,
HO IIPH 3TOM UCKPEHHEE BHUMAHUE K KAKIOMY
CTYZIEHTY CTaJId IPUMEPOM HACTOSIILErO Meja-
rora. OHa Hayunia Hac BaXHOCTU JUCLMILINU-
HBI, YCEp/Hsl U YBaXXCHHUs K CBOeH mpodeccuu.

B roast o0yuenus B IleTponaBioBckoM me-
JarornyeckoM mHcTuTyTe MMeHu K.JI[. Yiumn-
CKOTO 5l HCHbITaNa IITyOOKOE BIUSHHE TaKHX
BBIIAIOIMXCA Npenogasareiei, kak Ciayxaes-
ckuit IlaBen CepreeBuuy, eKkaH UCTOPUKO-(U-
nonoruyeckoro (akynsrera. Ero mr000Bp K
HayKe U YMEHUE BJIOXHOBJIIATh CTYJECHTOB YKpe-
IIWJIM MOW MHTEPEC K MEJaroruke U ryMaHUTap-
HBIM HayKaM.

OtnenpHO X0uy otmeTuTh Hypranuesy I'ynb
KymaiieBHy, 10KTOpa NMEJaroruyeckux Hayk,
npodeccopa, akagemuka. E€ HayuHble paboTHl,
r1yOOKHe 3HAaHHSI 1 HACTABHUYECTBO CTAIH JJIS
MEHS HEOLICHUMbIM HCTOYHUKOM BIOXHOBEHHUS.
ITon €€ pykoBOACTBOM s HAyYHJIaCh IOAXOAUTD
K MCCJIEI0BAaHUAM C TBOPUYECKUM 3HTY3UA3MOM
Y CTPOrOM HayYHOH TOYHOCTBIO.

Heonenumerii Bkiag B Mo€ mpodeccuo-
HaJlbHOE pa3BuTHE BHEC 1 KycanHoB AckapOek
KabObikeHOBUY, TOKTOpP Hayk, mpodeccop, aka-
nemuk. Ero HaydHble Tpynel, nmpodeccroHa-
JIM3M U CTPEMIJIEHHE K MHHOBALMSIM CTaJIM JUIS
MEHS SIPKMM IPUMEPOM TOTO, KaKUM JIOJIKEH
OBbITh COBPEMEHHBIN yu€HBIN U Me1aror.

Kaxxaplii 3 5TUX HACTaBHUKOB OCTAaBMJI He-
M3IIIAJAUMBIH CJel B MOEM Pa3BUTUU, YKPEIHB
YBEPEHHOCTh B MPAaBUIBHOCTH BBIOPAHHOTO
IIyTU U BJOXHOBUB Ha CTPEMJICHME K HOBBIM
BEPILMHAM B HayKe U I1€JJarOTuKe.

— C KaKumovl mpyoHoCmAMU CIMAIKUBA-

emcs yyenslii-ucciedosameins?

[Tyt yu€Horo-uccnenoBarenss He ObIBaeT
JETKKUM, BeJlb Ha 3TOM ITyTH HEU30€XKHO BCTpe-
YaroTCs pa3iauuHble TpyaHOoCTH. OnHOMN U3 oc-
HOBHBIX CJIOKHOCTEH SIBJISIETCSI MTOMCK M aHa-
JU3 JIOCTOBEPHBIX MCTOYHHMKOB HH(OpMAaIHH.



Hayunble uccnenoBanus TpeOyOT IITyOOKOH
IpOpabOTKU MaTepuala, KpUTHYECKOTO MOIX0-
Jla U YMEHMSI BBIIEJINUTD [TIaBHOE U3 OTPOMHOTIO
00b&Ma JTaHHBIX.

Kpome Toro, uccnenoBarenb CTalKUBAETCS
C HEOOXOJMMOCTBIO pelIaTh BONPOCH! (PUHAH-
CHUPOBaHUS CBOUX ITPOEKTOB, TAK KAK HE BCETAA
yaa€Tcsl MpUBIEYb NOAAEPKKY A peanu3a-
LIUM HAyYHBIX UJeH. ITO 0COOEHHO aKTyallbHO,
€CJIM MCCIIe0BaHUS TPEOYIOT JOPOTOCTOSILETO
000pYIOBaHUS MU Y4aCTHs B KOH(pEepeHLIUAX.

Taxke TpyIHOCTH MOTYT BO3HUKATh Ha 3Ta-
e HAMCaHUs U MyONMKalui HayYHBIX PaOoT.
CoBpeMeHHbIE CTaHAAPTHI TPEOYIOT BBICOKO-
IO YpPOBHSI OPUTMHAJIBHOCTH M HOBM3HBI, YTO
MperoiaraeT KpornoTiIuBy0 paboTy HaJl Kax-
IbIM npeanoxenuem. Ilopol npuxonurcs He-
OZTHOKPATHO JA0pabaThIBaTh CTaTbH WM MPOEK-
ThI, YTOOBI COOTBETCTBOBATH ATUM CTAHAAPTAM.

He ctouT 3a0bIBaTh U O MCUXOJIOTMYECKUX
acriekrax. Hayunas pabora Tpebyer 60ib1I0r0
TEPIIEHUs, YCUTUMBOCTH U YMEHUS IPeooiie-
BaTb COMHEHUS, 0COOEHHO €CIIN Pe3yJbTaT Hc-
CJIEJOBAHUS HE ONIPABABIBAET OXKMJIAHUM.

OpnHako, HECMOTpPST Ha BCE TPYIHOCTH,
CTPEMJIEHHE K IIO3HAHUIO, JKEJIAHUE BHECTH
BKJIaJ B Pa3BUTHE HAYKU W INOJAEIUTHCS CBOU-
MU OTKPBITHSIMM C MHPOM IIOMOTAOT IIPEOAO-
JeTh Bce mperpansl. Bepa B cBor muccuio n
MOAAEPKKA E€AMHOMBIIUIEHHUKOB JAlT CHJIbI
IIPOAOJIKATh IBUraThCs BIIEPEN.

— Pacckascume o awiux oocmudiceHuAX

6 o0acmu HayKu, 0 6bINOJIHEHHBIX HAYYHBIX
npoeKmax, yueoOHvlX noCoOUAX, 00UUX 3aCTIy-
2ax

B cBoeit mpodeccuonanbHOM NesTeNbHOCTH
s TIPUHUMAaJla y4acTHE€ B HECKOJBbKHUX 3Ha4M-
MBIX IIPOEKTaxX U MHUIMATHBAaX, KOTOPHIE OKa-
3aJM BIMSHUE Ha Pa3BUTHE 0Opa3oBaTebHOU
1 Hay4HOU cdeprl. B 1996 rony s npunumana
aKTUBHOE ydacTue B co3gaHuu [ocynapcTBeH-
HOM IpOrpaMMBbl, KOTOpPas Chbirpaja KIUEBYIO
poJib B MOAEpHHM3aLMU 00pa3oBaTeIbHON CH-
CTEeMBbI Hallel cTpaHbl. B pamkax 3Toit paboTbl
MHE Yy/1aJoCh BHECTH CBOW BKJIaJ B BhIpabOT-

Ky Ba)KHBIX HaIlpaBJICHUH, KOTOpPbIE KacatoTCs
BCEX YpOBHEN 00pa3oBaHMUA.

Taxoke s mpUHUMala yyacTue B pa3paboTke
IPOTpaMM 10 PYCCKOM JIUTepaType AJIs IIKOJIb-
HUKOB, YTO TMO3BOJIMJIO 3HAYUTENBHO YIyd-
IIUTh METOAMYECKOE OOecleueHue Mpeamera.
BMmecre ¢ komieraMu Mbl CO3Jaiid y4eOHUKH
U 10COOUS 10 PYCCKOM JuTeparype g 9-x u
11-Xx KJIacCOB, KOTOpbIE BIIOCJIEACTBUU CTAIH
OCHOBHBIMHU B 00pa30BaTeIbHON MPAKTHKE.

B coaBTopcTBe ¢ KosuteraMu ObUTH BBIMYyIIIE-
Hbl «MeTouuecKkre peKOMEeH1alluy 110 MOHU-
TOPUHTY KadecTBa yueOHMKOB M YMK», uto
MO3BOJIMJIO YAYUIIUTh CTAHIAPThI KauecTBa 00-
pa3oBaTeIbHBIX MaT€pPHUajIOB U CTAJI0 BaKHBIM
I1arOM B UX CUCTEMaTHYECKOHN OLICHKE.

S Taxke SBISAIOCH aBTOPOM MOHOTpaduu
«Metonuka npodeccrnoHaIbHOr0 OpPUEHTHPO-
BaHMsI LIKOJIBHUKOB B YCIIOBHMAX HH(OpMATH-
3a1uu 00pa30BaHMs», KOTOpast OblIa BhIMYyIIE-
Ha B MOCKBE M NpHU3HAHA BaXXHBIM BKJIAJOM
B pa3BUTHE NPO(PECCHOHATBLHON OpUEHTALUU
B LIKOJILHOM CHCTEME B YCJIOBUSX BHEIPEHUS
HOBBIX TE€XHOJIOTHH.

[ToMmumo 53TOrOo, MHOH OBLIO BBIMYILIEHO
metonuueckoe mnocobue «lllkoma 3m0poBoro
NUTAHUS», B KOTOPOM IPEJCTaBIEHBl PEKO-
MEHJAIMK JUIs TIperojaBareieidl Mo opraHu-
3alMy y4yeOHOro mpoliecca, HarpaBIEHHOTO
Ha (OpPMUPOBAHHUE MPABHIBHBIX MPHUBBIYEK Y
MIKOJIbHUKOB. DTOT MPOEKT CTall aKTyaJlbHbIM
B YCIJIOBHSIX COBPEMEHHBIX BBI30BOB B 00JacTH
37IpaBOOXPAHEHUS U TUTAHMUS.

B o0mieii crioxkHocTH 51 onmyOnukoBana 6o-
nee 150 HayyHBIX cTaTei, KOTOpbIE OXBAThIBA-
IOT pa3IMYHbIe aCIEeKThl 00pa30BaTeNbHON Te-
OpUM U MPaKTUKU. S Tarke ObLIa SKCIEPTOM
Azuarckoro 0aHka pa3BUTHS, MOATOTOBUB OT-
yeT Uit MuHKCTepcTBa 00pa30BaHMs U HAyKU
PK, xoropslii Hocwil Ha3BaHue «JlocTukeHue
coBepIleHCTBa oOpa3oBaHus». JTa padora
Obl1a HalpaBJIeHa Ha aHAJIU3 U yIydIlIeHHe 00-
pa3oBaTeNIbHBIX MPOLIECCOB B HAILIEH CTpaHe.

Mou noctuxeHus: ObLITM NpPU3HAHBL, U 5
Obuta BKIIIOUEeHa B KHUTY «Jlumep oOpasosa-



HUS», YTO CTAJIO JJI1 MEHS BBICOKOM Harpaiou
U NIPU3HAHUEM MOETO BKJIAJa B pa3BUTHE HAy-
KU U 00pa30oBaHuUs.

OTu pe3yapTaTbl — UTOT MHOTOJIETHEN pa-
00TbI, HaIIPABJICHHOM Ha COBEPILIEHCTBOBaHME
00pa3oBaTeIbHON CHUCTEMBbI, MOBBIIIEHUE Ka-
4YeCcTBa MPENOAABAHNS U HA Pa3BUTHE HAyKU B
obnactu 00pa3oBaHMUsL.

— B kauecmee nacmasnuka Ko2o vl X0-
menu 0Ovl 6bl0EIUMb U3 6AULUX YUEHUKOE 6
oonacmu nayku?

C nomompto I'yne Kymamesns! Hypranue-
BOM, JOKTOpa Melarorn4eckux Hayk, mpodgec-
copa, akagemuka KasHAEH, MAUH u AIIH
Kazaxcrana, npodeccopa KasYMOuMS um.
AObInaif xaHa, s yCHENIHO 3alllUTHIa KaHIu-
narckyro aucceprauuto. E€ miryOokue 3HaHMS
U OIBIT B 00JaCTH MEJaroruky, a TaKkxke yMme-
HUE HAIPaBUTh U MOAJEPKATh B CIOKHBIE MO-
MEHTBI Hay4HOH paboThl, CHIrPa KIIOYEBYIO
poib B MoeM Hay4yHoM myTH. ['yinp KymaiieBHa
BCEIJa OKa3blBajla LIEHHYIO IIOMOILb, IOMO-
raja CTpyKTypHUpOBaTh MOM HCCIEAOBaHUS U
BJIOXHOBJISUIA HA HOBBIE OTKPBITHS U PELICHHUS.
bnaronapst €€ HaCTaBHUUYECTBY U NMOIIEPIKKE 5
CMOIJIa HE TOJIBKO 3alIUTUTh JUCCEPTALUIO, HO
U 3aCIYXHUTh IPU3HAHUE B HAYYHOMU cperie.

— Kakogvl éauwiu nuunocmubvie nosuyuu?

Moy TMYHOCTHBIE MO3MLIMH — 3TO COBO-
KyIMHOCTb B3IVISIOB, YOEXKIEHHH W MPUHIU-
II0B, KOTOpPbIE YEJIOBEK NPUHUMAET KaK CBOH,
U KOTOPBIE ONPENEIAIOT €r0 OBEJEHUE, OTHO-
IIeHUE K cebe, OKPYKAIOLIUM U MUPY B LIEJIOM.
BaxxHo, 4TOOBI TMUHOCTHBIE TTO3UIMH YEJIOBE-
Ka (hOpMUPOBAIUCH HA OCHOBE €T0 KU3HEHHO-
IO OIBITA, [ICHHOCTEN U BOCIUTAHMSI, a TAKKE
9TOOBI OHHM CIIOCOOCTBOBAJIM TaPMOHUYHOMY
Pa3BUTHIO ¥ B3aUMOAECUCTBHIO C OKPYKAIOIINM
MHUPOM.

B koHTekcTe HayuyHOU JEATENBHOCTH JINY-
HOCTHBIE TO3MIIMM MOTYT OTpa)kaTb OTHOILIE-
HUE MCCIIEN0BATENS K CBOEMY JIENY, €TO CTPEM-
J€HWe K TOMCKY HCTUHBI, OOBEKTHBHOCTH,
9THKE HAy4HOH paboThl M OTBETCTBEHHOCTH 32
pe3yabTarel cBoel aestenbHocTU. Hampumep,
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JMYHOCTHBIE TIO3ULIMU MOTYT BKJIFOYATh:

1. CtpemneHue K camMOpa3BUTHIO: TOTOB-
HOCTb K IIOCTOSHHOMY COBEPILIEHCTBOBAHUIO
CBOUX 3HAHUU M HABBIKOB.

2. DTUKa ¥ YECTHOCTh: BaXKHOCTh cOOIIOIe-
HUSI HAyYHOM STHKH, YECTHOCTH B HCCIIEI0BaA-
HUSIX, U30eranus GanbcupuKaryi.

3. OTKpBITOCTh HOBBIM HJI€SIM: TOTOBHOCTh
BOCIIPUHUMATh pa3jIMYHbIC TOYKU 3pPEHUs, HC-
CJIEZIOBATh HOBBIE MOIXOBI M METO/IBI.

4. OTBETCTBEHHOCTb Iepe] OOIIEeCTBOM:
OCO3HaHHE TOTO, YTO PE3YJIbTaThl HAyUHBIX HC-
CJIEZIOBAaHUM MOTYT MMETh MPAKTHUYECKOE 3Ha-
YyeHue JUIs Jofiei U o0I1ecTBa B 1IEJI0M.

— Ymo evt Oymaeme 0 nonuA3bluHOU AUY-
HOocmu 6 cogpemenHom mupe?

Most TH4HOCTHASI TIO3ULUSA — 3TO COBOKYTI-
HOCTh B3IVISZIOB, YOSXKJCHUI U NPUHIHUIIOB, KO-
TOpbIE YEJIOBEK NMPHUHUMAET KaK CBOU, U KOTO-
pBbI€ OIIPENEIISIOT €T0 MOBEJEHNUE, OTHOLIEHUE K
ce0e, OKpYXaloLUMM U MUpPY B LieloM. BakHo,
4TOOBI IMYHOCTHBIE TIO3UIIMHU YesioBeKa (hopmu-
pPOBAJIMCh Ha OCHOBE €r0 >KM3HEHHOIO OIIBITA,
[IEHHOCTEH M BOCIIUTAHUS, a TAKXKE YTOOBI OHU
CMOCOOCTBOBAJIM TaPMOHHUYHOMY DPAa3BUTHIO U
B3aUMOJIEVCTBUIO C OKPYKAIOLIUM MUPOM.

B koHTekcTe HAay4yHOH NeSATeNTbHOCTH JIUY-
HOCTHBIE MO3MILIMU MOTYT OTpa)kaTh OTHOIIE-
HUE MCCIIEN0BATENS K CBOEMY JEITY, ET0 CTPEM-
JeHUe K TIOUCKY HWCTHHBI, OOBEKTHBHOCTH,
HTHKE HAyYHOH pabOThl U OTBETCTBEHHOCTH 3a
pe3ynbTarhl cBOel AesrenbHOCTH. Hampuwmep,
JMYHOCTHBIE TIO3ULIMU MOTYT BKJIFOYATh:

1. CtpemneHue K camMOpa3BUTHUIO: TOTOB-
HOCTb K IOCTOSSHHOMY COBEPIIEHCTBOBAHUIO
CBOMX 3HAHUU M HABBIKOB.

2. DTHKa ¥ YECTHOCTh: BaXKHOCTh cOOMIOe-
HUSI HAy4HOM 3THKH, YECTHOCTH B MCCIIEI0BaA-
HUSIX, U30eranus GanbcupuKarmi.

3. OTKpPBITOCTH HOBBIM HJESIM: TOTOBHOCTh
BOCIIPUHMMATh pa3IMYHbIC TOUKU 3pEHUs, HC-
CJIEZIOBATh HOBBIE MOIXOBI K METO/IBI.

4. OTBETCTBEHHOCTb I€pell OOIECTBOM:
OCO3HAHHE TOTO, YTO PE3YJIbTAThl HAYUHBIX HC-
CJIEZIOBAaHUI MOTYT MMETh MPAKTHYECKOE 3Ha-



YEeHHUE JIJIS JIIONIEH 1 00IIIeCcTBa B IIEITIOM.

Tak, Ha MO B3IJISIII, TUYHOCTHBIC TIO3UIIHH
(hOopMUPYIOT OCHOBY ISl TIPOQECCUOHATBLHOM
NEeSITETbHOCTH, OTpakas HE TOJIBKO CTpeMIIe-
HUE K HAYYHBIM JIOCTHKCHHSM, HO M TyMaHH-
CTHUYECKUE U ITHYECKUE OPUCHTHPBHI.

[Tonus3plyHasl TUYHOCTH B COBPEMEHHOM
MHUpPE TPEACTaBIIET COOOH BAKHBIA AacCIEKT
[100aTU3aIMH U MHTETPALUHU PA3ITUIHBIX KYJTb-
Typ. B yclnoBusX B3aMMOCBSI3aHHOCTH CTpaH U
HApOJIOB 3HAHHE HECKOJIBKUX SI3bIKOB HE TOJb-
KO 00JIer4aeT MEKKYJIBTypHOE OOIIEHUE, HO U
pacmupsieT TOPU30HTHI JIMYHOCTHOTO Pa3BU-
tusi. B Mupe, rue uHpoOpMamu CTAaHOBUTCS BCE
OoJbIle, MOMUA3BIYHOCTh CTAHOBUTCS KITFOUE-
BBIM HMHCTPYMEHTOM JJisi YCIICITHOW ajariTa-
MU B Pa3NUYHBIX cepax KU3HU: OT Kapbepbl
1 00pa30BaHUs 10 TUYHBIX OTHOIICHUH.

[Tonusi3pryHbIe JTIOAU OONIAAIOT YHUKAIb-
HOM CIOCOOHOCTBIO BOCIPHUHMMATH U MHTEP-
MPETUPOBATh MH(POPMAIUIO C Pa3HBIX TOYEK
3pEHHS, YTO CIIOCOOCTBYET Jy4YIIEMY ITOHH-
MaHUIO0 MUPOBO33PEHUN U TPAAULIUN Pa3HBIX
KYJIBTYp. 9TO OCOOCHHO Ba)XHO B YCIIOBUSIX,
KOTJ]a MEXKYJIBTYPHBIH JHAOT H MEXIy-
HApOJHBIE OTHOIICHHUS WIPAIOT PEIIAOIYI0
poib. 3HAHWE HECKOJBKUX SI3BIKOB TAKXKe I0-

MOTaeT pa3BUBATh THOKOCTh MBIIIJICHUS, YIy4-
aTh KOTHUTHUBHBIC CIIOCOOHOCTH M ITOBHIIIATh
aJalTUBHOCTh K M3MCHCHUSM.

C npyroii CTOpOHBI, MONUSA3BIYHOCTD MTO3BO-
JISIET JTFOMISIM COXPaHSTh CBA3b C COOCTBEHHBIMU
KOPHSIMU M TPAIULIUSIMU, B TO YK€ BpeMs a/1aTTH-
PYSCh K COBpeMeHHBIM peanusiM. CoBMeIeHne
HECKOJIbKUX SI3BIKOB B ITOBCEIHEBHOW >KHU3HHU
crocoOCTByeT (HhOPMHUPOBAHHIO MHOTOYpPOBHE-
BOIl TMYHOCTH, CIOCOOHOM 3P PEeKTUBHO (HYHK-
[IMOHUPOBATH B PA3HOOOPA3HBIX COIUANBHBIX U
KYJBTYPHBIX KOHTEKCTaX.

Takum 00pazoMm, MONMUS3bIYHAS JIMYHOCTD
SBIISIETCSL OTPAKEHUEM CETOIHALIHETO MUPA, B
KOTOPOM 3HaHUE PA3TUYHBIX S3bIKOB U KYIBTYP
CTaHOBUTCS HE TOJBKO HEOOXOIMMBIM, HO H
MPEUMYIIIECTBOM B TUYHOM U MPOQPECCUOHATB-
HOM pOCTe.

— Ymo 6v1 6b1 nOCOBEMOGAIU MEM, KO XO-
yem noceamums cedsn HayKe, Uccie008anuIm?

TeM, KTO XOYeT MOCBSATUTH ce0sl Hayke H
UCCIIEIOBAHUSAM, 51 Obl MTOCOBETOBANIA MPEKIC
BCETO HE OOSATHCS TPYAHOCTEH U OBITH TOTOBHI-
MU K MTOCTOSSHHOMY 00y4eHuto. HayuHslii myTh
TpeOyeT HACTOMYMBOCTH, TEPIICHHS U CTPACTU
K 3HaHUsM. BakHO MOHMMATh, YTO HAy4YHAas pa-
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00Ta — 3TO HE TOJIBKO IMOUCK HOBBIX PEIICHHIA
U UJeH, HO ¥ TIIATeNbHasl MPOBEpKa TUIIOTE3,
aHaJIMU3 JaHHBIX U YMEHUE KPUTUYECKU OCMBIC-
TUBATh MOJTy4YCHHBIE PE3YIbTATHI.

He MeHee BakHO HAWTH CBOEro HACTaBHU-
Ka, KOTOpPBIII TIOMOXKET BaM B 3TOM TIpoIlecce,
HANpaBHT, TOAEITUTCS OMBITOM M 3HAHUSMHU.
Hayunast pabota — 3TO HE TOTBKO OAMHOYHOE
ycuiiie, HO U paboTa B KOMaHe, COTpyaHHYE-
CTBO ¢ Koyuieramu, ooMmeH unesmu. CoznaHue
ceT Tpo(hecCHOHANBHBIX KOHTAaKTOB TaKXkKe
MOKET CBITPaTh KJIIOUEBYIO POJIb B YCHEIIHOMN
Kapbepe UCCiIeoBaTes.

Kpome Toro, BaxXHO pa3BUBaTh HaBBIK CH-
CTEMHOTO TOJX0/Ia K MCCIEIOBAHUIO, YMEHHE
(hopMynIMpoBaTh BOMPOCH! M UCKATh HA HUX OT-
BeThl. Takke 51 ObI MOPEKOMEHI0BAJIa HE OCTa-
HABJIMBATHCSA HA JIOCTUTHYTOM, a BCETJa CTpe-
MUTBCSI K COBEPIICHCTBOBAHUIO CBOMX 3HAHUMN
Y HaBBIKOB, HE 0OSIThCS TPOOOBATH HOBBIE Me-
TOJBI ¥ TIOAXO/BI.

W, HakoHel, KJII0O4EBOE — ITO JOOOBBH K
Hayke. HayuHble nuccienoBanusi TpeOyrOT Bpe-
MEHH, YCWJIUN U TePIICHHUSI, U TOJIbKO UCTUHHAS
YBJIIEYEHHOCTh CBOMM JIEJIOM TTO3BOJIUT IPOUTH
9TOT MYTh C YBICUEHUEM U YCIIEXOM.

— Kakue menoenyuu naonwooaemcs cpe-
ou coepemeHHbIX uccieoosamesnei?

TeM, KTO XOYeT MOCBSATHTH Ce0sl Hayke H
WCCIIeIOBaHMSIM, 51 ObI IMOCOBETOBANA TMPEXKIE
BCETO HE 0OSATHCS TPYAHOCTEH U OBITH TOTOBBI-
MU K ITOCTOSIHHOMY 0Oy4eHH0. HayuHbIil myTh
TpeOyeT HACTOMYMBOCTH, TEPIICHUS U CTPACTH
K 3HaHUsIM. BakHO MOHUMATH, YTO Hay4YHAas pa-
00Ta — 3TO HE TOJIBKO MOUCK HOBBIX PEIICHHIA
U UJeH, HO ¥ TIIATeNbHAsl MPOBEpKa TUIIOTE3,
aHaJIKU3 JaHHBIX U YMEHUE KPUTUYECKU OCMBIC-
TUBATh MOJTy4YCHHBIE PE3YIbTATHI.

He MeHee BaxHO HAWTH CBOEro HACTaBHU-
Ka, KOTOpPBIII TIOMOXKET BaM B 3TOM TIpoIlecce,
HANpPaBHT, TOAEITUTCS OMBITOM M 3HAHUSMHU.
Hayunast pabota — 3TO HE TOTBKO OMHOYHOE
ycuiiie, HO U paboTa B KOMaHe, COTpyaHHYE-
CTBO ¢ Koyuieramu, ooMmeH unesmu. CoznaHue
ceT Tpo(hecCHOHAIBHBIX KOHTAaKTOB TaKXkKe
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MOJKET ChITPaTh KJIIOUEBYIO POJIb B YCHEIIHOM
Kapbepe UCCIIeI0BATENS.

Kpome Toro, BayKHO pa3BHBATh HaBBIK CH-
CTEMHOIO TMOAX0/a K HCCIEI0BAHUIO, YMEHHE
(bopMyTUpOBaTH BOIIPOCHI U MICKATh HA HUX OT-
BeThl. Takxke 51 Obl MOPEKOMEHI0BAIa HE OCTa-
HABJIMBAThCS HAa JJOCTUTHYTOM, a BCETJa CTpe-
MUTBCS K COBEPIIICHCTBOBAHUIO CBOMX 3HAHUI
U HaBBIKOB, HE 0OSATHCSI IPOOOBATH HOBBIC ME-
TOJBI ¥ TIOAXOBI.

W, makoHell, KIOYEBOE — 3TO JI000BbL K
Hayke. Hayunsie uccnenoBanus TpeOyrT Bpe-
MEHH, YCUJIUN U TEPIICHHSI, ¥ TOJIBKO UCTHHHAS
YBJIEYEHHOCTh CBOMM JIE€JIOM TIO3BOJIHT MIPOUTH
ATOT MYTh C YBICYECHUEM U YCIIEXOM.

Cpenn  COBpPEMEHHBIX  HCCIEIOBaTENeH
MOKHO BBIJIEIIUTH HECKOJIBKO KJIFOYEBBIX TEH-
JICHIINH, OTPAKAIOIIUX U3MEHEHUS B ITOIX0aX
K HayKe U UCCIICIOBAHUSIM.

Bo-niepBbix, HaOMOAaeTCsS YCUITHBAIOIIEECS
cTpemiieHHe K MexaucuurmHapHocTu. Co-
BpEMEHHbBIE yueHbIe Bc€ Hare oOpalaiorcs K
KOMITJIEKCHBIM HCCJIEIOBaHUSIM, KOTOpBIE Tpe-
OyIOT 3HaHHUU ¥ METOJIOB U3 Pa3HBIX 0OIacTei
HayKd. DTO MO3BOJIIET HAXOIUTh HOBBIC MyTH
peiieHusi TI00aJIbHBIX MPOOJIEM U CO3/1aBaTh
6onee 2 (heKTUBHbIE HHHOBAIUH.

Bo-BTOpBIX, pa3BUTHE TEXHOJOTUH U JO-
CTYIHOCTB OouibluxX jJaHHbIX (Big Data) 3Ha-
YUTEIBHO U3MECHUJIM TOJIXOJbI K HAYYHOW pa-
6ote. CeromHs HWCCIENOBATENH HCIOIB3YIOT
MOIITHBIE BBIYHCIIUTENBHBIC PECYpPChl, aHAJIH-
TUYECKHE TUIATQOPMBI U AJTOPUTMBbI MAIlUH-
HOTO 00y4YeHUSsI, UTO MMOMOTaeT YCKOPHUTH 00pa-
00TKy MH(pOPMAIINH U JAeNaTh BBIBOABI C OOJb-
1€l TOYHOCTHIO.

TpeThsi TEHACHILUS 3aKIIOUAETCS B POCTE
3HAUUMOCTU OTKPBITBIX UCCIICIOBAHUN U Y-
omukarmii (Open Science). Bee Oombiie yue-
HBIX OTKPBITO JCJISATCS pe3yJbTaTaMH CBOHMX
UCCJIEIOBAHUMN, YTO CIIOCOOCTBYET YCKOPEHUIO
nporpecca B Hayke. ITO TaKKe OTKPHIBAET BO3-
MOYKHOCTH Jis Ooyiee IHUPOKOM 0OIIeCTBEH-
HOW BOBJICUEHHOCTH B HAYYHBIN MPOIIECC.

Takxe CTOMT OTMETUTh BO3PACTAIOIIMN WH-



TEPEC K DKOJOTMYECKOM M COLMAJIBLHOM OTBET-
cTBeHHOCTH Hayku. COBpeMEHHbIE HCCIe0-
BaHUs BCE Yallle OPUCHTUPYIOTCS Ha pEIIeHUE
IKOJIOTUYECKHX Tpo0IieM, yaydllleHue KauecTBa
KU3HU U BHEJPEHUE YCTOMYMBBIX TEXHOJIOTHM.
Hccnenoarenu Bc€ Oonblie GOKyCHpYIOTCs Ha
3aa4ax, KOTOpPbIE MOTYT MPUHECTHU TMOJIB3Y 00-
IIECTBY, & HE TOJBKO aKaJIEMHUUECKON cperie.

Haxonen, BaxkHOW TEHACHIMEH SBIISICTCS
rio0anu3aiysi Hay4yHOTro Tporiecca. Y4eHbIe
AKTUBHO COTPYIHUYAIOT C KOJUIETAMU 10 BCEMY
MUY, YU4aCTBYIOT B MEXTyHAPOTHBIX MTPOEKTAX
U KOH(EpeHIHIX, YTO CIOCOOCTBYeT OOMEHY
3HAHUSAMH U YIIYYIIEHUIO KaueCTBa HCCIeI0Ba-
HUH Ha TT00aTbHOM yPOBHE.

- Opuk 3eininonnoeuna, Kakue noycena-
HUA bl 0bl 8bIpasUIU YneHam ooujecmea Ka-
3axcmancKue yueHvle-oHceHuunbl?

- S1 ObI XOTENa MOXKENaTh BCEM YYaCTHHU-
1[aM HEUCCAKAEMON SHEPTrUU U BIOXHOBEHUS
JUTSL IPOAOJKEHUST X HaydHOU paboThl. [1ycTh
BalllM UCCIIEIOBAHUS U OTKPBITUS CIIOCOOCTBY-
0T Pa3BUTHIO HAyKH, OOIIECTBA M CTPaHbI.
Xenato BaM Bcerga HaxOIUTh TOMJEPKKY U
yBa)KEHUE CPEIU KOJUIET, a Takke OBbITh yBe-
PEHHBIMU B CBOEH PO M 3HAYMMOCTH Ha Ty TH
K JOCTHKEHUIO HOBBIX BBICOT. IlycTh KaxmbIit
JeHb Oy/eT HAlOJHEH HOBBIMU 3HAHUSMHU U
BO3MOXKHOCTSIMH 715 pocTa!

OoOuiecTBeHHOE 00BbeauHEeHHEe «Ka3axcTaH-
CKO€ O0IIIEeCTBO YUEHBIX KEHIIUH» — 3TO CHJIA,
00beIMHSIONAsT TaJaHTIMBBIX, IEJICyCTPEM-
NEHHBIX U MYAPBIX JKEHIIUH, Ybsl ACSITElb-
HOCTh HAlpaBJeHAa Ha YKPEIUIEHHE HAy4YHOTO
co001IIeCcTBa U MOAIEPIKKY MOJIOBIX HCCIEN0-
BaTeNbHUIl. Ha mepcrnekTHBy CUMTar0 BaKHbI-
MU CJIEIYIOIINE HAPaBICHUs paOOTHI:

- Pa3BuTHe Hay4yHBIX HCCIIEIOBAaHHUI B Me-
KIUCITUTUTMHAPHBIX 00JIACTAX C aKICHTOM Ha
WHHOBAIIMOHHBIE TEXHOJOTUU U YCTOMYMBOE
pa3BHTHE.

- Ilognepxka MOJONBIX YYEHBIX-KCHIIUH
Yyepe3 HACTaBHUYECTBO, CTUIICHIUH U TPAHTHI,
9TOOBI X TAJAHT U TPYAOIIO0UE MOy IHITH J10-
CTOMHOE MPU3HAHUE.

- MexayHapoJIHO€ COTPYAHUUYECTBO C BEAY-
[IMMH HayYHBIMUA OPTaHHU3AIUSAMU JJIsi OOMEeHa
ONBITOM M PaCIIMPEHUs BO3MOXKHOCTEH ydya-
CTHS B TNIOOANBHBIX UCCIIEAOBAHUSX.

- Tlomynspuzaiust HayKu Cpeau IIKOJIbHU-
KOB M CTYJEHTOB, OCOOEHHO JIEBYIIEK, BJIOX-
HOBIISIS UX BBIOMPATh HAYYHYIO Kapbepy.

- [eniepHoe paBeHCTBO B HAyKe U pacIInpe-
HUE€ BO3MOXXHOCTEH Il KEHIIMH-MCCIIE0Ba-
Tesiel B akaJileMUYeCcKoi U podeccuoHanbHON
cpene.

OO011eCTBEHHOMY OOBEIMHECHUIO — TPOIIBE-
TaHWs, HOBBIX CBEPIICHUN M YCIEIIHOM pea-
JIM3alMY HaMedeHHbIX IaHoB. [lycte «Kazax-
CTAHCKOE O0IIECTBO YUEHBIX KECHIIUH» OCTaET-
Cs1 OIIOPOI U BIOXHOBEHUEM [T BCEX, KTO CTpe-
MUTCSl K 3HAHUSM, OTKPBITHIO HOBOTO U YKpe-
TUICHUIO POJI YKEHIIMH B HayKe U ooiecTse!

- Yeaowcaemaa Opux 3eiinonnosna! Mol
0esmepno oOnazooapnvl Bam 3a mo, umo na-
Wwau epems u 0anu HaAM UHMEPEvI0 6 npeo-
osepuu Bawezo wounea. Ilycmo Baw scus-
HEHHBLIL nyMmb U 0AbULe CIIYHCUN NPUMEPOM
0 MHO2UX U 00pasyom 01Aa noopacmaro-
uie2o nokonenus. Bnepeou y Bac ewe mnozo
odocmudicenuii u Hoevix eévicom! Ewe paz no-
30pasnsaem Bac c wouneem u rncenaem onazo-
noayyusa u npoyeemanus!

HNurepBbio nposesa: XXymait Hypmupa,
PhD, u.o0.1011eHTa Kadeapsl TCOPUN U TTPAKTH-
KU niepeBozia EBpa3uiickoro HalioHaJIbHOTO
yHuBepcutera um. JI.H. I'ymunena.
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II. HETTIJIAIK BIVIIM BEPY
NHOA3BIYHOE OBPA3OBAHUE
FOREIGN LANGUAGE EDUCATION

907K 372.881.1

IIIETEA TIAAEPIH OKBITYAA JKACAHABI
MHTEAAEKTTI KOAAAHYABIH YKETICTIKTEPI
MEH MYMKIHAIKTEPI

Foimeivu sxerekirici: Guaoaorus FeUIBIMAAPBIHBIH TOKTOPHI, Ipodeccop Asmosa Tanat ToHip-
OepIIKbI3BI

Apyacan Bekocicimioizol banvikoaesa

Abaii areragarel Kaz¥I1Y, mert tuinepi kadenpacel, 2 Kypc MarucTpaHThI

Anparna.CoHFbI KbULIAPbI JKacaH/Ibl MHTEIJIEKT OlTiM Oepy MpOLECiHIH aXblpamac OesiriHe
alfHaJIBII, IIET TULAEPIH YHpPEeHYIiH KaHa MYMKIHIIKTEpiH amryaa. by Makana nHTerpauusianFran
OKBITYIbI, IIIETEJ TIIIH OKBITYFa OeHiMIeNTeH miargopMaap/ibl, aBBTOMATTaHILIPbUIFaH Oarasay bl
KOHE yaT-00TTap MEH BUPTYas/ibl KOMEKILIJIep apKbUIbl COMeCy NaFrJblIapblH JaMbITYbl KOoca
aNFaHna, T YHpPEeTyJeri »acaHIbl MHTEUIEKT JKETICTIKTEepiH KapacTblpaabl. HTEpaKkTHUBTI OKY
MaTepHaJIapblH Kacay/a, CTYICHTTEePAIH KaTeJIKTepiH Tajaaay/a KOHE )KEKEe YChIHBICTAPIBI d31p-
Jeyze ’KacaHIbl MHTEJJIEKT MYMKIHIKTEepiHe epeKile Hazap ayjaapbuiaabl. Lleren TuTiH OKbITYdA
MaIlIMHAJIBIK OKBITY XoHe Taburu Tiai eHaey (NLP) TexHomOrHsapbiH €Hri3y nepCreKTHBaIaphI
TaJIKbUTAHABI. 3€pTTey TalAaybl KOPCETKEH ICH, )KaCaH bl MHTEIUICKT KOJIaHy CTYICHTTep/iH bIH-
TaChlH apTThIpyFa, OKY THUIMAUIIIH apTThIPyFa ’KOHE KOMMYHHUKATHUBTI KY3BIPETTUIIMH JaMBITYFa
KOMEKTece/Ii. 3epTTey TEXHOJIOTHS KOMETIHE KYTIHyJIe STHKAJIbIK MAceJelepre, TeXHOJIOTHIHBI
JOCTYPIIl OKBITY SJIICTEPIHE KipIKTIpYyTre KOHE MYFaIMIEP/l KacaH bl HHTEIUICKT KYMBIC 1CTEyTe
JailbIHay KaKeTTUTIrHe KaThICThI MAceTeNep i Henly/e YChIHBIMAAp Oepeli.

Tipek ce3ep: xacaH [l HHTEIJICKT, IIET TULACPIH OKBITY, aIallTHBTI OKBITY, TAOUFH T/ OHIEY,
U (PIIBIK TEXHOJIOTHSIIAp

AHHoTanus. B mocneqHaue ronbl HCKyCCTBEHHBIN MHTEIUIEKT CTal HEOTHEMIIEMON YacThiO 00-
pa30BaTENBLHOTO MPOIECCa, OTKPHIBAsI HOBBIE BO3MOKHOCTH JIJISI U3YYCHHSI HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB.
B crarbe paccmarpuBaroTCcsi JOCTHKEHHsI B 007aCTH MCKYCCTBEHHOTO MHTEJIEKTa B MpernoaBa-
HUU SI3BIKOB, BKJIFOUAsi HHTETPUPOBAHHOE 00yUeHUe, TIaT()OpPMBI, CIICIIHAIEHO pa3paboTaHHbBIE TS
MIPETIOJaBaHNsI MHOCTPAHHBIX S3BIKOB, aBTOMAaTHYECKYIO OIICHKY W Pa3BUTHE Pa3rOBOPHBIX HABbI-
KOB C IMOMOIIBIO YaT-00TOB U BUPTYaJIbHBIX MOMOITHUKOB. Oco00e BHUMaHKE yAEIEHO BO3MOKHO-
CTSIM UCKYCCTBCHHOTO MHTEJUICKTA B CO3/IaHUM MHTEPAKTHBHBIX yU4EOHBIX MaTepUasioB, aHAIN3E
OIMOOK YUaIIuXcs U pa3padoTKe MEPCOHATM3UPOBAHHBIX peKoMeH1anuii. OOCyKIar0TCs MepCIieK-
TUBbI BHEIPEHUS TEXHOJIOTUH MAIIMHHOTO OOy4eHHsI U 00paloTKH ecTecTBeHHOro si3bika (NLP)
B TMIPETIO/IaBaHNE MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB. AHAU3 UCCIICIOBAHUI TOKA3bIBAET, UTO UCIIOIH30BAHHE
HCKYCCTBEHHOTO MHTEJUIEKTA CIIOCOOCTBYET IMOBBIIICHUIO MOTUBAIIMN YYAIUXCS, TOBBIIICHHUIO (-
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(exTHBHOCTH 00YYEHUS U Pa3BUTHIO KOMMYHUKAaTHBHON KOMIIETEHTHOCTHU. B uccienoBanuy 1aHbl
PEKOMEH/IAIMH 0 PEIICHHUIO 3TUYSCKUX MPOOJIEM MPH MCIOIb30BAHUU TEXHOJIOTHIA, HHTETPAIluU
TEXHOJIOTHIA B TPAJIUITUOHHBIC METOIBI O0yUEHHS 1 HEOOXOAMMOCTH TIOATOTOBKH YUHUTEJCH K pado-
TE C MCKYyCCTBEHHBIM HHTEIIEKTOM.

KaioueBble cjioBa: UCKYCCTBEHHBIN WHTEIICKT, H3YYCHUE MHOCTPAHHBIX S3bIKOB, allTHBHOC
oOydeHne, 00paboTKa €CTECTBEHHOTO sI3bIKa, IIU(PPOBBIC TEXHOJIOTHH.

Abstract. In recent years, artificial intelligence has become an integral part of the educational
process, opening up new opportunities for learning foreign languages. The article discusses advances
in artificial intelligence in language teaching, including integrated learning, platforms specifically
designed for teaching foreign languages, automatic assessment, and the development of speaking
skills using chatbots and virtual assistants. Particular attention is paid to the capabilities of artificial
intelligence in creating interactive educational materials, analyzing student errors, and developing
personalized recommendations. The prospects for implementing machine learning and natural
language processing (NLP) technologies in teaching foreign languages are discussed. Research
analysis shows that the use of artificial intelligence helps to increase student motivation, improve
learning efficiency, and develop communicative competence. The study provides recommendations
for addressing ethical issues in the use of technology, integrating technology into traditional teaching
methods, and the need to train teachers to work with artificial intelligence.

Keywords: artificial intelligence, foreign language learning, adaptive learning, natural language

processing, digital technologies.

3aMaHayH TEXHOJIOTHSIIAP aPKBLIbl OKBITYFa
JIeTeH Ko3KapacTapTap MEH HIesuiap >KbLUIIaM
e3repicke tycyzaeto Illerrinaik Oimim Oepy ca-
JACBIHIAFBl ©H MaHBI3Ibl KAHAJIBIKTAP/IBIH
Oipi >kacaH/Ibl MHTEJUICKT Ka3ipri OKBITYIBIH
»KaHa OarpITTaphiHA ko amyna. [lleren TimiH
okbiTyna JXU sxekeneHaipuIreH OKBITY, aBTO-
MaTTaHIBIPBUIFAH OUTIMII TEKCEPy JKOHE KOM-
MYHUKATHBTI JaFIbUIAP/Ibl JAMBITY YIIIiH )KaHA
MYMKIiHAIKTEep amansl. OKYyIbIKTapFa HeTi3-
JENTeH JOCTYPIl dicTep KoHE MYyFalliIMMEH
KaHIBI KapbIM-KaThIHAC CTYJACHTTEPIe MXeel
Kepi OaiylaHbIC allyFa, OKY MPOIIECIH KEeKe Ka-
KETTUTIKTEpiHE Kapail OeiiMaeyre >KoHE BUP-
TyaJJlbl KOMEKIIUIepi TMaiiasaHa OTBIPHIIL,
TUIAIK OpTaFra eHyre MyMKIHAIK OepeTiH mud-
PIBIK KYPaJIAapMEH TOJBIKTHIPBLIAIBI.

Tinmix 6imim 6epyne KU konnmany taburu
tinal enaey (NLP), MammmHambIK OKBITY, COe-
yIi aBTOMATTHI TYPJIE TaHy KoHE MOTIHIII KYpPY
TEXHOJIOTHSUIAPbIH KaMTUABL. Byn kypammap
OKYIIBUIAPJIBIH TPaMMAaTUKAIBIK JaFIbUIapbiH
TUIMIII JaMBITYFa, CO3/IK KOpJIapblH KEHEH-
TYT€ JKOHE CO3MEPIiH JYpPbhIC alThUIYBIH KOHE

T.0. Kemekreceni. YaT-00TTap, HHTEIUICKTyall-
IIbl pereTUTOpiap kKoHe OeHimMaenreH OKBITY
iatgopmanapel TeK OKYy KOMEKIIiepi FaHa
eMec, COHbIMEH KaTap OiimM Oepy mporeciHig
TOJIBIKKAH/IbI KAaTHICYIIbUIAPbIHA alfHAITY/IA.

AWKBIH apTBHIKUIBUIBIKTApFa KapaMacTaH,
mer TuTiH OKeITyna KW xommany Oipkarap
KUBIH/IBIKTAPDMEH, COHBIH IIIHAE JOCTYp-
T OKBITY OHicTepiH OeiliMmey KaKeTTili-
TiMEH, OKBITY/BI JKEKEJICHAIPY MacelesiepiMeH
JKOHE TEXHOJOTHSHBl CHTI3YIIH JTHUKAIIBIK
acreKTiyiepiMeH OainmaHbIcThl. Byn 3eprrey
KN xemeriMeH aFbUINIBIH TiTIH OKBITYIAFbI
JKETICTIKTEPIH TalayFa, OHBIH OKY YAEpiCIHIH
TUIMJIUTITIHE 9CEpiH KapacThIpyFa *KOHE OHBI
OJIaH 9pi AAMBITY TIEpCIIEKTUBAJIApPbIH aHBIKTA-
yFa OarbITTaIIbI.

CoHFBl JKBUILAAPBl IIET TUIAEPIH OKBITY
yaepicine XU TexHONOTHSIIApBIH OelICeH Tl
Typae eHrizy Oaiikamyma. Peceilmik jxoHe Ka-
3aKcTanablK 3eprreyurinep KHW-ni 6inim 6epy
cajachlHAAa KOJJIAHYIBIH MYMKIHIIKTEplI MEH
KEJICIETIH 3epTTeyre YIKEeH KOHLI Oemnei.
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A.IT: Apamenko «llleten TinmepiH OKbI-
TylaFbl KacaHAbl UHTEIIeKT» (2022 x.) men
aranaThlH OKYJIBIFBIHAA Oeifimai OimiM Oepy
iatopMaIapelH Kypy, OLTIMIII aBTOMAaTTaH-
IBIpbUIFaH Oarajay >KOHE HMHTEPAaKTUBTI OKY
MarepuainiapbiH 3ipney yumin KW xonnany-
1Bl erkei-rerxkeitni Kapacteipaasl. On XU op
OKYIIBIHBIH KEKe epEeKIIETIKTepiH eCKepe OThI-
PBII, OKBITY/IbI JKEKEJEH1IpyTre KOMEKTEeCEeTiHIH
aran eteni. Msicansl XKW Garnapnamacs! He-
ri3iHje mweTen Till YHpeTyre MyMKIHIIKTep 30p
[1].

Con cuskrel, PM. Ub6parumoBa KU Ttex-
HOJIOTHSUTAPBIHBIH aFbUIIIBIH TUTIH OKBITYAAFbl
pemin 3eptrern, KW OeliMaenren sxoHe jKeKe-
JCHJIPUITEH OKBITY TOKIpHOECIH YChIHA OThI-
PBII, TUIAIK OiTiM Oepy/ie TOHKEepiC KacaraHbIH
aran oTTi. JKacaH/1bl HHTEIUIEKT M1ardopmaia-
PBl apKBLIBI CTYIEHTTEP ©3/€piHIH HAKThl Ka-
KETTUTIKTEpiHEe, KYILTI )KOHE QJICi3 KaKTapbhlHA
HETI3/IeNITeH JKEKEeJICHAIPUIreH HYCKaylap/bl
ana anajusel [2].

D.M.KapnoBuy XKW meT TingepiH OKBITY-
Jla OKy TpOLIECIH OHTAWIaHIBIPyFa KOMEKTe-
CETIH JJIiCTep MEH Tocinaepai Tanmmaiiasl. Fa-
aeiM JKW KonaanyabIH apTHIKIIBUIBIKTaphl MEH
KEMIIUTIKTepiH KOpceTe/i, COHbIMEH KaTap
OHBI OKy TOXipHOeciHae KONIaHYIbIH HAKTHI:
scipress.ru MbICaapbIH KeaTipeni [3].

J.Aramnosa men HO.BaibkoBa «JlocTyp-
7 Gutim Oepy JkyleciHe KacaHAbl WHTEJUIEKT
makeIpyb» (2024 x.) artel Makanaceiaaa KN
TEXHOJIOTHSIAPbIH OKY JKOHE FBUIBIMU MaK-
carrapja naijanaHyablH apTHIKIIBUIBIKTAPhI
MEH KeMIIUTIKTepiH Tankpuiaiiasl. Omap KU
KOMETIMEH >KEeKeNeHIIpIIreH XoHe Oeilimen-
TeH OKBITYy TXIpUOECIH, MHTEPAKTHBTI KOHE
UMMEpCHUBTI OKYy OpTaJlapblH, XbULIAM Kepi
OaiiIaHbIC MEH CTYAEHTTEP/IH LIeT TiAepi MeH
HSKOHOMHMKAJIaFbl TMOHMIK OimiMAEpiH JKakcap-
TyFa KOMEKTECETIH KeH ayKbIMJbI pecypcTapra
KOJI JKETKI3y[l KamTamachl3 €Te aJlaThIHbIH
aran eteni. Aran aifrcak: JKIM apKpuibl mieTe
TULIEpIH YHpeHyre pecypcrap KOJIJaHbBICHI
JKyienenreH [4].

Ocsunaiiia, peceislik xKoHe Ka3aKCTaHIbIK
aBTOpJIAPABIH 3epTTeyJepl >KacaHIbl HMHTEI-
JIEKT TEXHOJOTHSIAPbIH LIET TUIACPIH OKBITY
NpOIIECiHE €Hri3y OuNiM camachlH apTTHIPYFa,
OKBITYJIBI  JKEKEJICHJIIpyre JKOHE IH(PIbIK
KOFAMHBIH 3aMaHayd TajanTapbiHa Oeilimen-
T'eH YKaHa dJICTep/ll JaMbITyFa bIKIaJ €TeTiHIH
pactaiinel. IeT TijmiH OKBITYyIa *KacaHAbl WH-
TEJJIKTTI Maijanany op Typii TEXHOJIOTHs-
JapAbl KaMTUABI, OJIAPJbIH OPKAHCBICHI OKY
MPOILECIH KETUAIPYAe O31HIIK PO aTKapaibl.
Ocsl canana xonnanbiiateid KU Herisri Typ-
nepi 6ap (Kectel).

Kecre 1 — Iller TisIiH OKBITYIA KacaHABI HHTEJVIEKT TYpJiepi

KU Typnepi

Kommansic ascer

1 | Taburm Tingi enney (NLP)

OPTYPITi TUTIEpAETI MOTIHAI TajmayFa, TyCiHyTre, KyYpyFa >KoHe ayma-
pyFa MYMKIHIIK Oepe/ti.

ABTOMAaTTaHIBIPEUTFAH TY3eTy kyhenepi (Grammarly, LanguageTool)
Aynapmamisinap (Google Translate, DeepL)

JaysicTeik kemekmrisiep (Siri, Alexa, Google Assistant)

2 | Cetineyni TaHy >XKOHE CHH-
te3ney (Speech Recognition
& Synthesis)

Kyitenep ceiney TiTH TYCiHYyTe )KOHE IAyBICTBIK JKayall )Kacayra MyM-
KiHJIIK Oepeti.

Kommany Tunrepi:

JaysicTs aiiThuty KaTTRIKTRIpYIIBLTApHI (Elsa Speak, Speechling)
ABToMaTTaHIBIPBUTFaH aynno Kypcrap (Pimsleur, Rosetta Stone)
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Beitimnenerin oKpITY
(Adaptive Learning Al)

OKBITY MPOIIECiH NaiilaJaHyIIBIHBIH Oi7TiM JIeHrefiHe JKoHe 0Ky CTHIi-
He OelliMaenTiH xyienep.

Konnany ¢opmanapsi:

Kexenenren mmardopmanap (Duolingo, LingQ, Memrise)
WHTemnexTyanmsl peneturopiaap (TUIK KapbIM-KaThIHACKa apHaJIFaH
yar-00TTap, Scratic)

“Kacannpl HelipOHABIK
JKEJIIep JKOHE MalllMHAJIBIK
okpiTy (Neural Networks &
Machine Learning)

Omnap cTyAeHTTepIiH KaTeIiKTepiH OoiKay jKoHE OKY YHAepicTepiH aB-
TOMaTTaHIBIPY YIIiH KOJJAHBUIAIbI.

Konpany epexureniri:

ABTOMAaTTaHABIPBUIFAH 3CCE KOPPEKTOPIAPHI

Tingepni menrepy ananuzatopsl (TestMyLang)

Kommnbrorepiik kepy

KepHeki nepekTepai Tajnayra KOMEKTECETiH TeXHOJIOTHsuiap (Mblca-
JIbI, KOJIMEH a3bUIFaH MOTiH HEMECe HbICAHAP)

Konpany:

CyperrepaeH MoTiHAI TaHy >xoHe aynmapy (Google Lens, Yandex
Translate)

ToNBIKTBIPbUTFaH IIBIHABIK TUTIH YHpEHyre apHajFaH KoJjjaHOamap
(Mondly AR)

I'eneparuBTi MogenbaCD
(Generative Al)

[Natimananymisl cypaynapbl HETi3iH/e MOTIH/IIK HEMeCe JbIOBICTHIK Ma-
TepHuanaapabl xxacaiiTeiH Al anroputmaepi.

Konmany cunarramacst:

Huanorrapast asromartsl Typae Kypy (ChatGPT, Bard)

JepOec oKy marepuaiapblH jxkacay

7. Buptyanzpl xoHe TONBIKTHIpbUTFaH MBHIBIK (VR xone AR)
Bupryannel TUIIIK OpTaHBl KypaTblH HMMEPCHBTI TEXHOJIOTHSIIAp
APKBLIBI OKBITY.

VR 0OaiinaHpic cUMYyISIUS-
napel (ImmerseMe, Mondly
VR)

Tingepni ylipenyre apHajira oiibiH miatdopmanapsl. byn texHnonoru-
syap T YHpeHyai THIMIIPEK, TapThIMABI )KOHE OPTYPIIi KaXKETTUIIKTepi
MEH OKY MoHepJiepi Oap OKylIbUIapFa KOJDKETIMI eTei.

JKacauapl MHTEIUIEKTTIH

JaMybl IIETel
MeIarOTUKAJIBIK TOKIpUOECiHIe MWeT TUIIEPiH

OKYUIBUTIAPJIBIH KEKE EepeKILIeNiKTepine Oeii-
imaey wmymkingiri. I1L.bnuxHiH 3eprTeyiHe

OKBITY JIiICTepiHE aWTapibIKTail ocep erTi.
Kasipri 3eprreynep KU xemeriMeH OKBITYIbI
KEKeJICHIpyTe, OKBITYJbl aBTOMATTaHABIPYFa
KOHE OKYUIBUIAPJBIH MOTHBAIMSCHIH apTThI-
pyfra kemekTeceTiHiH kepcereni. Llleren Tinin
okbITyna XKW1 KongaHyasiH HEeri3ri OarbITTapshl,
COHJIali-aK OCBHI calaJlaFbl HETI3r1 3epTTeyiep
KapacThIPbLIabl.

1. Jlepbecmendipineen oicane OeulimoenzeH
OKbINY

Oxpitynarel  JKU-miH 06acThl  apTHIKIIBI-
JBIKTAPBIHBIH Oipi — TUIII OKBITY MPOIECIH

coiikec, Duolingo »oHe Memrise CHSIKThI Oeii-
imzenren 6inim 6epy mardopmanapbid naina-
JaHy CTYACHTTEPAiH OLTiM IeHTeifiHe )KoHE OKY
JKBUTAAMJIBIFBIHA Kapal iIrepijaeyre MyMKiHAIK
oepeni [5]. A.Ommuc men Bb.IlImuar (2020)
MAIlIUHAJIBIK OKBITY aJrOPUTMICPI OKYIIbI-
JapJbIH KATEIIKTEPiH TallJgarm, OJapabl TY3eTy
YILiH JKEKE JKATThIFYJIap/bl YChIHA aJaThIHBIH
aram kepcetei [6].

2. Yam-6ommap men upmyanovl KOMeK-
winepoi nanoaniamy

KU uar-60otTapel Mmen ChatGPT, Replika
Al xone Google Assistant CHSKTBI JaybICTBIK
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KOMEKIIIJIep Coisiecy AaFAbUIapblH J1aMbITyA
MaHbI3pl pein atkapaabl. C.Jly xone T.Mun-
JIepAiH 3epTTeyl BUPTYasibl OHIIMeNecyiiep-
MEH ©e3apa OpEeKeTTecy CTYIACHTTepAiH IIeT
TUTIHAE CeiiNiecyre NereH CeHIMIUITIH apT-
ThIpaThIHbIH Kepcereni [7]. CoHblMeH Karap,
Jbx . Kum sxone C.Ilapk war-60oTTap CTyIeHT-
Tepre TaOUFU TIIIIK KYPBUIBIMAAPAbI MEHIEpY-
re KOMEKTECeTiHIH, KOMMYHHUKATHBTI KY3bIpeT-
TUTIKTI TaMBITyFa BIKMAJI €TETIHIH aram oTedl
[8].

3. XKazbawa scymvicmol manoay snave as-
momammul baganay

KU xkazbama TamncelpManapiabl TEKCepy
KOHE Tanjgay YIIH KEHIHEH KOJJIAaHBLIAIbI.
Grammarly, Turnitin »xone Write & Improve
(KemOpumK YHUBEPCUTETI 931pJereH) CUSKTHI
atopmagap rpaMMaTHKAJIBIK KOHE CTUIIH-
CTHKAJBIK KaTelepli aHbIKTay YIIiH TaOufrd
tinai enaeyai (NLP) maiinananaast. C. Johnson
HmiKipiHIIe, MYHAal Kypajjap CTyAEHTTepre
Kepi OalIaHbBICTBI TE3IpeK alyFa JKOHE XKazy
JaFAbUIapbIH JKETUIIIpyre MYMKIHIIK Oepeni
[9].

4. Tin yupemyoeei eupmyanovl dHcoHe mo-
JbIKmuIpuLi2aH wblHObIK (VR/AR).

HIMMepcuBTI TEXHOJIOTUSIIAp TUT YHpeHyne
OapraH caiiblH TaHbIMaJ Ooja Tycyzae. A. Smith
& M. Jones 3epTTeyi BUPTYabl HIBIHIBIKTHI
naiganany (meicansl, Mondly VR) cesnik ko-
PBIH Urepyal TE3AeTyre jKoHe aWThLTY/bl KaK-
capTyFa KOMEKTECETiH TOJbIK HMMEPCUBTI
TOXKIpUOEH1 JKAaCaWTBIHBIH aHBIKTaAbl [10].
TonwikThIpbuTFan MWHIHALIK (AR), JI. Baur
3epTTeyiHe CoHKec, Kyplenl IpaMMaTHKaJbIK
KYpbUIBIMIApAbl  BU3yalM3aLUsIayFa MYM-
KIHJIK Oepefl KoHe XKaHa ce3iepAl YipeHymdi
x)eHuaereni [11].

5. JKU-0i asmomammul ayoapyoa Konoamy
JHCoOHe MIMIHOI MYCIHY 0a20bLIAPBIH OAMBINLY

Google Translate >xone DeepL cuskTbl 3a-
MaHayd HEHpOHIBIK aylapMallbuiap >XOFaphbl
ayJapMa JIQJIIriH KepceTeli )KOHe CTYAEeHTTep-
re IeT TUTIHIAET MOTIHAEpAl Te3ipeK TYCiHy-
re kemekreceni. Jlereamen, P.bpayn aram et-
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kenzaeit, crygertrrep KW aymapmamibimapbiH
caHaibl TYpHAe NaiianaHybl KepeK, ONTKeHi
aBTOMATTHI ayJapMa OpKaIllaH MOJEHHU KOHE
CTWJIMCTUKAJIBIK HIOQHCTApIbl TN JKETKi3e
oepmeiini [12].

JKorapbinarel IeTeNAiK FaIbIMIap YCTaHFaH
3eprreynep KU-ai mwet Tingepin yiipeHy mnpo-
LIECiH alTapJIbIKTai ©3repTil, OHbI UKeM/I1, XKe-
KeJICHIIPUITeH KOHEe TUIMII €TeTiHIH pacTaii-
el JlereHMeH, alKbIH apTHIKIIBUIBIKTapFa
KapamacTaH, capamniibuiap CTYAEHTTEpAe Tipi
KapbIM-KAaThIHAC TICH CBIHU OWJIaydbl CaKTay
yiria KW TeXHONIOTHsUIapblH JOCTYPIIi OKBITY
onicrepiMeH OipikTipyai yeeiHaab!. [eren Tin-
nepin okpiTyna Natural Language Processing
(NLP) TexHomorusmapblH KOJIJaHy MbIcaiaa-
pBI:

1. I pammamukansvix sxcone CmuiucmuKaibly
mexcepy — XU anroput™miepi MOTIH/I Tangan-
IIbI KOHE TpaMMaTHKaJaFbl, THIHBIC Oenrinepi
MEH CTHJIBJIET] KaTelnepai Ty3eTe/Ii.

Grammarly — aFbpUIIIBIH TUTIHACTI MOTIHI
TaJIaiIbl, [PaMMAaTUKaFa, THIHBIC OeNriiepiHe
JKOHE CTUJIbIE TY3ETYJEP YChIHAIBI.

LanguageTool — bipremie Tinaepai Konaai-
bl )KOHE TPAMMAaTHKa, eMJIE KOHE CTHIIMCTHKA-
JBIK KaTenep/i TeKcepesi.

Ginger Software — AFBUIIIBIH TUTIHACTI Ka-
TeNepAl Ty3eTel )KoHe KOHTEKCTIK YChIHBICTAP
Oepeni.

2. Asmomammul ayoapma dHcacay -HEeHpOH-
IBIK JKeTl ayJapMaiibliapbl MOTIH MEH CO3[i
TUIEp apachlHIA Je3/e ayJapyfa MYMKIHIIK
Oepeni, aram alTcak:

Google Translate — MoTIHAI, JayBICTHI
JKOHE KeCKIHAEpAl KOJJANUTBIH KOIl TarchlpMa-
JIBI ayJapMaribl.

DeepL Translator — TepeH OKbITYIBI Maiiga-
JaHy apKbUIBl JSJIPEK aylapManapasl KaMTa-
MachbI3 eTei. MbIcaabl:

Yandex Translate — aymapmaHbIH HKeMIi
OMIMSIIAPBIH YChIHA OTBIPBIN, MOTIHMEH, Ja-
VBICIICH JKOHE CypeTTepMEH KYMBIC icTeni.3.
['eneparnus 1 aHaTU3 TEKCTA



KW oky MarepuanmapblH >Kacam, TULIIK
KYPBUIBIMIAP/IbI TAIal amajibl.

ChatGPT (OpenAl) — moTiHAepai xKacai b,
TUIAIK TOKIpUOE YIIIiH AUATIOrTap >Kacauibl.

BERT (Google) — ce3 TipkecTepiHiH Marbl-
HAChIH TalfiayFa KoHE TYCiHyre, aygapma
MEH 137Iey >KyienepiHiH canachlH jKaKcapTyFra
KOMEKTECe/I.

T5 (Text-to-Text Transfer Transformer,
Google) — aynapmaian MOTIH/I KOPBITHIH/IbLIA-
yFa JeHiH opTYypili TarchlpMaiap/abl OpbIHIAM-
TIbL.

4. Jlayvicmbix kKomeKwinep mMeH yam-oom-
map WeT TiIMiHAE AMAIOTTIK KapbIM-KaThlHA-
CTBI YUPETY YIIiH KOJJaHbLIAIbI.

Siri  (Apple), Google Assistant, Alexa
(Amazon) — ken TUIII €HTi3y/Al KOJIJaiIbl KoHE
ayJapMa MEH alThUIBIM OOMBIHIIIA KOMEK.

Duolingo Chatbots — et Tinaepin yipeHy-
re apHaJFaH yar-060TTap.

Replika Al — tinaik Toxipubere apHanFaH
BUPTYaJIJIbI CyXOaTTaCYIIIBI.

5. CyOtutpriep MEH TpaHCKPUIIMAIAPAbI
aBTOMATTHI TypAe *kacay yurin KU ayauo xone
OeiiHe xa30amapAbl TPAHCKPUMIMATIAN anajpl,
CyOTHTpJIep MEH TPaHCKPUILHUSIAP/bI Kacaid
ananel. OFaH KaTaThlH OaFnapiamanap:

YouTube aBromarTsl cyOoTUTpIEp] — 9PTYP-
Ji TiAAEpAeri CyOTUTpIepl aBTOMATThl TYpAe
Kacaapl.

Otter.ai — IBIOBICTBI MOTIHI€ TYpJICHAIpPE,
JBIOBICTAH TULIEP/Il YUPEHY/I KEHUIIETE 1.

Sonix.ai — aynuo ¢aingapabiH KenTulai
TPAHCKPHUIILIUSACH MEH ayJIapMachlH OpPBIHJIAM-
TIbL.

Byn TexHonorusap mert TUIAepiH yHpeHy-
I BIHFaMIIBI, OeHiMal sxoHe ThiMal eremi. 1ler
TUIIEPIH OKBITYJA YKAaCaHAbl MHTEJUIEKTTI KOJI-
JaHy OOWBIHINIA YCHIHBICTAP:

1. Oxbimy maxcamvina O6QUIAHBLICMbL MeEX-
HONO2UANAPObL MAHOAY

Ceiiniecy narapUiapblH JaMbITy YIIH Ja-
YBICTBIK ~KOMEKIIiJIep MeH 4Yar-00TTap/sl
(Siri, Google Assistant, Replika Al, Duolingo
Chatbots) naiinanaHbIHbI3.

a3y nmarnpuiapblH KakcapTy YIIIH MOTiH-
ol Ty3eTy KbI3METTEpiH MaijiajaHbIHbI3
(Grammarly, LanguageTool, Ginger).

Maortinaepai aynapy *oHe TYCIHY YIIiH Ma-
IIMHAIBIK aydapMaHbl naiiaanansiabe3 (Deepl,
Google Translate, Yandex Translate).

AUTBUIBIMZIBI YHPETYy VIIIH — JaybIC KaT-
TeIKTBIpyIbLIapsl (Elsa Speak, Speechling).

beitimaenerin okpiTy yuin — XU anropur-
maepi 6ap miardopmanap (Duolingo, LingQ,
Memrise).

2. JKU-0v1 0Ky yoepicine unmezpayusnay

CryneHTTepaiH yArepiMiH TalJalThIH Oeii-
imaenrex XKW texHonorusmapbiHa HeTi3enreH
KEKEJICHIIPUITeH KypcTap jKacaHbl3.

O3IHIK KYMBIC YLIIH BUPTYaJJbl pEHeTH-
TOpJIap MEH HWHTEPaKTHBTI KOCBIMIIAIapbl
nai1anaHbIHbI3.

KU yar-00TTapbIMEH jk9HE BUPTYaJ/Ibl OH-
riMenecyuriiepMeH Til ToKipuOeciH yibIMIaa-
CTBIPBIHBI3.

Tingik opTaza MMMEpPCHBTI OKBITY YILIIH
keHelTiren (AR) xone Buptyanasl (VR)
IIBIHBIKTBI MTalialaHbIHBI3.

3. KU ocone Odacmypni adicmepoi men-
2epim0i natioanany

MyraniMMeH jkaHabl KapbIM-KaTbIHACTHI TO-
JBIFBIMEH aybICThIpMaHbI3, Oipak Al kemexi
KypaJj peTiHJe NnaiiaJaHbIHbI3.

KapbIM-KaTblHAC ~ JaFAbUIApbIH  JaMBITY
yin XKW xemerimieH TONTHIK opeKeTTepMEH
OIpiKTIpiHI3.

ChIHM TYPFBIIAH OWJIAY/Bl JAMBITY — CTY-
nenrrepre XKW HoTHKENEpiH Tajmayra yipeTy
(MbIcanpl, aynapMa camachl, CTHJIMCTHKAJIBIK
YCBIHBICTAp).

4. Jlepekmepmen dHcymbvic dHcaHe IMUKATLIK
Mmacenenep

Omnmnaiin Al KpI3MeTTepiH maiianany Ke3iH-
JIe JKEeKe JEepeKTepiH KayilCi3AiriH KaMTaMma-
CBI3 €TIHI3.

AKMmapaTThlH JONIIrT MEH CEeHIMAUIITH
Oakputanbl3, oiTkeHi XKW Kkarenep TyabIpybl
MYMKiH.
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Crynenrrepre KM  OarmapiamamanapbiH
IyphIC TaijanaHyabl YHpeTiHi3, COHAa ol
OJIap/IbIH JKEKe JaFbUIapblH aJIMacThIpMai,
TOJBIKTBIPA/]IBL.

JXKanmsl, *acaHabpl MHTEIUIEKT HIET TUTIEPIH
YHpeHyaiH KyaTThl Kypajibl OOJBII TaObLIa kI,
OJ1 IyphIC KOJIJaHBUIFaH XarJaiaa OKbITYIbIH
camachl MEH THUIMAUIITIH alTapIbIKTal apTThI-
pa ananpl. JlereHMeH, OHBI NaiaIaHy A3CTYp-
T OKBITY 9/1iCTePiH Ma3MYH/IbI >KOHE TOJIBIKTHI-
paTbIH OOITYBI KEpPEK.

Hlet TinaepiH OKBITy[da >KacaHAbl HHTEIN-
JIEKTTI Maijanany oKy yAEpiCiH KeKeIeHIipy,
Oeilimaey >KOHE THIMIUIIIH apTThIPY YIIiH
KaHa MYMKIHOIKTep amanael. TaOuru Timmai
enney (NLP), mamuHaigbIK OKBITY, BHPTYyal-
Il KOHE TOJBIKTBIPBUIFAH IIBIHABIK JKOHE
a/IaNTHBTI OKBITY TEXHOJOTUsJIAphl OKBITY Ca-
MachlH aWTapibIKTall jKakcapTra ajajbl KOHE
OpTYpIl NaWbIHIBIK ACHTEHIHACTI CTYAEeHTTEp-
re KOJDKETIMIL eTel.

ABTOMATTBl ~ aynapMalibuiap, TpaMMaTH-
KaJblK TY3€TyLIUIep, MAaybic KeMEKIIiiepi
KOHE BUPTYyaJbl cyXOaTTacyuibliap CHUSKTHI
KU xyitenepi CTyIeHTTEpre OKbUIBIM, >Ka3zy,

TBIHJIAY JKOHE Ceiuley NaFJblIapblH JaMbITyFa
KoMekTecel. belimaeneTin okpITy miaatgop-
MaJlapbl OKYIIBIHBIH JKEKe YJATepiMiH Talfai-
Ibl KOHE TN YHpEeHyIIH MOTHBALMACH MEH
TUIMJUTITIH apTThIPAThIH JKEKe TarchblpMaap-
JIbl YCBIHAIBI.

AVIKpIHIQFaH apTHIKIIBUIBIKTapFa Kapa-
mactaH, KW pmoctypni OKbITYy omicTepi MeH
Tipi KapbIM-KaTbIHACTHI TOJIBIFBIMEH aJIMacThl-
pMaybl KepeK eKeHiH eckepy KaxeT. Oa oKy
IPOIECIH TOJBIKTHIPHIIN, KETUIAIPETIH KOMEK-
mi Kypajd peTiHae opeker eTyi kepek. Co-
HBbIMEH KaTap, *eKe JIepeKTepi Kopray >KoHe
YCBIHBUIFAH aKMapaTThlH CEHIMILUTITT CHUSKTHI
KU naiimanaHyaslH OSTHKAJIBIK ACHeKTiIepi
ecKepiTyi Kepex.

Ocspunaiitra, KM aFpUTIIBIH TiTIH OKBITY
yZepiciHe cayaTThl HHTErpalusiiay 6i3re 3ama-
HayM KOFaMHBIH TaJlalTapblHa jkayan OepeTiH
HIEeT TULEPIH YHPEHYIIH THIMAL, UKeM/1 )KoHe
MHHOBAIMSUIBIK OKYHECiH KypyFa MYMKIHIIK
Oepeni.
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Abstract: Proverbs serve as invaluable linguistic and cultural artifacts, encapsulating the
wisdom, traditions, and values of a community. Translating proverbs between languages as distinct
as English and Kazakh presents unique challenges, as both linguistic structures and cultural contexts
must be carefully navigated. This article explores the strategies and techniques employed in the
translation of proverbs from English to Kazakh and vice versa, with a focus on preserving their
figurative meaning, cultural essence, and communicative purposes. The article examines various
translation methods, including equivalence, calque, and descriptive translation, and evaluates
their effectiveness in addressing linguistic and cultural nuances. By analyzing a diverse example
of proverbs, the authors highlight the complexities of proverb translation and offers insights into
bridging cultural gaps through language. The findings contribute to the broader field of translation
studies and underscore the role of proverbs as tools for fostering intercultural understanding in an
increasingly globalized world.

Keywords: translation studies, translation, proverbs, English-Kazakh translation, cultural
nuances, linguistic analysis, equivalence, intercultural communication.

Anparna. Makan-MoTeniep — XallblK JaHaJbIFbIH, TOCTYPJIepi MEH KYH/IBUIBIKTApbIH KaMTH-
ThIH OaFajIbl TUIIIK )KOHE MOJICHH apTedakTiiep 0obIin TadblIaabl. AFBUIIIBIH KOHE Ka3akK TUIIepi
apachIHIAaFbl MaKaJ-MOTEIIACP/l ayapy epeKIie KHbIHABIKTap TYFbI3aibl, ce0eOi onapasl ayaapy
Ke31H/Ie TUIAIK KYPBUIBIMIAPhl MEH MOJICHW KOHTEKCTEPl MYKHAT ecKepiyi KakeT. OChl Makaiaaa
aFBUTIIBIH-KA3aK TUIICPiHIe MaKaI-MITeIAep/i ayaapy OapbIChIHIa KOJaHBUIATHIH CTpaTerHsiiap
MEH TOCUIZIEp 3€pTTEINIMN, OJap/blH OCiHENI MaFbIHACKIH, MOJCHH MOHIH JKOHE KOMMYHHUKATHUBTIK
MaKcaThlH CaKTay MocejieciHe Oaca Hazap ayaapbliaibl. 3epTTey OaphIChiHIA OadamalblK, Kalb-
Ka JKOHE CHMATTaMaJIbIK ayJapMa Topi3/ii TYpJli ayaapMa dJIicTepi KapacThIPbLIBII, OJAPbIH TUIIIK
YKOHE MOJICHU EPEKIICIKTEPIH MIemyaeri THIMAUIIr OaranaHaabl. Makaa-MoTeNIepaiH MbIcall-
JApbIH TaJljay apKbUIbI aBTOPJIAp MaKalI-MOTEIAEP/Il aynapy KYPASTUITiH KOPCETIM, TiJT apKbLUIbI
MOJICHU aJIIIAKTHIKTBI JKOIOFa KaThICThI MaHBI3IbI akmapar Oepesi. 3epTTey HOTHXKeIepl ayaapma
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caJlachlHa yJIeC KOCBII, MaKaJI-MaTeIep/iH *ahannany noyipine MoIeHUEeTapallblK KapbIM-KaThbl-
HACTbI HBIFAUTY KYpaJibl PETIHIET] POJIiH alKbIHAAWIbI.

Tyuin ce30ep: aynapMarany, ayJapMma, Makajia-MoTelaAep, aFbUIIIBIH-Ka3aK ayJapMachl, MOJACHU
epeKIIeIiKTep, JIMHTBUCTUKANIBIK Talaay, OanaMaiblK, MOJICHUETAPAIIbIK KapbIM-KaThIHAC.

AnHoTauus: [TocnoBHIIbI ABIAIOTCSA OECIIEHHBIMU S3BIKOBBIMU M KYJIBTYPHBIMU apTedakTramu,
BOILIOLIAIOIIUMHI MYAPOCTb, TPAJAULIMHU U IIEHHOCTH cooOriecTBa. [lepeBon mocioBuIy Mexay Ta-
KHMU pa3HBIMU S3bIKAMM, KaK aHITIUHCKUM M Ka3aXCKUH, MpeacTaBiseT co0oi YHUKaIbHBIE TPY/I-
HOCTH, TaK KaK HEOOXOIMMO TIIATEIbHO YUNUTHIBATh KaK SI3bIKOBBIE CTPYKTYPBI, TaK U KYJIbTYpHbIE
KOHTEKCThI. B JaHHOHN cTaTbe MCCIEAYIOTCS CTPaTeruu U METOMbI, IPUMEHSEMbIE TPU NEPEBOC
MIOCJIOBHII C QHIJIMHCKOTO Ha Ka3aXCKUHM M HAOOOPOT, C aKIIEHTOM Ha COXpaHEHHE MX 00pa3HOro
3HA4YEHMUsI, KyJbTYpPHOH CYIIIHOCTHM M KOMMYHUKAaTHBHBIX Liejell. B crartee paccmarpuBarorcs pas-
JMYHBIE METOZbI NIEPEBO/A, BKIIIOYAsl YKBUBAJEHTHOCTDH, KAJIbLKUPOBAHUE U ONMCATEJbHBIN Iepe-
BOJI, M OLICHUBACTCS MX APPEKTUBHOCTH B YUETE S3BIKOBBIX M KYJIBTYPHBIX HIOAHCOB. AHATU3UPYS
pa3HooOpa3Hble IPUMEPHI TOCIOBHUL, aBTOPBI MOJYEPKUBAIOT CIOKHOCTH MEpeBOja MOCIOBUI] U
MIPEUIAaraoT UeH 10 MPEOI0JICHUIO KYJIBTYPHBIX OapbepoB yepes si3bIK. Pe3ynbraTsl nucciie1oBaHus
BHOCST BKJIaJl B pa3BUTHE NIEPEBOAOBEAEHHS U OAUYEPKUBAIOT POJIb IOCIOBUL] KAK HHCTPYMEHTOB
JUISL YKPEIUIEHUs] MeXKKYJIBTYPHOTO TOHUMaHMA B YCIIOBUAX Bce Ooliee ro0anu3upoBaHHOTO MHpA.

Knrouegvie cnosa: nepeBoJoBEIEHUE, IEPEBOI, TIOCIOBUIIBI U TOTOBOPKH, aHINIO-Ka3aXCKHUM I1e-
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Introduction

Proverbs, as succinct and impactful expres-
sions of wisdom, encapsulate the cultural iden-
tity and collective experiences of a community.
Proverbs and sayings of any language often
convey values, traditions, and social norms that
have been passed down through generations.
As linguistic and cultural artifacts, proverbs
play a vital role in preserving and transmitting
the essence of a culture while fostering under-
standing and communication. However, trans-
lating proverbs from one language to another,
particularly between languages as distinct as
English and Kazakh, poses unique challenges.
These challenges stem not only from linguis-
tic differences but also from cultural nuances
that require careful consideration to ensure the
preservation of meaning, tone, and cultural sig-
nificance.

The cultural contexts embedded in prov-
erbs often defy direct translation, necessitating
innovative strategies to convey the intended
meaning effectively. Despite these complex-

ities, the translation of proverbs provides an
invaluable opportunity to bridge cultural gaps,
enabling deeper intercultural communication
and appreciation.

This article explores the translation of prov-
erbs between English and Kazakh, with a fo-
cus on identifying the strategies and techniques
employed to navigate linguistic and cultural
challenges. By examining various translation
methods, such as equivalence, calque, and de-
scriptive translation, the study evaluates their
effectiveness in preserving the figurative mean-
ing and cultural essence of proverbs. Through
an analysis of selected examples, the article
sheds light on the complexities of proverb
translation and offers insights into its broader
implications for intercultural understanding.

The findings contribute to the field of trans-
lation studies by highlighting the role of prov-
erbs as tools for cultural exchange and by pro-
viding practical insights for translators working
across linguistically and culturally diverse con-
texts. In an increasingly interconnected world,
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the ability to translate cultural elements like
proverbs effectively is paramount to fostering
mutual respect and understanding across global
communities.

Literature Review

Proverbs, as an integral component of lin-
guistic and cultural heritage, have been the
focus of scholarly attention in various fields,
including translation studies, linguistics, and
cultural anthropology. This section reviews key
literature on the nature of proverbs, their cul-
tural significance, and the challenges and strat-
egies involved in translating them, with a spe-
cific emphasis on English-Kazakh translation.

Proverbs are widely regarded as reposito-
ries of cultural wisdom, reflecting the beliefs,
values, and traditions of a society. Proverbs
are considered as one type of enduring form of
folk widom, presenting concise expressions of
truths and advice, while reflecting the cultural
particularity of each nation. Broadly defined,
proverbs are short and fixed phrases that con-
vey truth using metaphors or other figurative
language (Mieder, 2004). Norrick (1985) de-
fines proverbs as short, conventional sayings
that convey general truths or practical advice,
often using metaphorical language. Similarly,
Mollanazar (2001) highlights their didactic
nature, describing proverbs as linguistic units
that foster shared understanding within a com-
munity. In Kazakh culture, proverbs are deep-
ly rooted in oral tradition and are considered
reflections of the nation’s historical and social
identity (Zakirova et al., 2021). Muzafar Alim-
bayev refers to them as “the father of words,”
emphasizing their significance in shaping cul-
tural discourse (Asykova, 2013).

English and Kazakh proverbs exhibit dis-
tinct linguistic features and cultural themes,
shaped by their respective historical and so-
cial contexts. English proverbs often draw on
literary traditions, religious texts, and every-
day experiences (Mieder, 2004), while Kazakh
proverbs reflect the nomadic lifestyle, collec-
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tive wisdom, and moral values of the Kazakh
steppe (Omarbekova & Aasland, 2023). These
differences underscore the need for nuanced
approaches to translation that go beyond literal
interpretation.

Translating proverbs between English
and Kazakh presents unique challenges due
to differences in linguistic structures, cultur-
al contexts, and idiomatic expressions. Baker
(1992) identifies several key issues, including
non-equivalence, cultural specificity, and idi-
omatic ambiguity. For instance, some English
proverbs may lack direct equivalents in Ka-
zakh, and vice versa, requiring creative solu-
tions to convey their meaning. In addition, cul-
tural nuances embedded in proverbs often com-
plicate translation. Alipova and Bekkozhanova
(2012) note that proverbs are shaped by spe-
cific historical and cultural contexts, making it
difficult to preserve their intended message in
a different cultural setting. This is particularly
true for proverbs with metaphorical or symbol-
ic meanings, where a literal translation may fail
to capture the underlying essence.

A number of scholars have contributed sig-
nificantly to the study of proverbs and sayings.
The linguistic nature of proverbs, their similar-
ities and differences from other fixed expres-
sions, has been explored from a comparative
perspective in the works of A. Baitursynov, L.
Kenesbaev, R. Sarsenbaev, B. Adambaev, A.
Kaidar, S. Nuryshev, G. Musabaev, M. Gabdul-
lin, and G. Turabaeva. Additionally, research-
ers such as A. Nurmakhanov, E. Mukysheva,
A. Dondayeva, D. Begalykizy, and others have
also examined this topic in their studies.

Scholars have proposed various strategies to
address the challenges of proverb translation.
Mollanazar (2001) suggests finding equivalent
proverbs in the target language, where possi-
ble, to preserve the figurative meaning and cul-
tural resonance. Beekman and Callow (1974)
propose three approaches: using equivalent
proverbs, providing descriptive translations,
and employing literal translations for non-fig-



urative proverbs. These strategies highlight the
importance of balancing fidelity to the source
text with cultural appropriateness in the target
language.

In the context of English-Kazakh transla-
tion, Syzdykov (2014) advocates for analyt-
ical techniques such as contrastive analysis
and synthesis to identify suitable equivalents.
Zhumagulova (2020) proposes methods such
as partial equivalence, analogical translation,
and descriptive translation to correctly trans-
late proverbs and sayings, eliminating cultural
differences between Kazakh and English. The
partial equivalence method was especially use-
ful in translating English and Kazakh proverbs
with similar meanings. An example of this is
the proverb “bip kymanak 0ip KapblH Maiibl
mripiteni.” The translation of the proverb into
English is “One rotten apple spoils the barrel,”
both proverbs have the same meaning, but are
formed from different words (Zhumagulova,
2020).

Proverbs are not only linguistic artifacts
but also tools for fostering intercultural under-
standing. By translating proverbs, it becomes
possible to convey the shared values and wis-
dom of different cultures, thereby promoting
dialogue and empathy. Mieder (2004) argues
that proverbs serve as bridges between cultures,
enabling people to appreciate the commonali-
ties and differences in their worldviews. This
perspective aligns with the goals of translation
studies, which seek to facilitate communication
across linguistic and cultural boundaries.

Kazakh literary scholar, poet Akhmet Bai-
tursynuly defined Kazakh proverbs as “com-
ments expressed in accordance with a tradition
close to the poetry”. And sayings “as well-
known words, spoken in fragments”. Although
aproverb is close to a saying, one of the features
of a proverb is that it is a truth taken from life
(as cited in Kumysbaev & Tulakbaeva, 2013,
p. 93). Thus, while proverbs are told with the
addition of eloquent words of truth drawn from
life experience, sayings are told as an ordinary

words, without regard for truth. Similarly, Syz-
dykov (2018) considered Kazakh proverbs as
“a source of national education”. Thus, Kazakh
proverbs connect the past history with the pres-
ent like a bridge, forming the younger gener-
ation as an individual who knows his history
and culture, serving as an educational tool that
consolidates their upbringing.

The literature on proverb translation high-
lights the complexities and significance of this
process. English-Kazakh proverb translation, in
particular, requires innovative strategies to ad-
dress linguistic and cultural differences while
preserving the essence of the original text. By
building on existing research and exploring
new approaches, this study aims to contribute
to the field of translation studies and deepen
our understanding of the role of proverbs in in-
tercultural communication.

Methodology

This section outlines the methodology em-
ployed in the research on translation peculiari-
ties of English-Kaazakh proverbs and sayings.
The methodology encompasses data collection
via ad-hoc search and analysis procedures to
achieve the research objectives.

A product-oriented qualitative research
(Saldanha and O’Brien, 2013) design is em-
ployed to ensure a comprehensive and nuanced
exploration of the role of digital tools in writing
and translation. The combination of critical dis-
course analysis (Baker, 2018) and descriptive/
explanatory approaches (Snell-Hornby, 1995;
Toury, 1995) of the qualitative data allows for
a more holistic understanding of the impact of
these tools on language processing and com-
munication.

The research adopts a qualitative, prod-
uct-based, and descriptive approach to examine
English-Kazakh proverb translations: the char-
acteristics of proverbs and sayings, indentify-
ing the distinctions between them; proverbs and
sayings in the English language, then shift to
the study of Kazakh proverbs; and focus on the
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study of English-Kazakh translations of prov-
erbs and sayings, exploring various translation
strategies and techniques.

Data Collection. For the purpose of this
study, the acquisition of 50 proverbs and their
corresponding translations from English to Ka-
zakh will be systematically conducted through
a structured search and selection process. Doc-
ument analysis for existing literature, user
reviews, and documentation related to En-
glish-Kazakh translation issues of proverbs and
sayings are analyzed to understand the diachron-
ic and synchronic context, evolution, and per-
ceived strengths and weaknesses. By utilizing
this methodical approach to data collection, the
study points to compile a diverse and represen-
tative dataset of translated proverbs, facilitating
a comprehensive analysis of interpretation strat-
egies and methods utilized in rendering English
proverbs into the Kazakh language.

Ethical Considerations. This research ad-
heres to ethical standards, ensuring the pub-
lic materials indicating their sources. Ethical
considerations of this study include citing the
translators of the proverbs used in the study to
respect their intellectual property rights and ac-
knowledge their contributions to the translation
process. Additionally, it is essential to ensure
that the translated proverbs are used within the
bounds of fair use and that any alterations or
adaptations are done with proper attribution
and permission, especially if the translations
are sourced from published works or copy-
righted materials. Furthermore, maintaining
transparency regarding the sources of the trans-
lated proverbs and providing clear references
in the dissertation is crucial for academic integ-
rity and to avoid plagiarism. Overall, uphold-
ing ethical standards in the treatment of trans-
lated material is paramount to uphold the rights
of translators and promote trustworthiness in
scholarly research.

Limitations. Limitations and challenges of
this study may include the availability and reli-
ability of existing translations of proverbs from
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English to Kazakh, as well as the limitations of
the chosen sampling method in representing all
cultural nuances of these cultures. To overcome
these limitations and challenges, efforts will be
made to gather a comprehensive and diverse
collection of existing translations of proverbs.
This could involve consulting multiple sources,
such as books, articles, and online platforms, to
ensure a wide range of translations are included
in the analysis.

Results and Discussion

This section presents the findings from the
research on on translating proverbs between
English and Kazakh, focusing on their cultural
nuances in enhancing intercultural and interlin-
gual communication. The results are discussed
in relation to the research objectives, shedding
light on the analysis of translating proverbs in
the English and Kazakh languages. The study
on translating proverbs between English and
Kazakh reveals several critical findings regard-
ing linguistic and cultural interplay, translation
strategies, and the challenges involved.

Classification of Proverbs

Proverbs can be classified in various ways,
such as by origin, thematic content, or linguis-
tic structure. Some scholars classify proverbs
based on their cultural and historical origins,
such as whether they are traditional or modern
proverbs. Other classifications focus on the the-
matic content of proverbs, categorizing them
according to topics such as love, friendship,
or wisdom. Dabaghi et al. (2010) outline Nor-
rick’s classification of proverbs into five types:

(a) Synecdoche Proverbs: These establish a
relationship between the literal and figurative
meanings, e.g. Many hands make light work.
Hands here symbolize workers or effort.

(b) Metaphoric Proverbs: Terms transform
into symbols within these proverbs, e.g. Don t
count your chickens before they hatch. Chick-
ens symbolize outcomes that are not yet guar-
anteed.



(c) Metonymic Proverbs: Based on metony-
my, such as Someone with an attractive spouse
requires more than two eyes, where “eye” sym-
bolically represents “sight.”

(d) Hyperbolic Proverbs: Express exagger-
ated statements like Faint heart never won fair
lady, where the need for boldness has been ex-
aggerated to achieve success in love.

(e) Paradoxical Proverbs: Contain inconsis-
tencies, offering a “second interpretation,” like
in Fair is not fair, but that which pleases and A
man's house is heaven and hell as well (p. 814).

The first scholar to transcribe Kazakh prov-
erbs and sayings onto paper was Shoqan Ual-
ikhanov. Over two hundred proverbs and say-
ings collected from oral tradition during the
1850s are preserved in the archives of Shoqan
Ualikhanov and N.N. Berezin.

Based on the classifications of early pio-
neers (Shogan Ualikhanov), linguists and folk-
lorists (Akhmet Baitursynuly, I. Kenesbayev),
modern researchers (A. Kaidar, G. Musabayev,
and others), Kazakh proverbs are classified as
follows:

(a) thematic, such as wisdom, work, gener-
osity, friendship, morality and etc.;

(b) structural, such as simple, compound,

rhymed;

(c) stylistic, as metaphorical, hyperbolic,
personified;

(d) functional which are advisory or warn-
ing; and

(e) origin-based, such as folk, historical,
adapted or borrowed.

Drawing upon the classifications distin-
guished within Kazakh and English proverbs,
I would propose a unified classification system
including both linguistic conventions. This
system involves three overarching categories:
origin-based classification, content-based clas-
sification, and linguistic structure-based classi-
fication. Such an approach points to supply a
comprehensive system for the examination and
categorization of proverbs over these languag-
es, encouraging comparative considers and

improving our understanding of proverbial ex-
pression within assorted cultural contexts.

The linguistic structure-based classification,
adapted from Norrick’s classification, can be
applied to both Kazakh and English proverbs,
by examining their meanings. The origin-based
classification of proverbs includes traditional
proverbs in both English and Kazakh languag-
es, which have been passed down through gen-
erations, and modern proverbs, which are new-
ly coined or adapted proverbs that reflect con-
temporary societal values and trends. The con-
tent-based classification covers various themes
such as wisdom, love, friendship, knowledge,
and others based on context of proverbs.

Main problems of translating proverbs

The translation of proverbs presents varying
levels of difficulty, especially when translating
from English to Kazakh, where various chal-
lenges may rise as a result of linguistic distinc-
tions.

In accordance with Baker (1992), the com-
prehension of built-up expressions and prov-
erbs ordinarily yield a relatively clear mean-
ing, promptly concluded from the constituent
words. In this way, the journey for appropriate
counterparts is vital inside translation studies,
as underscored by Baker’s (1992) discussion
on the primary challenges inalienable in trans-
lating proverbs arising from word non-equiv-
alence. These challenges envelop different di-
mensions, including (Baker, 1992, p. 64): (a)
social nuances inserted within language, possi-
bly coming about in terms missing coordinate
partners within the target language; (b) instanc-
es where different words within the source
language need lexicalization within the target
language; (c) the complex semantic structure of
certain words posing translation complexities;
(d) the absence of precise interpretations for
specific words within the target language, or
occurrences where the aiming meaning diverg-
es from the literal translation; (e) insufficien-
cies within the target language, where partic-
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ular or indeed common terms may be lacking;
and (f) challenges related with the use of loan-
words, which can present further complications
into the interpretation process.

Moreover, Alipova and Bekkozhanova
(2012) delineate four particular challenges
encountered within the translation of phraseo-
logical units. These incorporate: (a) the reli-
ance of a few proverbs on social and historical
complexities, rendering them challenging to
translate accurately; (b) the presence of idiom-
atic expressions in both languages passing on
comparable concepts yet stemming from diver-
gent symbolism; (c) the impact of history and
culture on the formulation of proverbs and say-
ings, resulting in linguistic variations that will
verbalize shared concepts over cultures in an
unexpected way; and (d) occurrences where
idiomatic expressions within the source dialect
lack direct equivalents or analogs within the
target language (pp. 15-17). In spite of the for-
midable challenges inborn in translating prov-
erbs, researchers have distinguished techniques
and approaches to mitigate these troubles, en-
couraging successful interpretation practices.

From this investigation, it can be inferred
that the translation of proverbs presents sub-
stantial obstacles inferable to linguistic and
cultural incongruities among languages. These
impediments envelop the need of synonymous

Table 1

terms, intricate semantic configurations, and
disparities in idiomatic expressions. None-
theless, notwithstanding these challenges, re-
searchers have set techniques to relieve these
issues and upgrade the precision of proverb
translations.

Translation strategies and techniques for
proverbs

When engaging within the translation of
proverbs, translators must have a comprehen-
sive understanding of both the linguistic and
non-linguistic features inborn in both the target
and source languages. Social nuances, regu-
larly communicated through non-verbal cues,
play a significant part. Proverbs typify nuanced
meanings particular to specific cultural milieus,
requiring meticulous translation endeavors to
uphold the authenticity of the original cultural
norms. Just turning to the literal definitions of
words found in word references demonstrates
inadequate when confronted with the transla-
tion of proverbs. Thus, researchers have de-
vised different strategies and methods point-
ed at tending to the complexities related with
proverb translation.

After reviewing several studies on proverb
translation (Zhumagulova, 2020; Kyi, 2020;
Rudhel, 2021), various translation techniques
and strategies have been identified in transla-
tion of proverbs (See Table 1).

Translation strategies and techniques used in tranlsating proverbs

Translation Strategy\ Description
Technique
Equivalents Direct match between proverbs in the source and target languages.
Calque Direct translation without equivalent units, either complete or partial.
Analog Translation by analogy or selection of synonyms.

Descriptive Translation

Conveying the meaning of the proverb with explanations, especially
for elements of purely national character.

Literal translation

Refers to translating a text word-for-word without considering the
nuances or idiomatic expressions of the original language.

Antonymic translation

Use of an opposite or contrasting expression in the target language.
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Equivalents. The material provided demon-
strates the process of translation through the
use of cultural and linguistic equivalents. By
employing proverbs and idiomatic expressions
from English and Kazakh, this method high-
lights how translators adapt meaning across
languages while maintaining the cultural es-
sence and communicative intent.

Idiomatic expressions, deeply rooted in cul-
tural traditions, require nuanced adaptations,
e.g. Do in Rome as the Romans do — Kimnin
JHCepin dicepiiecet, COHbIY OMblH OMA.

Familiarity breeds contempt — Aoam
collneckerute, Jnewlikbl Kicineckenute (Literal-
ly: People are strangers until they talk, horses
are strangers until they neigh.

Don't trouble trouble trouble until trouble
troubles you — Kamxan dicoliannbly KYUpblebi
oacna (Literally: Don’t step on the tail of a
sleeping snake).

Calque. The provided examples illustrate
the use of calque as a translation strategy,
where the structural or lexical components of
expressions in the source language are direct-
ly translated into the target language. This ap-
proach maintains the original metaphor or im-
agery while adapting it to fit the linguistic and
cultural norms of the target language. Below,
we discuss how this strategy is applied in the
examples.

Love cannot be forced — )Kypekke amip
acypmerioi (Half calque).

Calques also facilitate the transfer of cultural
metaphors into the target language. Bawl! one s
throat raw — Kuizvln keyipoex 6oy, eneut co3y
(Tanaceim-gaynacy (kamxkangacy). Although
the imagery shifts slightly, the vividness of the
description is preserved, and the Kazakh ver-
sion captures the idea of intense argumentation,
a concept familiar across both cultures.

Better late than never — Ewimen kewt dcaxcoi.
This simple, direct translation effectively con-

veys the meaning while fitting the brevity and
rhythm of Kazakh proverbial style.

Analog. The provided examples highlight
the use of analogue translation, a strategy that
focuses on finding culturally appropriate coun-
terparts in the target language while maintain-
ing the original message’s meaning. Unlike
direct equivalents, analogues may involve the
use of different metaphors, idiomatic expres-
sions, or structures that resonate similarly with-
in the cultural context of the target language.
This method emphasizes the dynamic aspect
of translation, where the translator adapts ex-
pressions to preserve their communicative and
emotional impact, even if the literal wording
differs.

In seventh heaven — Tobeci koxkke dcemy.

Burnt child dreads of the fire — Ay3vl kytieen
ypin iweoi.

Too many cooks spoil the broth — Kotiuwi
Ken boaca Kou apam e1eoi.

If you cannot see the bottom, do not cross
the river — Omxkenin Oinmetl o3eHee mycne.

Health is wealth — PBipinwi o6atinelx —
oencaynviy (Literally: The first wealth is
health).

Bad news flies fast — JKamanowix omcepoe
acamnac.

Descriptive Translation is a technique that
focuses on explaining or describing the mean-
ing of an expression or concept in the target lan-
guage when a direct or equivalent translation is
unavailable or insufficient. This approach goes
beyond literal translation, providing a more de-
tailed and explanatory rendering of the original
message. It is particularly useful when translat-
ing idiomatic expressions, proverbs, or cultural
references that may not have a direct counter-
part in the target language, or when the intend-
ed meaning needs further clarification for the
audience.
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A leopard cannot change its spots —
Aoammuwviy mabuzamel oseepmetioi (Literally: A
person’s nature does not change)

Marriage comes by destiny — Exi ocakcol
Kocblica, ojeenuie 0oc 00naowvl, eKi HCaAMau
Kocwlica, oneenue Kac oonaowt (Literally: If a
good couple marries, they will be friends whole
life; if bad couple marries, they will be enemies
whole life).

Live and learn — Okxy unemen KyowiK
kaszanoau (Literally: Learning is like digging
shaft with a needle).

Literal translation is a technique where
the translator attempts to preserve the exact
wording and structure of the original text, often
translating it word for word. This method pri-
oritizes accuracy in transferring the linguistic
elements from the source language to the target
language, while aiming to maintain the origi-
nal meaning. However, in some cases, a literal
translation might not perfectly capture the cul-
tural nuances or idiomatic expressions of the
source language. Below, we discuss how literal
translation is applied in the provided examples.

The last straw breaks the camel’s back —
CoHnebl mytieHiy dcyei ayuip.

Happiness takes no account of time —
bagvimmuinap yakeimnen canacnaiovl.

All is good in its time — Op Hapce 63
VaKblmbiMeH.

Antonymic translation is a technique where
the translator uses an expression or phrase that
conveys the opposite or contrasting meaning
in the target language. This approach is useful
when there is no direct or equivalent expres-
sion available in the target language, or when
a more fitting opposite conveys the intended
message more effectively. By emphasizing the
contrast, antonymic translation still captures
the core idea, even though it may involve using
an expression that reverses the original intent.
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A bad beginning makes a bad ending — Bacwi
Kammol boica asevl mammi 601a0bl.

Great talkers are great liars — A3z ce3 —
anmwin, ken ce3z — kymic (Literally: few words
are gold, lots of words are silver).

Lost time is never found again — Omxken icke
oxinoe (Literally: Don’t regret the past).

Conclusion

Proverbs serve as cultural bridges, offering
profound insights into the values, beliefs, and
traditions of a society. Through the compara-
tive analysis of English and Kazakh proverbs,
this study highlights both universal themes and
distinct cultural nuances. While shared human
experiences, such as the importance of wisdom,
hard work, and community, manifest in simi-
lar proverbial expressions, unique elements of
each culture, rooted in history, geography, and
societal norms, create meaningful distinctions.

As Kazakh literary scholar, poet Akhmet
Baitursynuly defined Kazakh proverbs as
“comments expressed in accordance with a tra-
dition close to the poetry”, and Muzafar Alim-
bayev refers to them as “the father of words,”
emphasizing their significance in shaping cul-
tural discourse, while proverbs are told with the
addition of eloquent words of truth drawn from
life experience, sayings are told as an ordinary
word, without regard for truth. Thus, Kazakh
proverbs connect the past history with the pres-
ent like a bridge, forming the younger gener-
ation as an individual who knows his history
and culture, serving as an educational tool that
consolidates their upbringing.

The translation of proverbs is not merely
a linguistic exercise but an interpretive art. It
requires an understanding of context, connota-
tion, and cultural significance to preserve the
intended meaning and resonance in the target
language. This analysis underscores the impor-
tance of dynamic equivalence in translation,



emphasizing the need to convey not just words
but the spirit of the original expression.

By examining English and Kazakh proverbs
through the lens of translation studies, this arti-
cle affirms the vital role of proverbs in fostering
intercultural communication. They are not only
linguistic artifacts but also powerful tools for

mutual understanding and appreciation across
cultures. As globalization deepens interactions
among diverse communities, preserving and
translating such cultural treasures becomes in-
creasingly important, ensuring that the wisdom
of the past continues to enrich the dialogues of
the present and future.
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IV. IICUXOJIOI'UA. IICUXOJIOI" KEHECI
[TCUXOJIOI'MA. YT'OJIOK IICUXOJIOTA
PSYCOLOGY. PSYCHOLOGIST’S CORNER

VJIK 160.1

KOHILIEIITYAJIbHBIE OCHOBHI
[ICUXOJIOTMYECKOT'O OBECIIEYEHN
HAIIMOHAJIBHOU CUCTEMBI
OBPASOBAHU A

Hama3zoaesa 7K.U.

JOKTOP TMCUXOJI.HAYK, Mpodeccop, akaaeMuk MA
AKMEOJIOTUYECKUX HayK, MA meaaroruaeckux
Y colMasibHbIX HayK, HAH BbIcIIEN MIKOIBI
PK, moueTHsIit mpodeccop MexryHapOaHOTO
WuctutyTa nuddepeHuanbHON ICUXOTOTHH
(I'epmanus), moueTHsIit akagemMuk HAH

PK, nupekrop llenrpa «JInunoctHO-
npodeccuonanbHoro poctay Kacnuiickoro
obmiecTBeHHoro yHuBepcuteta (Kazaxcran,
AnMaTsr).

Hcadexosa T.I. — ncuxonor Lenrpa «JInu-
HOCTHO-TIpo(heCcCHOHANIBHEIN pocT» Kacnuiicko-
ro obmecrBeHHoro ynusepcurera (Kazaxcraw,
Anmarsr)

ARR W

AHHoTanus. B 1aHHO# cTaThe TOBOPUTCS O TICUXOJIOTHYECKOM 00eCcIieueHnr 00pa30BaTeIbHOTO
mpolecca B yCIOBUSIX MOAEPHU3ALIMN HAIIMOHAILHOM CUCTeMbI 00pa3oBaHusl. ABTOPbI MOMBITATHUCH
paccMOTpeTh BaXKHBIE BEXU B Pa3BUTHH TOTO BOIMPOCA, OMUPASICh HA MUPOBON U OTEUECTBEHHBIH
OTIBIT, PACKPBITH COJEP)KAHUE M JIaTh KOHIIENITyallbHbIE OCHOBBI MICUXOJIOTUYECKOrO 00eCIeueHus
HAIlMOHAIILHOM CHUCTeMbl 00pa3oBaHus. YKa3aHo, 4To BHepBbie B KazaxcraHe Ha HAy4HOH OCHOBE
pa3paboTaHbl KOHIIETITYalIbHbIE OCHOBBI CO3/JaHUSI MHTETPATUBHON KOMILJIEKCHON CUCTEMBI IICHUXO-
JIOTHYECKOTo obecreueHus AesITeNbHOCTH CyObeKTOB 00pa3oBaHusl, peanu3alus KOTOpoil sBiseT-
Csl OCHOBOM YCHEIIHOT0 OOHOBJIEHMSI HAlMOHAIBLHON cucTeMbl 00pa3oBaHMs. ABTOpAMU H3YUYEHO
COBPEMEHHOE COCTOSIHE MUPOBOTO OIIBITA MO MCUXOJIOTMYECKOMY COMIPOBOXKIEHUIO TUYHOCTHOTO
Pa3BUTHA U HayYHBIM HCCIIEIOBAHHUSIM 3TOTO BOIIPOCca. AHAU3 MOKa3all, 4To 3apyOeHbIe yUeHbIe
pElIaloT MCUXOJIOTHYecKre MpoOaeMbl B TOW WM MHOM MEpe B KOHTEKCTE Pa3pabOTKH TEOPHid
JUYHOCTH.

KuroueBble cioBa: ricuxonoruyeckoe oOeclieueHue, HallMOHalbHAsg cucTemMa oOpa3oBaHMs,
KOHIIETITyaJIbHbIE OCHOBBI, JINYHOCTb, STHOKYJIBTYPHBII aCIEKT.
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Anparna. byn makanana yarTeik OiniM 6epy »KyHeciH )KaHFBIPTY KaFaaiibiaaa 6iaim Oepy mpo-
LIECIH MCUXOJOTHSJIBIK KaMTaMachl3 €Ty Typajibl alThlIaabl. ABTOpIAp QJIEMIIK JKOHE OTAHIBIK
ToXiprOere cyileHe OTBIPBIN, OChl MOCENEHIH JAaMybIHAAFbl MaHBI3Ibl Ke3EHAEPl KapacThIpyFa,
Ma3MYHBIH alllyFa KoHEe YJITTBIK O11iM Oepy *KyHeciH MCUXOIOTUsAIBIK KAMTaMachl3 ETYIIH TYXKbI-
prIMAaMabIK Heri3aepin 6epyre ThIpeIcThl. Ka3akcTanaa anfai peT FhUIBIMU Heri3ze OutiM Oepy
CYOBEKTUIEPIHIH KbI3METIH MCUXOJOTHSIBIK KaMTaMachl3 €Ty/IH MHTErpaTUBTI KELIeH 1 KyHeciH
KYPYABIH TYXKBIPbIMIaMaJIbIK HET13/1epi 931pJICHI€Hl, OHBI )KY3€re achlpy YITTHIK Oi1iM Oepy Kyi-
€CiH TaObICThI XKAHAPTYABIH HET131 00BN TaObUIATHIHBI KOPCETIATeH. ABTOPIIAp KEKe AaMy/Ibl IICH-
XOJIOTHSUIBIK cyieMerniey KoHEe OChbl MOCeJIeH] FhUTBIMU 3epTTey OOMBIHIIA dJEMIIK TKIpHUOeHIH
Ka3ipri karJgaibid 3eprresi. Tangay KepceTKeHeH, MeTeNIiK FaIbIMIap MCUXO0IOTUsJIBIK Maceie-
JIepAl TYJIFa TeOpUsIIapbIH d3ipiey aschIHa Oenriii 6ip Aopeskese melesi.

Tyiiinai ce3aep: MCUXOMOTHSIIBIK KaMTaMachI3 €Ty, YITTHIK Ou1iM Oepy kyieci, Ty>KbIpbIM/Ia-
MaJbIK HeTi37ep, TYJIFa, STHOMOJICHU aCIIeKT.

Abstract. This article talks about the psychological support of the educational process in the
context of the modernization of the national education system. The authors tried to consider important
milestones in the development of this issue, based on international and domestic experience, to
reveal the content and provide a conceptual framework for the psychological support of the national
education system. It is indicated that for the first time in Kazakhstan, the conceptual foundations
for the creation of an integrative integrated system of psychological support for the activities of
subjects of education have been developed on a scientific basis, the implementation of which is
the basis for the successful renewal of the national education system. The authors have studied the
current state of world experience in psychological support of personal development and scientific
research on this issue. The analysis showed that foreign scientists solve psychological problems in
one way or another in the context of developing theories of personality.

Keywords: psychological support, national education system, conceptual foundations, personality,
ethno-cultural aspect.

IIcuxonoruyeckoe obecneueHne odbpazoBa-
HUs B XX-XXI Bekax HEOAHOKPATHO J10Ka3a-
1o cBoro 3ddextuBHOCTh. [lcuxomorunueckoe
obecriedeHne OOpa30BaHUs OCYIIECTBIISACTCS
BO MHOTHX CTpaHaX, OXBAThIBasl BCIO CHCTEMY
00y4YeHHs] U BOCIIUTAHUS C JOLIKOJIHLHOTO BO3-
pacta U 10 OKOHYaHUS y4eObl. 3a pyOe:xoM
MICUXOJIOTUYECKOE O0eCTeueHHEe pPa3IUnYHBIX
COLIMATIbHBIX OCYIIECTBISETCS C TOMOIIBIO
CHEIMAIbHO OPTaHU30BAHHBIX OTIENIOB, IEH-
TPOB M opranm3zanuii. Hampumep, B oTaenax
COILIMANILHOTO O0eCTeYeHus] €CTh CiIyxk0a o
TPYIOyCTPOICTBY, Tl€ MpEICTaBICHBI IITAT-
HbI€ €IMHUIIBI TICUXOJIOTOB. B MeIUIIMHCKUX
CTAI[MOHAPHBIX YUPEXKJICHUSAX PabOTarOT MCH-
XOJIOTH JIJIsl MalMeHTOB. TakKe ecTh MCUXO0Jo-
rU-MEHEeDKEphl, paboTaroliye ¢ MepcoHaIOM.

B OusHec-cTpyKTypax AEATENbHOCTb CITYKObI
IICUXOJIOTUYECKOTO CONIPOBOKACHMSI OpraHu3a-
LM Ha3BaHa MEHEKMEHTOM.

OpHol M3 BeAylIMX TEHACHLUMH pa3BUTHS
MHUPOBOHM IICUXOJOTUYECKON HAyKH SIBIISIOTCS
MOUCKU MyTeH METOJ0JOrMYECKOro OOHOBIIE-
Hus Hayku [l]. B mcTouHMKax ykasblBaercs,
4YTO B IICHXOJIOTMYECKOM HAyKe CYLIECTBYET
KPHU3UC, U OH CBSI3aH C OCYILIECTBICHHUEM Y3-
KOTO NOHMMAaHMs ee npenmMera. JlelicTBUTENb-
HO, B HACTOSILIEE BPEMS BO BCE HAYKU aKTUBHO
BHEJPAIOTCS MHTErpaTuBHbIE npoueccel. Ilcu-
XOJIOTHsI, B TIEPBYIO OUY€pe/lb, JOKHA OBbITh Ha-
IIPaBJIEHA HA MHTETPaLMI0 BCEX HAyK O Yello-
BEKO3HaHUM. M3BECTHO, YTO akajgeMHuuecKast
IICUXOJIOTUYECKAsi HayKa B HACTOALIEE BPEMsI
HECKOJIbKO OTCTaeT, a NpPUKJIaJHas IICHXO0JIO-
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rusi Oosiee BocTpeOoBaHa 0OIIECTBOM, TaK Kak
paboTa MPaKTUYECKOTO IICHUXOJIOTa HETIOXO
OTLTauYMBAETCA.

OCHOBHOM 11€JIbIO TEOPETUUECKOM MTCUXO0II0-
TUU SIBIISIETCS €€ MTpaKTU4YeCcKuil pesynbrart. [1o-
STOMY MbI CKJIOHHBI CUUTATh, YTO HECMOTPS Ha
TO, YTO SIBHO TMPOSIBIISIIOTCS HOKHHULIBI MEXY
TEOpHEeN M MPaKTUKON MCUXOJIIOTHH, TICUXOJIO-
rU4ecKas HayKa B IIEJIOM Pa3BUBAETCSl.

AMEpUKaHCKHE TCUXOJIOTH MOJYEPKUBAIOT,
YTO «CETOIHS TICUXOJIOTHS ele 0ojiee HeOTHO-
pOJIHa, YeM CTO JIET Ha3a/l, U KaXeTCs, Mbl KaK
HUKOTJIA JAJIEKH OT TOTO, YTO XOTh KaK-HUOYIb
HAIfOMUHAIO0 OBbI COIIaCMe OTHOCUTEIBHO Xa-
pakrepa ncuxonoruu. «llcuxonorus npeacras-
nsieT co00il He eIMHYI0 TUCIUILINHY, a co0pa-
HUE€ HECKOJIbKUX Pa3JIMYHBIX €€ HalpaBJICHUM.
AMepUKaHCKas ICUXOJIOTHUs, XOTS U pa3JiejeHa
Ha Bpaxaymomme (pakuuu, oHa HeoOXxomuma
JUISL pa3BUTHUSL OOIIECTBA MHOTHUX cTpan» [2].
Ot GaKThl HOATBEPKAAIOT, YTO YUEHBIC BCETO
MHpa NOJYEPKUBAIOT, YTO MCUXOJIOTUS UHTEP-
HallMOHaJIbHA U MHOTOTLIAaHOBA.

Kpome sToro, cymecTByOT 1 MEAUIIUHCKHE
MOJIEJI TICUXOTEpAInU, KOTOphIE MOJIYy4aroT
Bce OoJjblliee pacmnpocTpaHEeHHWE Ha 3amaje.
Takum 00pa3om, HAMU YCTaHOBJICHO, YTO CaMO
JBUKEHWE B CTOPOHY HWHTErpaldd MOMOIIIO
MPEeoIoNeTh Mpoiecc 000COOIeHusT U pa3Mme-
YKEBaHUs TCUXOTepaneBTUYECKUX Iikosn. Ham
MPEACTABISIETCS, YTO UHTETPALIUS 3TO MOTO0KH-
TEJIbHBIN MPU3HAK MOMCKA HOBBIX IyTEH MOHU-
MaHUsI ICUXOJIOTUU U TICUXOTEPaIHHu.

Ha nam B3misaa, niaBHOW 4epToil pa3Bu-
TUS HAyYHOM ICHUXOJOTMU B HACTOSIIEE Bpe-
Ms SBIISIETCS TEHACHLMS CTHPAHUS TPaHUI]
MEXIy pa3HbIMH HAyYHBIMHU HAIpPaBICHUSMU
u mkonaMu. CoBpeMeHHasi IICUXOJIOTUSI TpeI-
CTaBJISIETCS MHOKECTBEHHOCTBHIO B3IVISIZIOB Ha
MIPUPOAY UYETOBEUECKON NMCUXUKHU U €€ pa3Bu-
tusi. C Ipyroit CTOpoHbI, HAOMIONAETCs 3HAYH-
TenbHast auddepeHIranus MCuX0oI0THIeCKUX
orpacieid. [T1ob6ansHbIe MUPOBBIE M3MEHEHHS
CIIOCOOCTBOBAIM PA3BUTHIO TEHACHIIUYA UHTEP-
HaIlMOHAIU3AIUN TICUXOJIOTHYECKUX 3HAHUH.
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[Tocnennee siBnsercs GakToM A 3HAYUTEIb-
HOTO OOHOBJICHHUSI, TPOJIBUKECHHUS M HOBOTO
BUTKA Pa3BUTUSI MHUPOBOM ICHUXOIOTHYECKOM
HaykH [3].

He ocranaBnuBasich, Ha HanOojee HU3BECT-
HbIX MHPOBBIX TMCHUXOJOTMUECKUX HaIpaBJe-
HUSX, CIIEAYyeT BBIIEIUTH Kak Ooyee BocTpe-
OOBaHHYI0 W YCIEIIHO pPa3BUBaEMyI0 Iyma-
HUCTHYECKYI0 IcuxoJiorurw. B cBoe Bpems
BCJIENl 32 TICUXOAHAIM30M M OUXEBHOPHU3MOM,
TYMaHUCTHYECKasl TCUXOJIOTHs Obllla Ha3BaHA
«TpeTrbel cuinoi». Hacrano Bpems Ha3Barh ee
«IepBOM CHJIOI», T.K. OHAa IMPOTUBOIOCTAB-
JISIET, TI0 HAIIEeMy MHEHHIO, CIIPaBEIUBO ceOst
OMXEBUOPU3MY, KPUTHKYS €TO 32 MEXaHHCTHUY-
HOCTbh TOJXO0/la K YEJIOBEKY, M IMCHUXOAHAJIN3Y,
KOTOPBIA TIOJTHOCTBIO OMPENENsieT IMCUXUYe-
CKYI0 >KM3Hb YEJIOBE€KA BJICUYEHUSMH U KOM-
IJICKCAMU.

B Hacrosimiee Bpemst i1 MUPOBOM TICUXO-
JIOTUUA HCIONB3YIOTCS CJEAYIOIINE IJIaBHbIE
WU TYMaHUCTUYECKOM TICUXOJIOTHH:

>  KaXIbli 4eIOBEK YHHKAJIEH, MO3TOMY
aHaJu3 OTACJIbHBIX CIIy4aeB HE MEHEE ONpaB-
IaH, YeM CTAaTUCTHYECKHE 0000IIEHNS;

»  UEeJIOBEK LEJIOCTEH U JOJKEH U3ydaTh-
Csl B €r0 IIEJIOCTHOCTH;

» UEIOBEK CTPEMHUTCH K IIOCTOSHHOMY
Pa3BUTHUIO U CaMOpeaIn3alnu, OH €CTh aKTUB-
HO€ U TBOPYECKOE CYLIECTBO;

>  YeJIOBEK OTKPBIT MUY, MEepPEKUBAHUS
YeJIOBEKOM MUPA U ce0sl B MUPE SBISIOTCS IJ1aB-
HOM NCUXOJIOTMYECKON peaabHOCThIO [4,5].

BaxxHo OTMETHUTB, UTO TEOPUS TYMAHUCTH-
YeCKOro OTHOLIEHHMSI K 4YeJ0BeKY, K COBpe-
MEHHOHM JIMYHOCTH, ONPENEICHHON B JIaHHBIX
uzesx, MO3BOJsIET OypHO pa3BUBATHCS COBpE-
MEHHOM NpaKTU4eCKOM Imcuxosioruu. MHTEH-
CHUBHOE€ pa3BUTHUE MHUPOBOM MPHUKIATHOU TCH-
XOJIOTUU ONpPENEeNsieTCs COLMAIbHBIM 3aKa30M
oOmiecTBa B YCIOBHUSX COLMAIBHOW HECTa-
OUITBHOCTH, MEXHAIIMOHAIBHBIX KOH(IUKTOB,
COOBITHII KPHU3UCHOTO M KaTacTpoPUUeCcKOTo
xapakrepa. CTaHOBJIEHUE MPAKTHUYECKOU TICH-
XOJIOTUHM TIPOUCXOIUT B TECHOM B3aMMOCBSI3H C



(byHIaMEHTaJIbHBIMU OTPACISIMH TICUXOJIOTHH,
TAKUMHU Kak oOIllas, BO3pacTHas, COLMaIbHas
TICUXOJIOTHS, TeAarornyeckasl MCUXOJIOTUS U
MICUXOJIOTHSl JIMYHOCTHU, OCHOBY KOTOPBIX CO-
CTaBISIOT TEOPETHUECKNUE MPUHIIUIIBI U METO-
JIbl TICUXOJIOTHYECKOTO MO3HAHHUS, 3aKOHOMEP-
HOCTH CYIIECTBOBAHUS M Pa3BUTHs MCUXUYE-
CKOM peambHOCTH. DTH UJEU KPAaCHON HUTHIO
MIPOXOAAT Yepe3 COAEp)KaHHE BCEro Hallero
UCCIIEIOBaHMUS.

Htak, B Kpyr OCHOBHBIX 3ajiad IpaKTH-
YEeCKOI IMCUXOJIOrMHM Ha CETrOJHSIIHEM JTare
BXOJIT IO3HAHHWE ICUXMYECKOM peallbHOCTU
U BbIpaOOTKa CPEACTB IMPAKTUYECKOH MOMO-
I U TICUXOJOTHUYECKON MOMJEPKKU JTHMUHO-
CTH, WCHBITHIBAIOIICH 3aTpyJHEHUs B pellle-
HUHM SKM3HEHHBIX NpoOieM, B OpraHu3alnuu
ONTUMAJIBHBIX YCJIOBUH JKU3HENEATENbHOCTH,
CMOCOOCTBYIOIIMX HAWIy4lleld COlMaIbHON U
ncuxosornyeckoit aganranuu. Cpeau pa3Hoo-
Opa3HbIX HAINpPaBICHUN AEATEIBHOCTH COBpE-
MEHHOI'0 MPAKTHYECKOro ICHXOJIOTa BbIJIEN-
I0TCSI CIIEAYIOILHE:

1. nmcuxommarHocTuyeckas pabora;

2. TCHXOJIOTHYECKOE KOHCYIbTUPOBAHUE;

3. mcuxorepanus;

4. KOppEeKUMOHHO-pa3BUBAIOILAS nest-
TEJIbHOCTb;

5. ncuxonpodunakruyeckas padbora

B mpuxiagHON MCHXOMOTUM  M3MEHWII-
Csl TIOAXOJl, a TAK)Ke COOTHOIIEHHS OKa3aHUs
TICUXOJIOTMYECKOH M TICHXOTepaneBTHYeCKON
nomomu. [lon ncuxorepanueit TpaaULIMOH-
HO MOHHMMAaIOT Oosiee ITyOOKO€ B CpaBHEHHMHU
C KOHCYJIBTHUPOBAaHHEM IICHUXOJIOTHYECKOE BO3-
JieiicTBUE Ha NICUXUKY, a Yepe3 Hee U Ha BeCh
OpraHu3M 4eJoBeKa WU TPYHILy C LEJbIo Jie-
YEeHUs1 WM TPOQHIAKTHUKY 3a001€BaHui U CO-
CTOSIHMH J1e3aJanTaliy, pa3BUTUS 310POBbs U
T.1. Ho 3a mocnennue roasl 6ypHOe pa3BUTHE
MICUXOTEePAIMHU MPUBEIIO K 3HAYUTEITHHOMY pac-
MIPOCTPAHEHHIO €€ BIMAHUSA Ha Oojee LIMpo-
KUH Kpyr mpoOsieM XHU3HHM denoBeka. [lcuxo-
TepaneBTUYECKUE 3HAHUS, HEKOTOPbIE TEXHH-
KM CTaJM UCIOJIb30BaThbCsl HE TOJIBKO Y3KMMHU

CHEUAJINCTAMU, HO M CTaJId UHTEPECHBIMHU
JUI KaXI0ro yejoBeka. B obmectBe dhopmu-
pyeTcst 0co0oe MCUX0TepaneBTUYECKOe MUPO-
BO33PEHUE, AAPOM KOTOPOTO SBIISIETCS LEIOCT-
Hasl CaMOAKTyaJIM3UPYIOLIAsCs U Pa3BUBAIOLIA-
Acsl TMYHOCTh. EnquHCTBeHHAst 3HaunMast cepa
MICUXOJIOTUYECKOTO O0ecredeHusi, B KOTOPOH
CTaparoTCsl HE MHCIIOJIb30BaTh IICHXOTEpaIeB-
TUYECKOE HAIPaBICHHUE — 3TO OpPraHU3aL[MOH-
Hasl TICUXOJIOT Ml U MEHEIPKMEHT. 3aHUMaroast
OTPOMHYIO COLIMAJIbHYIO HUIY B CTpaHax 3a-
naga, Anonun n CIIA ona opueHTHMpOBaHa
OoJibIIIe Ha ICUXOTEXHOJIOTMYECKUE MPOIIECCHI
JUIs IMYHOCTH U rpynnsl. ABiassace EBpa3suii-
CKHM npocTtpaHcTBoM, Kaszaxcran pacnoso-
7KeH K HHTETPATHBHOMY YCBOCHHUIO Pa3JjIny-
HBIX aJeKBATHBIX JOCTHKCHUI Pa3JIMYHBIX
HAYYHBIX H KYJbTYPHBIX MHPOBO33PEeHHIl.
B pesyabrare 4ero, B HaleM HCC/Ie10BAHUH
O0Tpa’KeHbI NepeloBbIe JOCTHKEHUSI U3 Pa3-
JIMYHBIX 00JacTel COBPEMEHHOH IICHX0JI0-
THYeCKOil HAyKH U PAKTHKH [5,6,7].
Crnenyromasi TeHICHLUS, KOTOpas OCOOEH-
HO 3Ha4MMa JUIsd pa3BUTHUs OOIIEeCTBA B CBETE
T'YMaHUCTHYECKON TEOPHM U pa3BUBAIOLIEHCS
IIPAKTHKH, SIBISETCS KOPPEKLMOHHO-Pa3BUBA-
IOLIasi JEATENILHOCTh IICUXO0JIOTa, HAIpaBIIEH-
Hasi Ha HaumOosee BOCTPeOOBaHHYIO paboTy C
JETBMH C OIPAaHUYEHHBIMH BO3MOXKHOCTSIMU,
YHCJIO KOTOPBIX PacTeT eKeroaHo. Jlannas nes-
TEJIBHOCTh TECHO CBSI3aHA C IICUXOJOTUYECKON
IUarHoCcTUKOM. [IpakTuyeckuid IMCUXOJIOr HE
TOJBKO CTaBUT JMArHo3, HO U pa3padarbiBaeT
Ha €ro OCHOBE KOPPEKLHMOHHYIO NPOrpaMMy,
a TaK)K€ CaMOCTOSTENIBHO OCYILIECTBIISIET 3Ha-
YUTENbHYI0 YacTh KOPPEKIMOHHON pPabOTHI.
OCHOBHBIMHU 3a/lauaMU IICUXOKOPPEKLHU pe-
OeHKa SIBJISIOTCS KOMIIEHCAIMsI M yCTpaHEHUe
OTKJIOHEHHUH B MCUXO(PHU3NUIECKOM Pa3BUTHH Ha
OCHOBE CO3/IaHHS ONTHMAJbHBIX BO3MO)KHO-
CTEH M YCJIOBMH UIsl pa3BUTHsI JINYHOCTHOTO
U MHTEJJIEKTYaJIbHOTO TIOTeHIIMana pedeHKa u
NpOQUIAKTUKY HEXKEIATeNIbHBIX HEeTraTHBHBIX
TEHJCHIMHA JTMYHOCTHOTO U MHTEIJIEKTYaIbHO-
'O Pa3BUTHSA, CO3/IaHUE 310pOBhecOeperatomen
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cpensl [8].

Ocobenno BaxxHoe Mecto B XXI Beke npej-
CTaBJIseT NCHUXONpPopUIaKTHYeCKass Pado-
Ta. J[esITenpHOCTh NICHXO0JIOTa B ATOM HaIlpaB-
JICHUU JIOJDKHA OBITh CBSi3aHA C COOOIIEHHEM
HEOOXOIMMBIX IICUXOJIOTMYECKUX 3HaHUI BceM
cyobekTam obuiectsa. [Ipuyem k peanuzanuu
3a/1a4 B CBA3M C 3TUM BBIJENSAETCA IPUHLUIIN-
aJlbHO HOBOE€ HAIPABJIEHUE — KOMILICKCHBIN
noaxon. OH HalelneH Ha paboTy ¢ POAUTENISMH,
MOJIOJBIMH CEMBSMHU, BOCIIUTATENSIMH, HACTaB-
HUKaMH, YYHUTEISIMH, YJallUMHCS, paOOTHH-
KaM COLIMAIbHO-TICUXOJIOTHUECKUX CIyXkO0 u
ap. C 1enpo npeaynpekIeHUs BO3MOMKHBIX
HapyLIEHUH YCIIOBUI pa3BUTHs, MOBBIIICHUS
NICUXOJIOTUYECKOW KOMIETEHLIUU. DTO MOMKET
ObITH TaKXke paboTa MO CO3JaHMIO YCJIOBHUH,
MaKCHUMaJbHO OJIATONPHUATHBIX ISl Pa3BUTHUS
MIPOAYKTUBHBIX MEKIMYHOCTHBIX B3aMMOJEH-
CTBUH B IENAarorMueCcKuX KOJIJIEKTUBAX WIN B
JPYTUX OPTaHU3AIMOHHBIX CTPYKTypax oOrie-
crtea. IlcuxonmpoduiaakTuka xacaercs Tak-
K€ MPEBEHTHUBHBIX MEP MO NPERYyNPEKICHUIO
HapyLIeHUH B TNCUXWYECKOM M JIMYHOCTHOM
pa3BUTHHU, COBEPILLIEHUS IPOTUBOIPABHBIX JAEH-
CTBHI, MaryOHBIX MOCIEACTBUIA HapKOMaHUYe-
CKHX, aJIKOTOJIBHBIX mpuctpactuii u ap. Ilcu-
XonpoduaakTuka BKIOYaeT paboTy ¢ Hebmaro-
MIOJIyYHBIMH CEMBSIMH, POIUTENISAMU U JETBMU
U3 ITHX CEMEH, Ipeaynpexnaas Cilyd4au BO3-
MOJKHBIX COLMAJIbHBIX OCJIOKHEHUH, U TaKUM
o0pa3oM pemiasi pa3lIU4HbIE ACHEKTHl >KU3HU
monek [6,7,9].

Takum 00pa3oMm, OCHOBHOe cCOJepKaHHe
U [eJb NPAKTHYeCKON NMCHXOJOTHH — 3TO
NICUXOJIOTUYECKAsl TOMOILIb U IICHXOJIOrHYe-
CKasl MOJACPXkKKA 4YEJOBEKAa, OKa3aBIIErocs B
CIIO)KHOM J>KM3HEHHON cuTyanuu, oOecreue-
HHUE TCUXOJOrMYECKOro KoMpopra JTUYHOCTU
B OTHOIICHUU K caMoMy cebe, BO B3auMOJIei-
CTBUSIX C IPYI'MMH JIFOABMH, B OTHOLIEHUSIX K
MHUpY B LIEJIOM, U JAHHOM aCIIEKTE€ MOYHO IO-
BOPUTH O IICHUXOJIOTHYECKOM 3/J0POBBE JINYHO-
ctu. Ilcuxomoruyeckoe 340pOBbE HAXOIUTCSA
B TECHOW CBSI3M C BBICIIMMH IPOSBICHUSIMHU
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YeJI0BEUECKOro JyXa, AENIaeT JMYHOCTh Ca-
MOJIOCTaTOYHOM, BOOPYXEHHOM CpEICTBAMH
CaMOIIO3HAHHUSA, CaMOIPUHATHUS, CaMOyBaXKe-
HUS U CaMOpa3BUTHUS B KOHTEKCTE B3aUMOJEH-
CTBUH C OKPY>KaIOILUMU JIFOABMHU U B YCIIOBUAX
KyJBTYPHBIX, COLMAJIBHBIX, DJKOHOMUYECKUX U
HKOJIOTMYECKUX PEeaJbHOCTEH OKPYIKAIOLIETO
Mupa.

OpHolt U3 cepbhe3HEHINX MPodIeM MUPO-
BOI TCHXOJIOTMH SBIISIETCS NEPECMOTpP MOHU-
MaHHUs NpeAMETa ICUXOJOTUYECKONM HAYKH B
KOHTEKCTE PACCMaTPUBAEMBIX BOIIPOCOB IIO
ncuxoJiornyeckomy obdecnedeHuro. OcobeH-
HO 3TO KacaeTcsl MpeNCcTaBUTEIEN MOCTCOBET-
CKOTO MpocTpaHcTBa. /lesio B TOM, 4TO 4acTo
Y4eHbIE NBITAITCH ACCHMUWJINPOBATH JOCTH-
JKeHHs 3apyoOeskHoil Hayku. [lopoii MexaHu-
YeCKH NMEePeHOCST CTAHAAPTHI IICHX0JI0TrnYe-
CKOro ofecrevyeHusi 0e3 aganTaluu K Cylle-
CTBYIOIIIMM YCJIOBHSIM HHAMBH/AA U IPYINIbI,
y4eTa 3THOKYJbTYPHOH Cpelbl U CHeHAJIb-
HOM npogeccHOHATBHOH NOATOTOBKH.

Hamr MOHMTOPHHI MCHXOJIOTHYECKOTO 00e-
criedyeHHus: oOpa3oBaTeNbHON Cpeabl M aHaIu3
JUTEpaTyphl TIOKa3ajl, YTo TPeOyroTCs cepbes-
HbIE Pa3pabOTKH METOJO0IOTUYECKUX ACIIEKTOB
3TOrO BOIIpOCA.

B HacTosiiiee Bpemsi 6osiee IIEeHHO paccma-
TPHUBATh YeJIOBEKa HE C OOBSCHUTEIBHOH I0-
3UIIUH, A C ONHUCATEIbHOM, YT0o OyJeT moauep-
KHWBaThb YHUKAJbHOCTh U (PEHOMEHAJIHHOCTh
100010 yenoBeKa, 0e3 HayuHBIX SIPJIBIKOB, BbI-
3BAHHBIX KPU3UCHBIMH MOMEHTaMH. lTaBHOI
K€ MPUYMHON KPU3UCA IICUXOJIOTUM 3aKJIH04a-
ercs B 00IleM KpHU3UCE palOHAIN3Ma, KOTO-
PBIN OXBATUJI BCIO 3allaiHYIO LUBUIIN3ALUIO.

B Hamem wuccinenoBaHuM HaMHM OCYy-
IIECTBJIEHA IIONBITKA CHHTE3UpOBAaTh CyIIe-
CTBYIOILIME METOJOJOTUYECKUE B3IVISIABI MPHU
pa3paboTKe MHTETPUPYIOIIEH CUCTEMBI TICUXO-
JIOTHYECKOTO obecredeHusi 00pa3oBaHUsl, UTO
MO3BOJIMIIO Pa3paboTaTh MOAENb.

be3 ydera BbIIIECKA3aHHBIX TEHIEHIU,
ncuxonorus B XXI Beke He OyJeT pa3BUBaThCS
TaK, KaK 3TOr0 JKeJaroT yueHble. Bricka3biBa-



Hus Benukux ncuxosnoroB K.I. FOnra [2], A.
Macnoy [3], JI.C. Beirorckoro [4] u ap. O Tom,
MCUXO0JIOT U 3aiiMeT 0c000e MOJI0KeHue cpe-
JH IPYTrUX HAYK, COyayTCs B Cllydae aKTUBHOU
pa3paboTku Oe30TinaraTenbHBIX MPOOIeM, KO-
TOPBIE BHIIBUHYTHI COBPEMEHHBIMHU PEATUSIMHU
BpeMeHHU. [Icuxonorus MoxeT moCIyKUTh OC-
HOBOH I Hayk o ayxe. U B mepBy1o ouepens
3TO KacaeTcs MCUXO0JOTHYeCKOoro odecrneve-
HHsA 00pa30BaTeIbHON Cpelbl.

Kpome TOro, Hamu npoaHaau3upoBaH BO-
MPOC TCUXOJIOTHYECKOT0 00eCTieueHUs] Pa3Bu-
TUS JTUYHOCTH C TOYKHU 3PEHUS MPAKTHUECKUX
NOCTVXKEHUN TICUXOJIOTMHA. B KOHTEKkcTe 00-
CyX/J1aeMoi mpoOIeMbl OCTAaHOBUMCSI Ha 0CO-
00 3HAYMMBIX AJI PA3BUTUS MHPOBOW MCHUXO-
JIOTUH KJIaCCUYECKUX dKcniepumenTax X X-XXI
BEKOB, KOTOPbIE€ U3MEHWIN HAYYHYH) KAPTHHY
Mupa. CXeMbl 3TUX HKCIEPUMEHTOB MOBTOPSI-
I0TCS B COBPEMEHHOM OOIIECTBE B OOBIICHHOM
KU3HU JIOfIeH, YTO HEOOXOTUMO YUYUTHIBATh
KQKJIOMY YEJIOBEKY, TOCKOJIbKY OUE€BHIHO ATH
(heHOMEHBI 3aJI0KEHBI B MPHUPOJIE YEIOBEKA U
oOmiecTBa. JTa e TeMaThKa BXOAUT B COAEP-
KaHUWe Hammx nporpamm «Pa3Burue mcmxo-
JIOTHYeCKOl KyJIbTYPbl H KOMIIETEHTHOCTI.

Janum ob1ryro cyTh skcriepumenta P. Criep-
pu M. I'azzenunra [10]. B HacTosiiee Bpems
yKe OOIIEeHU3BECTHO, UYTO y OOJNBIIMHCTBA W3
Hac JIeBO€ MOJIyIIapue MO3ra KOHTPOJIUPYET
CIIOCOOHOCTh HCTONB30BaTh SI3bIK, B TO Bpe-
Ms KaK MpaBoe B OOJNBIIEH CTETIEHH OTBEYaeT
3a TPOCTPAHCTBEHHBIE CBSI3H, MOJOOHBIE TEM,
KOTOPBIE OCYLIECTBISIOTCS MPHU BBINOJIHEHUU
XyJI0’)KECTBEHHBIX BUJIOB JAESATEIHHOCTH.

B cBoe Bpemst ke 3T0 ObLITIO M3YYEHO C MO-
MONIBIO HKCHEPUMEHTOB C MEIUIUHCKUM
YKIIOHOM. [TanimeHThI ¢ MOBpeKA€HHBIM JI€BBIM
MONyIIapHeM OOBIYHO TEPSIOT CIIOCOOHOCTh
roBOpuTh. HekoTOphle yueHble CUMTAIOT, UTO
Ka)KJI0€ TOJIyIIapue SBIISIETCS MOJHOCTBIO Ca-
MOCTOSATEJIBHOM MBICIUTEIBHON CHUCTEMOM C
COOCTBEHHBIMH WHIUBUAYaTbHBIMU CIIOCOO-
HOCTSIMH K OOY4YEeHHIO, BOCIIPHUATHIO MHpa H,
B TOM YHUCJE, K 3MOLMOHAJIBHBIM IEpEeKUBa-

HUSAM. OTH WJIEH, JIeXkKallUe B OCHOBE JaHHBIX
IIPEICTABICHNN, SBISAIOTCS PE3yJIbTaTOM MHO-
TOJIETHUX HcciaenoBanuil 3¢ ¢dexToB Toro (ax-
Ta, 4YTO MO3T Pa3JeJIeH Ha JIBa MOJyIIapHsl.

HccnenoBanus B 3TOi 007acTH Havyaslu
npoBoguthesi Pomxepom Crneppu (Roger W
Sperry). B Hayane oH mpoBOIMJI CBOM HCCIIe-
JIOBaHMs Ha XMBOTHBIX, 3aTeM B TeueHue 30-
TH JIET OH paboTai C JIOAbMU, UMEBIIUMU I10-
BpEXACHUS TOoJOBHOrO Mo3ra u B 1981 roxy
yueHblii monyunn HoOeneBckyro mpemuio 3a
paboTy MO H3YyYEHUIO CHEelMaIU3alMU T0JTy-
mapuii mo3sra [10].

Korna B 1960-e¢ romet Cneppu oOparui-
csl K paboTe ¢ YeIOBEYECKUM MO3IOM, K HEMY
npucoenuHuica Maiikn ['933enura. Pesyib-
TaTbl UX HCCIIEJOBAHUN UYpE3BBIYANHO BaK-
HBl U nepcrneKTuBHbl. OHM OKa3aiH, 4TO JBE
IIOJIOBMHBI HAIIETO0 MO3ra CIELHaIn3UPOBaHbI
U UMEIOT pa3Iin4yHble BO3MOKHOCTU U (YHK-
nuu. JleBoe monymapue KOHTPOJIUPYET IpO-
1IECC TOBOPEHHUs, MUCHMO, BBINIOJIHEHUE Mare-
MaTHUYECKHUX OIlepaluii, YTEHHE U SBISETCS
BeyIIUM B obOnactu peun B nenoMm. IlpaBoe
HoJyIIapue JAOMHHHUPYET B OOJAcTH pacmo-
3HAaBaHUs JIML, PELIEHUs 3aJad IpOCTpaH-

CTBEHHOM OpHUCHTAlWHU, CHUMBOJIMYCCKOI'O
MBIIJICHUS, XYAOXKCCTBCHHO-APTUCTUYC CKoOMt
ACATCIIbHOCTH.

Pacnipoctpanen mug o ToM, YTO Y OIHHX JIFO-
neit ipeoOrazaeT mpaBoe Moiylapue, a y Ipyrux
— JIEBOE WJIM YTO HYXXHO Pa3BUBATh OJHY TOJIO-
BHHY MO3ra, YTOOBI YIyYIIHTH OIPE/IeIICHHbIC
HaBbIku. [[xeppu Jlesu (Jerre Levy), ncuxobuo-
Jor u3 YHuBepcurera Yukaro, — Jmuep cpeau
YUYEHBIX, CTPEMSILIIUXCSI OTIPOBEPTHY Th IPECTaB-
JIEHUsI O TOM, YTO MBI MUMEEM JIBa HE3aBUCHMO
¢dyHKIMOHMpYOIMX Mo3ra. OHa yTBEpXKIaeT:
UMEHHO TOTOMY, YTO pa3Hble MONYIIApHs BbI-
HOJIHSIOT pa3Hble (DYHKIIUH, OHU JIOJDKHBI UHTE-
IPUPOBATH CBOM BOBMOYKHOCTH, a HE JIeHCTBOBATh
CaMOCTOSITENIFHO, KaK IojararoT MHorue. bia-
rofapsi TakOil MHTErpalyy Hall MO3r 00Najaer
OOJBIIMMH BO3MOKHOCTAMH, YEM KaXJ10€ Oy~
miapue B otenbHoctu [11].
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Kpynueimmii coBeTCKMii HEWPONCUXONOL C
MHpPOBBIM MMeHeM Mpodeccop A.P. Jlypus, kak
U3BECTHO, 4epe3 COOCTBEHHYIO TEOPHIO MEX-
(YHKIMOHATIBHBIX B3aUMOJCUCTBUI MO3TOBOM
CUCTEMBI IEPBBIM JIOKa3aJl LEJOCTHOCTH [e-
ATEJBHOCTH 4esloBedyeckoro mosra.  QPak-
tuueckd, Jlesu Bcren 3a Jlypueit A.P. takke
YTBEPXKIAET, YTO HET HU OJHOIO BHZA 4YEJO-
BEUECKOM JeATeNbHOCTH, KOoTopas Obuia Obl
CBSI3aHAa TOJBKO C OJHUM HONyILIApUEM MO3ra.
«[TomynsapHble MUBB — 3TO HHTEpHpETaLU
U KeJIaHus, a He HAONIOeHUs YUeHbIX. Y HOp-
MaJIBHBIX JIFOZIEH €CTh HE MOJIOBUHA MO3ra U HE
JIBa MO3ra, & OJIUH BEJMKOJIENHO TuddepeHiu-
POBaHHBIN MO3I, M Ka)KJ10€ NOIyIlIapye BHOCUT
CBOI 0COOBII BKJIaJ B €10 paboTy», XOTs UX pa-
60Ta OCYIIECTBIISETCS COBMECTHO U MMEET BBbI-
COKMI ypoBeHb B3anMokomneHcarmu [10,11]. B
COBPEMEHHBIX MCCIIEIOBAaHUAX TaKKe OOHapy-
JKEHBI JAHHBIE, O TOM, YTO CYILIECTBYET pa3iny-
Hble (OpMBI COOOIICHUS MEXKIY MOTyIIapH-
sAMHU. B TO BpeMms Kak IEpBbIE HCCIIENOBATENN
oOpaIianyd BHUMaHHE TOJBKO HAa OCHOBHYIO.
B nenom, coobuieHne Mexay MOTyHIApHSIMU
MO3ra He0OXOAUMO Il TOTO, YTOOBI B HAIIEM
BOOOpa)XEHHMH MBI MOIIH MPEACTAaBUTH cebde
JBUKEHUS JPYTUX JIIOAEH, TO €CTh «IIOCTaBUTh
cebs Ha MECTO JIpyroro», uToObl MPaBUIBHO
oLleHUTh ero neictBus. OnHU HccienoBare-
JM U3y4Yalld BO3MOXHOCTh OOBSICHEHHUS C IIO-
MOIIBI0 HE3aBUCHUMOTO (YHKIIMOHUPOBAHUS
MOJTyIIApUl HEKOTOPBIX IICUXUYECKUX CO-
CTOSIHUM, TaK Ha3blBAEMbIX AMCCOLUATUBHBIX
paccTpoiCTB, IPU KOTOPBIX Yy OOIBHOTO MTPOUC-
XOIAT HapylIECHUs ayTOMJEHTHUYHOCTH M CO-
3HaHUs, TAKUE KaK pa3ABOCHUE JIMYHOCTU WUJIU
cocrostaust ¢yru (fugue) [10]. Hecmotps Ha
pa3ianuHbIe MOAXOAB! K ACATEIbHOCTU YETIOBE-
YECKOI0 MO3ra, HaJ10 IOAYEPKHYTh, YTO BCE ITH
B3IVISAI6I B TOM MIIA UHOU CTEIEHU CIIOCOOCTBO-
BaJl HOBOMY IIOHMMAHHIO YeJIOBEYeCKOM
NCUXHUKH, YTO MEHSJI0 MOAXOAbI K MCCIe10-
BAHUI0 JIMYHOCTH M COOTBETCTBEHHO K eé
NCHXO0JIOTHYEeCKOMY cONpoBokaeHnI0. Kpome
TOT0, UCCIIEIOBAHUS POBOUMBIE HA OOJIBIIOM
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(aKTHYECKOM MaTepualie UMEIOT BBICOKYIO Ba-
JUIHOCTh U COOTBETCTBEHHO OOIBIINYI0 TpHU-
KJIQJIHYI0 HarpaBieHHOCTh. OCHOBHYIO HHIITY
3aKOHOMEPHO 3aHsu1a 0a3oBasi OTPACib MCUXO-
norun «CoranbHast ICHXOJIOTHS.

Takum 00pazom, aHAIM3 OTEYECTBEHHOU U
3apyOeKHOI JUTeparypsl MO MpodiieMe MoKa-
3all BBICOKYIO 3HAYMMOCTb U HEOOXOTUMOCTH
MICUXOJIOTUYECKOTO O0eCreueHus: sl TOBBI-
IICHUS Ka4yecTBAa JKH3HH TpaxIaH 000U
cTpanbl. Hampumep, uccnenoBanus MupoBo-
ro OaHka, pOBENECHHBIE B 35 cTpaHax Mupa,
MOKa3aJy, YTO YCIENTHOE Pa3BUTHE OOIIEro 1
npoeccuoOHANIBHOTO 00Pa30BaHUs HAMPSIMYIO
CBSI3aHO ¢ HEOOXOAMMOCTBIO CO3/IaHUsI HAIIHO-
HAJTBHBIX CHCTEM TCUXOJIOTHYECKOrO olecre-
YeHHsI 00pa3oBaTeNbHOM cephl.

B Kazaxcrane, mo HamuM AaHHbIM, [9] B
HACTOSIIIIEe BpeMs HE CYIIEeCTBYeT HayqHO o0e-
CIICUEHHOW IEHTPATM30BAHHON CUCTEMBI OKa-
3aHUS TICUXOJIIOTUYECKOW MOMOIIM CyOBhEeKTam
obOpazoBanms. [IpoBomumas paboTta CTpOUT-
csi 0e3 Hay4yHO-METOAMYECKOTo oOecreueHus,
aHalln3a BaJUJIHOCTH TPOBOJAUMBIX TEXHOJIO-
THid, METOJIOB, TEXHHK, IpUeMOB. B pesysbrare
caM MpolLece MCUXOIOTUYECKOTO 00eCTIeUeHHsSI
HE JaeT HEOOXOAMMBIX pPEe3YNbTaToB, T.K. pa-
0oTa HE HalleJICHa Ha MEPCIEKTUBY Pa3BUTHS
JMYHOCTU. BO-BTOPBIX, HAMH BBISBJICHA TCH-
JEHIUS,, 9YTO B OCHOBHOM TICHUXOJOTHYECKas
MIOMOIIb OKa3bIBACTCSI 00yYaeMbIM, TOT/IA KAk,
OCHOBHBIMHU TIPUHIIMIIAMHU YCICIIHOCTH TICH-
XOJIOTUYECKOTO  obecriedeHus:  00pa30oBaHUs
SBIISIIOTCS  LEJIOCTHOCTb, KOMILIEKCHOCTD,
CHCTEMHOCTb, YTO OMpEAEIseT pPealnu3alluio
Cy0beKT-Cy0beKTHOIO MOIAX0/A.

Bwmecre ¢ Tem, Hatie o01iecTBo TpeOyeT Ho-
BOI1 CUCTEMBI 00pa30BaHMUsl — MHHOBAIMOHHOTO
o0OyueHnusi, koTopoe chopmupoBano y odyuae-
MBIX CIIOCOOHOCTH K TPOEKTUBHOM JeTepMUHA-
1 Oyay1ero, OTBETCTBEHHOCTH 3a HETO, BEPY
B ce0s U CBOM JIMUHOCTHO-TIPO(ECCHOHANILHBIE
crocoOHOCTH. BphllieykazaHHOE COCTOSTHHE
MICUXOJIOTUYECKOTO  00ecTedyeHus, KOTOpoe
MPU3BAHO pelIaTh 3TH 3aJa4yd, HE CIIOCOOHO



B JIOJDKHOW Mepe MOBIUATh KapJWHAJIbHO Ha
TpeOOBaHUS BPEMEHHU.

[IpaBurensctBoM Kazaxcrana mnpukiiaasl-
BAIOTCSl HE MAaJIbIE YCUJIUS JJI1 MOJEPHU3AINI
o0pa3oBaHMsI, ¥ BCIEACTBUE ITOTO MbI HAOIIO-
JaeM ompeneneHHble yernexu. OIHaKko, HaJulo
pAl ¥ APYTUX OPUYMH, KOTOPbIE JO CHUX TOp
TOPMO3SIT €r0 YCIEIHYK peopraHu3alLulo.
Cpenu HUX TJIaBHBIE TPOOIEMBI — COAEpIKa-
TEJIBLHOTO U OPTraHU3allMOHHO-YIPABIEHYECKO-
rO aclekra.

Ha nam B3misi1 OCHOBHOM NMPUYMHOW OCTa-
€TCsl BOIIPOC O HEOOXOIUMOCTH pPa3pabOTKU
HOBOI uaeu obpazoBanus. Ham npeacrasnser-
Csl, UTO HOBYIO MapaaurmMy oopazoBaHUsS HEOO-
XOIMMO PacCMaTPUBATh C TOUKU 3PEHUSI TICUXO-
JIOTUYECKUX ACTIEKTOB 3TOT0 BaXKHOTO BOIIpOCa
U151 1I000T0 00I1IeCTBA.

B Hnacrosimee Bpemst B By3ax Kaszaxcrana
AKTUBHO pEaJIM30BbIBAECTCS METOJOJOTHUS TY-
MaHUCTHYECKOTO oOpa3oBanus. E€ sapom sB-
JII€TCSl 4YE€JIOBEK, €ro HPaBCTBEHHO-IYXOBHOE
pazButue. CTaBATcs 3a7ayd MO PACKPBITHIO
WHTEJUIEKTYaJIbHO-TBOPYECKOTO  MOTEHIMaja
JMYHOCTU CYOBEKTOB 00pa30BaHMs Ha OCHOBE
ATHOKYIBTYpHOTO noaxoxaa [6]. [Tpunaercs 60-
nee TIyOOKHUI CMBICI MPUOOIIEHUS CyObEKTOB
00pa3oBaTeIbHOrO Mpolecca K TyMaHUCTHYE-
CKOH KyJBTyp€ 4epe3 KyJIbTYpPHOE HacJIEqHeE.

SIcHO, YTO JIUIIb OJTHO yCWUJIEHHE Ipodec-
CHOHAQJIBHOM MOATOTOBKHM HE CIIOCOOCTBOBAJIO
B JIOJDKHOM Mepe KyJIbTYPHO-IIEaroruuecKoMy
Pa3BUTHUIO JIMYHOCTU. DTO MPUBEJIO K CHHKE-
HUIO HPAaBCTBEHHBIX LIEHHOCTEM, a 3HAYUT K He-
YBaXXEHUIO K CaMOU MpUPOJIE YeJIOBEKA.

Henrp «J/InyHOCTHO-TIPOdecCHOHANb-
HOro pocra» Kacnmiickoro o0mecTBeHHOI0
YHMBEPCHTETAa HalEIWI CBOIO ACSATEIbHOCTh
Ha TIOMCKH IyTeH MCHUXOJOrHYecKoro odecre-
YEHUs1 MOJIEPHU3AIIMN CUCTEMBbI HALIMOHAIILHO-
ro obpazoBanus. VccrnemoBaHusi HA3BaHHOTO
LlenTpa BBIABUIM HETaTUBHbBIE TEHICHLIUU, KO-
TOpBIE YCTOWYHBO MPOSBISIOTCS B 00Opa3oBa-
Hud. VX BKpaTie MOKHO OXapaKTepHu30BaTh B
CJIEYIOILEM BUJE.

1. Camu oOpa3oBaTenbHbIe yUPEKISHUS MO0~
POIi SBJISIFOTCS] UICTOYHUKAMU Psiia HETaTUBHBIX
(bakTOpOB, MPOSBISAIONINXCS B MMOBEACHUU, KO-
TOpbIE HE3aBUCHUMO OT YPOBHS 00Opa3oBaTellb-
HBIX CTPYKTYp HWHOTJA SIBJISIOTCS OMACHBIMH
KakK Ui JeTei, TaK u i1 MOJOJeKHu. B kaue-
CTBE TpUMEpa MOXXHO TPUBECTH yBEIUYCHHE
CIIy4aeB CyHUIMJAIbHOTO TMOBEIEHUs, KaK He-
pa3pelieHHoro KOH()INKTA, BO3HUKIIETO MpHU
MOCTOSTHHO TICUXOTPABMUPYIOLIUX yCIOBUSX.

2. OcTpo BCTan BOINPOC OKa3aHUsl MCHXO-
JIOTUYECKON TMOMOIIM BCEM CyObeKTaMm o0pa-
30BaTENBLHOTO MPOIECCa U CEMbSM, B CBSI3H C
COIMANILHBIMU 3aIpOCcCaMH O0IIEeCTBA U CaMOit
peopranuzanueii o0pa3oBaHUs, a CYLIECTBY-
IOI[UE BApUAHTHI TCHXOJIOTHYECKON MOMOIITH
TpeOyIOT COOTBETCTBYIOIIEH MOJIEPHU3ALIUH.

3. ComnanbHble HHCTUTYTH pabOTaIOT He-
COTJIACOBAHHO U TIOPTOMY HEO0OXOJMMO CO3/aTh
rHOKYI0 KOMILIEKCHYI0O HH(PACTPYKTYpY,
KoTopasi Obl 00beqUHsIIa pabOTy TCUXOJIOTOB,
COIMANIFHBIX MEAAaroroB, MEIUIIMHCKUX padoT-
HUKOB, FOPUCTOB JIJIsl COBMECTHOM COTTacoBaH-
HOM JAESITENFHOCTH C YYAITUMUCS, CTYICHTaAMHU,
POIOUTENSIMU, YYHUTEISIMH, BOCIUTATEISIMHU,
HactaBHukamu, [II1C, agMUHHCTpPaTUBHBIM
6moxom. [lercTBo, l'ocynapcTBo n O6mecTBo
AOJIKHBI OBbITH NMPeAMeTOM 0C000r0 BHMMA-
HHS 3TOH HAYYHO-000CHOBAHHOM CHCTEMBI.

4. MW3ydeHuss KaapoBOTO oOOecTeYeHHs
CHEIHAINCTAMU-TICUXOJIOTaMH U HX Tpodec-
CHOHAIILHOTO YPOBHSI OOHAPYKUIIH TaKKE PSiI
npo6iemM. Ouryniaercs ocTpblil AeUIMT TCH-
XoJoruueckux kaapos. Ocolyro o03a004eH-
HOCTh BBI3BIBAET COACPIKAHHME UX JEATEIBHO-
ctu. Jlo cux mop He pa3pabOTaH MCIIOIHUMBII
KOMITJIEKC (PYHKIMOHAJIBHBIX 00sS3aHHOCTEH
IIKOJIBHOTO TICHXOJIOTa, SBIISIOIIUICS OCHOBOM
JUTsE TIPO(ECCUOHANTBHOM IeATEeNHHOCTH U KPHU-
TEepHEeM KOHTPOJIS €€ KauyecTBa U pe3yabTaTUB-
HOCTH.

5. B Hacrosmee BpeMs Bce ewi€ Mpoaoi-
JKACTCS aKaJIEeMUYECKUN XapaKTep MOArOTOB-
KU TICUXOJIOTOB HE COBMECTHUMBIA C TMPaKTH-
KO-OpUEHTUPOBAHHBIM MPUHITUIIOM O00y4YeHUs,
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HU3KUI YpOBEHb CaMOCTOSITENLHOW pPabOThI
CTYJIEHTOB, MIEPETPYKEHHOCTh ayTUTOPHON Ha-
I'PY3KOH.

Kpome Toro obHapyx’eHo, 4TO MpHU MOIATO-
TOBKE TICUXOJIOTOB UX 00y4eHHE HE YUYUTHIBAET
3THOKYJIbTYPHBIii aCMEKT, CTYICHTHI MTOTyYa-
10T OMHOOOKHME 3HaHWs MOpPOI HE COBIAJaro-
e ¢ TpeOOBAHHUSIMH COBPEMEHHBIX PEaIUid.
3aKOHYMB BY3, BBITYCKHHKHU ICHUXOJIOTH 00-
HapYXKUBAIOT CYIIECTBEHHBIN pa3pblB MEXKIY
TEeM, Kakue TPEOOBAHUSMU MPEIBIBISIFOTCS
K UX paboTe U TeMHU 3HAHUSMHU, KOTOPHIE OHU
nonyunnn B By3e. OCOOEHHO TOHUYEPKHEM,
YTO €CJIH B By3aX IPHU MOATOTOBKE IICHXOJIOTOB
HEJOCTAaTOYHO TPECTABICHBI MEKIUCITUILIN-
HapHBIE CBSA3H, Mbl HE CMOXKEM Kau€CTBEHHO U
YCHENIHO OCYHIECTBISTh MOJCPHU3AIMIO HA-
HHMOHAJILHOI cUcTeMbl 00pa30BaHMsl, B TOM
YHCIIe TOTOBUTH BBICOKO MPOQECCHOHATBHBIX
crienaanucToB[6,7,9].

Lleatp  «JImyHOCTHO-TIPOPECCHOHATBHO-
r0 pOCTa» OCHOBY HAy4HBIX HMCCIICIOBAHUIM
CTPOUT Ha KOMILUICKCHOM CYOBEKT-CyObEeKTHOM
nozaxoze. Py nccrnenoBanmii, B TOM 4HCIIE UC-
crenoBanus no npobneme «llcuxonorndeckoe
oOecrieyeHne 00pa30BaTEIBHOIO Ipolecca B
YCIIOBUSIX MOJEPHM3AIMH HAIIMOHAJIBHON CH-
CTeMBbI 00pa30BaHMs» MMO3BOJIMIIN CIIENATh Clie-
JYIOIINE BBIBOJIBI B 3TOM KOHTEKCTE.

- HeoOxomuma pa3paboTka HOBBIX IpO-
rpaMM Ka4eCTBEHHOTO IICHXOJIOTHYECKOTO 00e-
crieueHust 00pa3oBaHUsL.

- KadecTBeHHast mcuxoiormyeckas mnepe-
NOATOTOBKA W TOBBIIICHUE KBAJTU(PHKAIIH
BCEX CYOBEKTOB 00pa30BaHMsL.

- [ToAroTOBKY NMCHXOJIOTOB CTPOUTH Ha IPaK-
THUKO-OPUEHTHPOBAHHOM NPUHIIUTIE.

- Hayuyno obecnieunts co3iaHie MHHOBA-
IIMOHHBIX 00pa30BaTeIbHBIX MPOTrPaMM Ha OC-
HOBE IICUXOJIOTHYECKUX 3aKOHOMEPHOCTEH I10
BCEM CTYIECHSIM 00pa30BaHusI.
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YOK 176

CUCTEMHBIV TTOAXOA B UCCAEAOBAHUU
TTO3HABATEADBHBIX [TPOLIECCOB:
HOBAS TTAPAAUTMA

Bapa6anmmukoB B.A. — TOKTOp NICUXOJIOTHYECKUX HayK, podeccop, wWieH-koppecnoraeHT PAO,
nupekrop Llentpa sxcnepumentanbhoil neuxonorun MITIITY (Poccusi, Mocksa).
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Hama3z6aesa ’K.U. — nokrop nicuxon.Hayk, mpodeccop, akaaeMuk MA akMeoJIOTHIECKUX HayK,

MA nenmarorndeckux u conuanbHbix HayK, HAH Beicmieit mkonsr PK, moueTHsIi ipodeccop Mexmy-
HapogHoro UuctutyTa nuddepeniuanpHoi ncuxonoruu (I'epmanus), modernsiit akagemuk HAH PK,
mupekrop Llentpa «JInunoctHo-nipodeccnonanbHblil poct» Kacnuiickoro 001ecTBEHHOTO YHUBEPCH-
tera (Kazaxcran, Anmarsr).

AnHHoTanus. B cTarbe aHamU3UPYIOTCS CYIIECTBYIONIME HA JAHHBIA MOMEHT MOJXOJIbI K MOCTpOe-
HUIO MOJIEJIN MTO3HABATEIBHBIX MIPOIIECCOB, MIpeaaraeTcsi Hopas napagurmMa. CUCTEeMHBIN TTOJXOJT J10JI-
JKEH YYUTBIBATh OCO3HABaE€MbIE W HEOCO3HABAEMBIE MPOIECChl 00pabOTKM WH(OpPMAIUHU, UX JIOTUKY
B3aMMOJICHCTBHS B Pa3HBIX 3aJla4aX M pekMMax (DyHKIIMOHUPOBaHMS cUcTeMbl. ONUCKHIBAs TH MPO-
1ecchl He0OX0MMO paszyinyaTh GopMaTbHO-TUHAMUYECKUN YPOBEHDb M COJIEPIKATEILHBIN, 8 TaKKe MX
B3auMojielicTBHE. BOJIBIIMHCTBO MOieNiel TO3HaHMsI YeJIOBEKa OMUCHIBAIOT TOJIBKO MPOIIECC MpUueMa u
nepepaboTKu nHpopMAIK 0 MHUpe. TepsieTcsl TIaBHbBIN MPUHIIMT CUCTEMHOCTH — TIOJTHOTA DJIEMEHTOB
cucteMbl. Kpome TOro, B CHCTEMHBIX MOJIEIISIX JIOJKHA OBITh MIPEJICTAaBlIeHa JIeATEeIbHOCTh YeIOBEKa
B Pa3HBIX PEKUMaX, B PA3HBIX CUTYAIMSIX, IO PEHICHUIO Pa3HBIX 33/1a4, C YYETOM THUIIOJIOTHYECKOTO U
WHIUBUYyaTbHOTO.

Kunro4deBble ci10Ba: 1Mo3HABATENbHBIC MPOIECCHI, CUCTEMHBIA MOJXO0/, COCTOSHUSI CUCTEMBI, Hapa-
JIMrMa UCCIIETOBaHUS

Angarna. Makanana TaHBIMJIBIK MPOIECTEPAiH MOACIIH KYPYIbIH Ka3ipri TocuImepi TajmaHamibl,
KaHa MapaJurMa YChIHbLIaAb!. JKyHemik Tocin aknapaTThl OHJIEYIiH CaHabl JKoHe OelicaHalbIK Mpo-
LECTEPiH, OJapAbIH KYHEHIH 9pTYpPJi MIHAETTEPI MEH PEKUMICPIHIET] ©3apa JPEKETTECY JIOTUKACHIH
eckepyl kepek. by mpouecrep/i cunartail OTBIPBIIN, OJap/AbIH ©3apa dpeKeTTecyiMeH Karap (hopMaib-
JIbI-IMHAMUKAJIBIK JICHIeH MEH Ma3MYHJIbl aKbIpaTy KakeT. AJlaM TaHBIMBIHBIH KOTITET€H MOIEIbIepi
QJIeM Typallbl aKMmapaTThl KaObUIAY KOHE OHJICY MPOIIECiH FaHa cumarTaiiabl. JKyleHiH HeTi3ri mpuH-
IIUTI - JKYHE IeMEHTTEePIHIH TOJBIKTHIFEI JKoFanaasl. COHBIMEH KaTap, )KYHETK MOACIbIACPAC THIIO-
JIOTHSUTBIK JKOHE JIEpOECTIKTI €CKepe OTHIPHII, dp TYPIi PeXUMIAEPAE, op TYPJIi *Karaaiiaapaa, op Typii
Macenenepl menryie alaMHbIH 1C-0peKeT1 YChIHBUTYbI KEpEK.

Tyiinai ce3nep: TaHBIMIBIK ITPOLIECTED, KYUETIK TICUI, )KYHEHIH KYHIepi, 3epTTey napagurMmachl.

Abstract. The article analyzes the currently existing approaches to building a model of cognitive
processes, and suggests a new paradigm. A systematic approach should take into account conscious and
unconscious information processing processes, their logic of interaction in different tasks and modes of
operation of the system. Describing these processes, it is necessary to distinguish between the formal and
dynamic level and the substantive level, as well as their interaction. Most models of human cognition
describe only the process of receiving and processing information about the world. The main principle
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of consistency is lost — the completeness of the system elements. In addition, the system models should
represent human activity in different modes, in different situations, in solving different tasks, taking into

account the typological and individual.

Keywords: cognitive processes, system approach, system states, research paradigm

AHan3upysi OCHOBHBIC TPUHITUTIBI CUCTEM-
HOCTH B cTarhe «CHUCTEMHBIE HCCIEOBAHUS:
0a30BbI€ MMOHSATHS, TPUHIIUITBEI U METOIOJIOTHS)
A.D. BOCKOOOWHHMKOB BBIJEISIET OCHOBHBIC.
OHu BKIIOYAIOT B ceOs MPUHIUI LIETOCTHO-
CTH, UEPAPXUYHOCTHU, CTPYKTYpHU3aIlMU, MHO-
KECTBEHHOCTU U 3MepxaeHTHOCTH [1]. CyThb
CUCTEMHOT0 T0/IX0/1a eiie 0oyiee KpaTko MOXK-
HO copMynupoBaTh Kak OMUCAHUE PEaTbHO-
CTH, B KOTOPOM JIFOOOH 3JIEMEHT CHCTEMBI BCET-
Ja PyHKIMOHAIBHO BCTPOEH B O0Jiee KPYIHbIE
CTPYKTYPBI, U IOHSITH €r0 POJIb B CUCTEME MOXK-
HO TOJBKO MCXOAS M3 IIEJIOT0, KOTOPOE BCEraa
00JIbIlIe CYMMBI 3JIEMEHTOB.

[To3HaBarenbHbI aKT — 3TO BCETHA CIIOXK-
HO OpTraHM30BaHHAs IEJIOCTHOCTHh «addexra
u uHTeektay [2]. Kpome Toro, sto eme u
pa3BOpauMBAIOLIUICS BO BPEMEHH Ipoliecc, B
KOTOPOM OOBEKTHBIE M CYOBEKTHBIE COCTaBIIS-
IOIMEe BHOCST CBOM BKJIJ HA KaXKIOM dTare.
['oBOpst 0 CI0KHOCTH 3TOTO Mpolecca, paccMma-
TPUBas €0 B paMKaxX MPUHIIMIA CUCTEMHOCTH,
B.A. bapabanmukoB ormeudaer: «CornacHo
MPUHIUITY CUCTEMHOCTH, U3y4YaeMbI€ SIBICHUS
paccMaTpuBaIOTCSl C TOYKH 3PEHUS IIEJIOTO U
00ajaloT CBOMCTBAMH, KOTOPbIE HEBO3MOXK-
HO BBIBECTH U3 €ro (hparMeHTOB WIJIM YacTeH.
B »TOM KOHTEKCTE MCHXMKa BBICTYMAaeT Kak
MHOTOMEPHOE, HEePapXMUeCKH OpraHu30BaH-
HOe, pa3BuBaromeecss oOpasoBaHue, (pyHKIIH-
OHAJIbHBIC KOMITOHEHTBI KOTOPOTO MMEIOT 00-
M KOPEHb U OHTOJIOTHYECKU HEepasJeIUMBbI.
TeueHue MCUXUUYECKUX MPOLECCOB CHUCTEMHO
JETEPMUHUPOBAHO, & CAMU OHU UTPAIOT POIh
BOKHEUIIUX JETEPMUHAHT OMOJIOTMYECKHX H
COIMAIbHBIX TIpoLIeccoB [3].

TpamumoHHO TMO3HABATEIBHBIE TPOIECCHI
U3y4aloT KaK HEeKYI0 MOCIeI0BaTeNIbHYI0 CXeMY
IpUeMa M 3TarnoB nepepadoTKu HH(opMaIyH,
IIPU DTOM Yallle BCETO, BECh CIIEKTP WHINBHTY-
abHBIX PA3IMYU U OHMOJIOTHYECKH U KYJIbTYyp-
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HO OOYCIIOBJIICHHBIX YCTaHOBOK MaKCHMaJbHO
«o0pe3aeTcs», 4ToObI HE Pa3pyIIUTh BHYTPEH-
HIOI0 BIMTHOCTH dKcTiepuMeHTa. [IpomryKTuB-
HOCTB TaKOTO MOJX0Aa JOCTAaTOYHO HU3KA.

[Tpeayaraercsi COBEPIIEHHO IMPOTHBOIO-
JIOKHBIA TIOJXOJ] — MAaKCUMAaJIbHO IKOJIOTHYE-
CKH BaJIMJIHBIH, C KOHTPOJIEM (BKIFOUCHHBIM
HAOIOZICHUEM) KOHKPETHBIX XapaKTEPUCTUK
BHYTPHU BCETO MEXaHU3Ma U MPOIiecca BOCIPH-
STHS.

[TpoekTHBHBIE TEXHUKH M OOBEKTHBHBIC,
B TOM YHCJIE, almapaTypHbIE TECTHI, a TaKkKe
aHaAJIM3 TIOBEJICHUS W JEATCIBHOCTH JOJKHBI
MOMOYb HaM pa3rajiath 3arajky HeocO3HaBae-
MOro npeoOpa3oBaHus WH(HOPMAITUHU, KOTOpast
3aTeM yke, Ha 0oJiee MO3JHUX dTarax Mo3Ha-
HUSI, TTOJIBEPraeTCsi 0CO3HABAEMBIM MPOIIecCaM
paboTel ¢ mHPOpManmel o mMupe u cebe, To
eCTh MbIIIIeHUI0. ClieyeT OrOBOPHUTHCS, UTO
BOCTIpUSTHE (KOHTPOJIHPYEMOE W HEKOHTPO-
JMpPYyeMOe) BCerja COMPOBOXKIAECT BCE IMO3HA-
BaTeNIbHBIC TPOIECChl HAa BCEM MPOTSHKECHUU.
OnHo HuKyna He ucuyesaeT. OHO MeHsieT hopMy
1 QOKyC, IEPEXOANT YaCTO C BOCIIPUSATHUSI MUPa
Ha BOCHpUATHE ce0si, CBOETO OpraHu3Ma, CBO-
UX BHYTpeHHUX cxeM. OHO Bcerja sBIsieTCs TO
AKKOMITAHEMEHTOM, TO apaHKUPOBKOH, TO Tap-
MOHHEH, a MHOTZIa U MEJIOUEH MPOLEeCCOoB Ia-
MATH U MbinuieHus. K coxasnenuto, 3Tot dakr
HEJIOCTaTOYHO OCO3HAH MCCIIE0BATEISIMU TI0-
3HABaTEJIHHBIX MPOIIECCOB.

Co3nmaBasi MOJIeNIb MEXaHHM3Ma IPHHSATHUS
U nepepaboTku nHpoOpMaLUu O MHpe U cebe
HEeOoOXOAMMO, Ha Halll B3NS, 00JIee JAeTalbHO
pazo0parbest ¢ 0COOCHHOCTAMU «(DHIBTPOBY U
«JIETEKTOPOBY» Ha KAXKJOM M3 1TAIlOB TOH Tie-
pepaboTku nHpOpMaLUK.

VYIUBHUTEIBHBIM 00Pa30M, TICUXOTEPAIIECBTHI
BHECITU OOJBIION BKIIA]] B IOHUMAHKUE CUCTEM-
HOCTH TI03HABATEIHHBIX MPOIECCOB, & UIMEHHO
npuema u nepepadboTku nHpopmaiuu o cede u



mupe. OIHON U3 CaMbIX MIEPBBIX TAKUX CUCTEM
crana monens 3urmyHna @peiiga. OH Bbige-
JIWJT TPU B3aMMOCBSI3aHHBIX CTPYKTYPBI (KOM-
MOHEHTA) B3aMMOJECHCTBUS YeJIOBEKa CO Cpe-
ot - 51, Ono u Cepx-5. Ousnonornyeckuit
(opraHM3MHUYECKUI) KOMIIOHEHT INepepadboTKu
uHpopmanuu - OHO - OBLT CBsI3aH C HEOCO3-
HaBaeMBIMH TIPOILIECCaMU, OMOJIOTHYECKH 00-
yCIoBJIeHHbIMU. KynbTypHBIN (0011I€CTBEHHO
3aJlaHHbIe HOPMBI) KOMIIOHEHT TmepepaboTKu
nHpopmanuu — Cepx-S — Toxke ObLT CBsI3aH
C HEOCO3HABAEMbIMU MPOLECCAMU, HO JIPYroro
poxaa u ipyroro conaepxkanus 1 popmsl. Komro-
HEHTY I B 3TOM cucTeMe OTBOAWIACH POJIb KOH-
Tposiepa U MHTErpaTopa, a TakkKe perynsropa,
OLIEHIIIMKA U MpeoOpazoBares BCe CHCTEMBI.
Nmenno S (co3Hanue) MODKHO OBLIO paso-
Oparbcs ¢ mpodiemamu OHo n gaxke Cepx-S
Y IMEJIO BO3MOXKHOCTH YCTPAHUTh 3TH MpooIIe-
MBI.

Cucrema sta nopabareiBanach, 0COOCHHO
POCCHIICKUMHU U COBETCKUMU TICUXOJIOTAMH, B
pamMKax KyJbTYpHO-UCTOPHUYECKOTO IMOAXO0Ja
u Teopuu AesrensbHocTH. Kak mpaBuio, ocra-
BaJIOCh CHUCTEMHOE BHJIEHHE BCETO Ipolecca
B3aMMOJICUCTBUS YEJIOBEKA C BHEIIHEH U BHY-
TPEHHEN Cpellod, HO 3HAYUTEJIbHBIA aKIECHT
JieNancss Ha KakoM-TO (pparMeHTe CHCTEMBI,
1160 OnomorndeckoM, Moo KyasrypHoM. Co-
3HaHue (S) xak Hambosnee mpoOnemMHas IS
IKCMEPUMEHTATBHBIX HCCIEIOBAHUNA 00IacCTh
4acTo BOOOIE BBINAJAI0 U3 HMCCIEI0BaTENb-
CKOTO MOoJsi. DTa XK€ y4acThb JOCTajlach BCEMl
mudepeHnnansHoi ncuxonoruu. CUTyarus B
Mupe TpeboBasia OTKPBITUS OOIINX, a HE YacT-
HBIX 3aKOHOB (DYHKIIMOHUPOBAHUS U PA3BUTHS
yenoBeka 1 o0miectsa. K coxanenuro, MeToo-
JIOTHS KJIACCUUYECKOTO SKCIIEPUMEHTA U HOPMBbI
JKCHEPTHOTO COOOIIECTBA K HAYYHOMY HCClIe-
JIOBAaHUIO TPeOOBAIM «MENBUCHUS» MPOOIeM,
paseneHuss INCUXOJOTHYECKOro CcooOIIecTBa
Ha CBOM YHHKAJIbHBIE HCCIIEI0BATEIbCKUE
KOJUIEKTHBBI CO CBOMMH TPAAMIMSIMH U HAyY-
HOM TepMmuHONOruen. BuyTpusuaoBas 0opbda
Hay4HbIX LIKOJ 32 MECTO B HayKe M CHUCTEME
pacnpezenenuss (pUHAHCUPOBAHUS TOTONHSIA

0e3paJIoCTHYI0 KapTHHY pa3BUTHs ICUXOJO-
TMYECKUX 3HaHUH. DTa CUTyalus IpUBOIIIIA K
KPHU3HUCY IICUXOJIOIMU KaK HAyKH, O YeM IUCcalln
H.H. Jlanre, JI.C. Beirorckuii u ap [1,2].

B cBoux uccriemnoBaHMAX MBI AellaeM IO-
IBITKY HIMPOKO U CUCTEMHO B3IVISIHYTh Ha MPO-
011eMbI BOCTIPUATHS U 1epepaboTku HH(popMa-
MU 0 cede U Mupe, yaenss o0coboe BHUMaHHUE
CEHCOpHOMY OJIOKY TpueMa W IepepaboTKH
uHpopMaum o cede 1 MUpe.

B mocTpoeHnn Monenu Io3HaBaTEIbHBIX
IPOLIECCOB MOXKHO UITH ABYMsI Ty TAMHU:

1. TlepBblif MyTh COCTOMUT B TOM, YTO Ha
OCHOBE HAOIIONEHUH W HEKOTOPBIX JMITUPH-
4eCKMX (aKTOB KOHCTPYHUPYETCS CUCTEMHas
runoresa. [ unmorernyeckue MoJenu moMoraroT
BBIJICJIUTH TJIABHOE W HE YMYCTUTHh HambOoee
cyluiecTBeHHoe. B mporecce mopennpoBaHus
BR)XKHO MAaKCHMaJbHO IOJHO OTPa3UTh peallb-
HOCTB, TIPH ATOM YBHJETHh OOIIee, YaCTHOE U
UHIMBUAYyalbHOE. B KOHCTpynpoBaHUU Moze-
JIM peanbHOCTH HEOOXOAUMO BCSKHUI pa3 coOT-
HOCHUTBH MBICIICHHYIO CXeMy (THIIOTETHYECKYIO
KOHCTPYKIMIO) € peajbHbIMH 3aKOHOMEPHO-
CTSIMH, KOTOpPBIE MOTYT OBITH IPOBEPEHBI dM-
MUPUIECKH.

2. Bropo# myTh — 3T0 «OMyK1aHue B 1abu-
PUHTaxX peasbHBIX (aKTOBY», MOUCK BHYTPEH-
HEH CXEMbI, IO3BOJIIIOLIEH HENPOTHUBOPEYUBO
COEMHUTH (PAaKThI. DTa CXeMa U €CTh MOJIEIb.
To ecTb, BO BTOPOM cllyyae MOAETUPOBAHUE
— 3T0 TmpocTto 0000menne. Yem oObemHEE
U CIO)XKHEE peallbHOCTh, YeM IPOTHBOPEUH-
BE€ U MHOTOUHMCIIEHHEH (aKThl, TEM CIOXKHEe
000011aTh, OCTaBasChb BHYTPH CaMOW CHCTE-
MBI, 37I€Cb YMECTHA IOTOBOpKAa «3a JI€PEBbs-
MU Jieca He BUIHO». HeoOxoaumo moaHAThCs
«BBIIIIE JIECa», YBUIETh BECh JIEC IEIUKOM C
ero oeckpaiiHumu npoctopamu. [TonpoGoBarh
CO3J1aTh «TOMOrpaUYecKyto KapTy», (UKCH-
pysi ocobeHHOCTH JaHamadTa ¢ KOCMUYECKO-
IO PacCTOSIHUA. YSI3BUMOCTB TaKOI'o MOAX0Ja K
OINUCAHUIO (PAKTOB COCTOUT B TOM, YTO TEPsIET-
csl «0COOCHHOE» W «MHIUBUAYyaTbHOE». A 0e3
3TOTO CHCTEMa NepecTaeT ObITh MO-HACTOsAIIE-
My CHUCTEMOM. 3/1eCh THIIOIOTU3AIMH Pa3HOTO
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pona — QopMalbHO-TUHAMUYECKHUE U COJIEp-
KarenbHble (TOTPEOHOCTHO-MOTHBAIIMOHHBIC)
KOMITJIEKChl PEAKIMI - MOMOraroT paciyTaTh
KITyOOK BO3MOXHBIX BApUAHTOB, YIOPSIIOYH-
Bas ux (Kraccuuuupys) mo Haubosee cyiie-
CTBEHHBIM 0a30BbIM OCHOBaHUAM. CTaTrucrtu-
YECKHUI armapar IMO3BOJSET ONHUCATh 3aKOHBI
(YHKIMOHUPOBAHUS ICUXUKH HA O0IEM U TH-
MOJIOTUYECKOM YPOBHSX, YBUJIETh OTKJIOHEHUS
OT HOPMBL.

OOBIuHO WCCIIEIOBATENh BHIOMpAET Ka-
KOM-TO M3 ATHUX JIByX MYyTE€H MOCTPOCHHS CH-
CTEMHBIX Mozeliel. BTopoil myTh cTaHOBUTCS
JOTIOJTHUTEBHBIM. XOPOIIIO, KOTJa CYIIECTBY-
€T B3aMMOINOHHMMAaHUE MEX]y HcCIe0BaTes-
MU, MPEANOYUTAIOMUMHA TOT WM UHOU MYyTh
MMOCTPOCHUSI CUCTEMHBIX MOJIEIEH, U OJTHA UC-
ClIe/IoBaTeNbCKasi CTpaTerusi JOMOJHSET Jpy-
I'YIO.

B nanHOM cTatbe MBI PacCMOTPUM MeEXa-
HU3M TIPUHATHUS U epepadO0TKu WHOOpMAIIN
0 MHpe U cede Ha caMbIX MEePBbIX dTamax. Yxe
Ha MepBOM dTare (CEeHCOPHBIN OJI0K) POUCXO-
AT TPUHLUNUATIBHAS (QUIBTpAIUS BCEX CTH-
MYJIOB, TMOCTYMAIONINX KaK OT BHEIIHEH, TaKk 1
OT BHYTPEHHEU Cpebl.

«B »skcnepuMeHTax 1Mo (HOPMUPOBAHHUIO
o0pasa skcripeccuid nuia (MepBblii dTan nep-
LIETITOTeHEe3a) TPOXOIUT PsJl B3aUMOCBS3AH-
HbIX cTaauid. Ha camoli paHHe# craguu (30i
10 Mc) marTepH SKCHPECCHM IPEICTaBISAETCS
B IIpEJebHO 0000IIEHHON QopMe — JuIa KaK
TAKOBOTO. DKCTIPECCHS BBIJEISIETCS Ha BTOPOIt
ctaguu. CHauajga OHa KaTeropusyercs Kak CIio-
KOMHOE€ COCTOSIHUE HATYypIIMKA, 3aT€M — Kak
3MOILMS TOM WJIM MHOU MofaiibHOCTH. Ha Ooltee
no3aaux ctaausx (100-200 mc) noctpanuBaeTcs
(a xorma-to u mepectpanBaeTcs) WHPOpPMAIIHU-
OHHasi OCHOBA BOCIIPUSTHS: YCUIIMBAETCS BIIU-
stHME HanboJliee BIPaXKEHHBIX 9K30HOB HIKHEN
4yacTH JIMIA, OCJabiaseTcss BIUSHUE CpeaHel
obnacTtu (171a3), YKpeIIsatoTcs puryparuBHbIC
CBSI3U aBTOHOMHBIX 30H M Ap. ConmepxaHue u
BEJIMYMHA KaTErOPHAIBHOTO TOJISI SKCTIPECCHt
MEPMAaHEHTHO MEHSIOTCS,  MECTO CHHTETHYe-
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CKOTO crmocoba BOCTIpUSTUS 3aHMMAET aHaIu-
THYecKui» [3,4].

Campblii IepBBIN OJIOK — MIEpBUYHAS TIEpepa-
06oTka uHpOpMaruu o cebe U Mupe (ceHcop-
Hast), B aTOoM Onoke yke MPHUCYTCTBYET BECh
CIEKTP HEOCO3HAaBAaEMBIX IMPOLIECCOB Mepepa-
0oTku wHpOpMaMKU 0 MUpe U cebe, Ha BceX
YPOBHSIX - OT OMOJIOTHYECKHX J0 KYJIBTYpHO
00yCJIOBJICHHBIX, BECh CIIEKTP YCIOBHBIX U 0€3-
YCIIOBHBIX pe(IeKcoB U KyIBTYpHO-C(HOpMU-
POBaHHBIX MPOTpPaMM (TO €CTh JTOJITOBPEMEH-
Hasl IaMsATh BO BCEM CBOEM 00beMe, Kacarola-
ACsl HMOLUH, 00pa30B, MOTOPHBIX CXEM M T.II.).
Onepauuy aHaiau3a U CHHTE3a 37E€Ch TaKkKe
MPUCYTCTBYIOT, TOJIBKO OHM HEOCO3HaBaeMbIe
(MypaIku o KOKe OT XOPOIIET0 UCTIOTHEHHS
MY3BIKH, y’Kac OT TPO3HOTO PBIKA CTPAIIHOTO
3BEpsi). DTO HEKUN «apXauvdHbI» YPOBEHB KH-
BOI MPUPOJABI — PEaKIUs Ha CBET, IUPKAIHbIC
PUTMBI, U3MEHEHUsI BHEIIHEH W BHYTPEHHEHN
Cpellbl, COXpaHUBIIMICA M y 4YenoBeka. I[lo-
HATh CTPYKTYpy U OCOOEHHOCTH ()YHKIIMOHU-
pPOBaHUS IICUXUKHA HA HEOCO3HABAEMOM yPOBHE
HenpocTo. CIMIIKOM MHOTO XapaKTepPUCTHK,
KOTOpbIE HEOOXOMMO YUYUTHIBATh, U OOJBIITNH-
CTBO M3 HUX CKpPBITO OT IVia3a HaOmromaresns u
Jlayke OT TOYHEHIIIEH anmnaparyphl.

Yem oOycnoBneHa GUIbTpalvs U OpraHu3a-
st “HQOpPMAIMK Ha CEHCOPHOM OJTOKE:

1. Ha  Ouwonornyecku-o0ycaoBiIeH-
HOM YPOBHE — CTPOCHHEM M OCOOCHHOCTAMHU
aHaAJIM3aTOPOB, OCOOEHHOCTSIMH HEPBHOW CH-
cTeMbl (CHJIOW, TMOIBHKHOCTHIO, ypaBHOBE-
IIEHHOCTBIO MPOIIECCOB BO30YXKIEHHUS U TOP-
MoxkeHust (temnepameHT no W.II. IlaBnoBy)
ryMOpaJIbHBIM (DOHOM, OCOOCHHOCTSIMH (PYHK-
[MOHUPOBAHUS BETETATUBHON (aBTOHOMHOM)
HEPBHOW CHCTEMBI, €€ JOMUHAHTAMH W TOJ-
KOPKOBBIMHU CTPyKTypamu Mosra (mo A.A. Yx-
tomckoMy U A.H. bepniureiiny) [5].

2. Ha  kynbTypHO-00YyCI0BIEHHOM
YPOBHE — OOIIMMH apXeTUITUYECKUMU o0pa3a-
MU ¥ UJIesIMU (3aKOHBI TeIITANbTa, KPECT, KPYT,
BET, opMa, «30JI0TOE CEUeHHE», (YHKIHO-
HaJIbHbIE JIAJIOBbIE OTHOILIEHUS 3BYKOPSJIOB U
T.Il.) KyABTYPHBIMH CTEPEOTHIIAMH U HaBBIKa-



MU, SI3IKOM OOIIEHHMS, CHEeIHATU3UPOBAHHBI-
MU TNPOQPECCUOHATBHBIMU SI3bIKAMH  (SI3bIKOM
IIPOrpaMMHUPOBAHUs, MY3bIKaJIbHBIM, MaTeMa-
THYECKHUM, TICUXOJIOTHYECKUM U T.II.)

Tonbko mpoiins 3TH QUIBTPBEI U COOTBET-
CTBYIOIIYI0 CHUTHAJIBbHYIO OpIraHU3alUI0, WH-
¢dopmanus MOXKeT IepeiiTy, a yaiie BCero, He
MEPelTH Ha CIEAYIOIUH ypOBEHb 00paboT-
KM, B KOTOPOM YK€ OCO3HABAaE€MbI€ MPOLECCHI
UTParoT CBOIO poiib. Oco3HaBaeMbI€ MPOLIECCHI
00paboTku MH(pOpMaAIUU OOBIYHO HA3BIBAIOT
MbllIUIEHUEM. B 3Tux mpoueccax BocnpusTue
U MaMsATh HE UCYE3al0T, a UTPAIOT APYTYIO POJIb
- SIBJIIIOTCSI CPE/ICTBOM, @ HE IIEJIbIO LIEJIOCTHO-
To npoluecca Mo3HaHMs.

BaxHo, mon BiMsAHUEM KakuX (HaKTOpOB
MIPOUCXOIUT MPOLECC ACTEKINHU U (PHIBTpAIIUN
NepLUEenTUBHOIO Marepuana. Ml monbsITaeMcs
MaKCHUMaJIbHO CHCTEMHO MOJOHTH K MOJENH
BOCTIPUSITHSI, YUECTh BCE BAPHUAHTHI U COCTAB-
JSIOIIME Tpoliecca npuemMa M nepepadoTKu
uHpopmauuu. «EnuHcTBo addexra u uHTEN-
JekTa» [2] B KaXJIOM IO3HABATEILHOM AaKTe
IIPUCYTCTBYET MOJIHOCTBIO, TOIBKO BAXKHO IO-
HUMAaTh, YTO peyb HJIET O €AWHCTBE OCO3HABA-
€MBIX U HEOCO3HABa€MbIX IPOLIECCOB Iepepa-
6oT1ku napopmaruu o cede u mupe. 1 ecim He-
OCO3HABAEMBbIE MTPOLIECCHI JEHCTBYIOT KaXKAYIO
CEKyHJly Halllel )KM3HH, TO CO3HaHUE TpedyeT
OT/IbIXa — MOXKET MAaKCHMAaJIbHO OTKJIHYaThb-
Csl M BKJIIOYAThbCs, paboTaTh B CaMbIX Pa3HBIX
9HEpro3arparHbeix pexxumax. llcuxomnorus mo-
3HABaTEJIbHBIX MPOLIECCOB JIOJIKHA YUUTHIBATh
3TH PEKUMBI (PYHKIIMOHUPOBAHUS, TaK KaK Me-
XaHU3MBbl Pa0OTHI 3/1€Chb MOTYT 3HAYUTEJILHO
pa3nuyarbcsl.

Obpammasics k Mozenu 3. @peiina, Ha ypoB-
HE BOCTIPUATHS MBI UMEEM /ISl KOMIIOHEHTAa
«S1» (co3HaHMs) HEKYIO IIKaly «dHEepreTuye-
CKOH 3apspKEHHOCTH». DTa IIKaja, YCIOBHO ro-
BOpsI, UMEET TPpajlalliyl OT HOJIS (BapHaHT, IpU
KOTOPOM CO3HAHUE HE OCYILECTBIIAET KOHTPOJIb
(«HAXOAUTCS B COCTOSIHUM CHA», MAKCUMAJIbHO
6e3nelictByer) 10 100 mpoLeHTOB (BOCIPUSITHE
IpeaenbHo C(hOKYCHPOBAHO, 3SHEPreTHYECKU
Harpy>)keHO Ha JMAarHOCTHKE MOCTYMAIOUINX

CTUMYJIOB — HalpuMep, y HEKOTOPBIX JKCIIep-
TOB-/IETYCTaTOPOB) [5,6].

Paccmorpum Tpu BapuaHTa (YHKIIMOHU-
pOBaHUS MO3HABATENHLHOW (DYHKIIMU: BapHUaHT
MCXaHH3Ma BOCIPUATHA, B KOTOPOM SHEPTHUA
«S» (co3HaHWE) HAXOIUTCS HA MUHUMAJIHLHOM
YpOBHE, BapUaHT, IPU KOTOPOM SKCTpaBepTHAs
YCTaHOBKAa CO3HAHUSA MAKCHMAJIbHO aKTyaJlnu-
3UpOBaHa, BAPUAHT, TP KOTOPOM JTOMUHUPYET
WHTPOBEPTHAS YCTAHOBKA CO3HAHUSI.

1. BapuaHT MexaHu3Ma BOCIpUSTHS, B KO-
TOpoM 3Heprus «S» (Co3HaHHE) HAXOIUTCS Ha
MUHUMAaJIBHOM YPOBHE,

Bce ¢usmnonornveckue mpoueccsl mpoao-
KaIOT CBOIO paboTy, HO B 0COOOM pEXKHME.
MaxkcumanbHO BBICOKA POJIb HEOCO3HABAEMBIX
nporeccoB 00paboTku wuHpopmanuu. [laxe
B (haze CHOBUJIEHWU CO3HAHHE JIUIL HAOIIO-
Jarenb, a HE KOHTPOJEP WM PETYIUPOBIIUK.
CeHCOPHO-TICPIICNITUBHBIA OJIOK HACTPOSH Ha
pUeM BHYTPEHHHUX oOOpa3oB mamsTu. Bechb
MeXaHu3M nepepaboTku uHpopMmaimu o cebde
U MHpe paboTaer 0e3 yJacTus CO3HAHUS — «Ha
ABTOIUJIOTEM.

2. BapuanT, npu KOTOPOM DKCTpaBepTHAs
YCTaHOBKAa CO3HAHHSA MAKCHMAJBbHO aKTyaJlnu-
3UpOBaHa,

BapuaHT akTHBHOTO BOCHPHUSTHS, MPH KO-
TOPpOM CY6T)€KT ACATCIIBHOCTH «BBIYCPIILIBACT
nHGOPMAIUIO U3 BHEITHEH Cpelibl, Cuyas ee C
BHYTPEHHUMH CXeMaMH — 3TO Tpolecc 0cobo-
o poja. 3/1eCh MPOUCXOIUT IIEPEHACTPOIKA CH-
cTeMbl GUIBTPOB, OATOHKA CTPATEruii Mo 3a-
nady. 371ech MOITHOCThIO MEHSETCS Tporpamma
— CTAHOBUTCA YHHKaHLHOﬁ, 3aBHUCUT OT BOJIC-
BbIX BO3MOXKHOCTEH CyObEKTa NesTeIbHOCTH,
OT €ro OMbITa M BHENIHUX YCJIOBUW OpraHu-
3alMy 3TOW JAesTenbHOCTH. Heoco3HaBaemble
MIPOLIECCHI UTPAIOT POJIb COMPOBOKACHUS (MHO-
r7a MOMOTAIOIIEeT0, MHOTIA MEMIAOIIEro, UCKa-
JKAroIIero oopa3 peasbHOCTH 10 HEy3HABAEMO-
cth). [leprienTuBHbIC NCKAKEHUS, 10-BUAUMO-
My, CO3IAI0TCS y’KE€ Ha CaMOM IEePBOM — CEH-
copHoM Onoxke. ISl TICHXOaHAJIUTHUKOB TaKWe
UCKaXEHUSI — JETEKTOPbl HEpean30BaHHBIX,
4acTO HEOCO3HAHHBIX, MOTpeOHOCTeH. OHU Ke
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— TozIcKa3Ka s «S1» Tol mpobaembl, KoTopast
HapymaeT TapMOHHUIO (PYHKITMOHUPOBAHUS OP-
raHu3Ma B cpefie. A eclii Hy’)KHO peniarh nouc-
KOBYIO 33J1a4y, TO Ha ()M3UOJIOTUYECKOM YPOB-
HE 37IeCh HAYMHACT WIPaTh MEPBOCTEIICHHYIO
POJIb Bech aHCAMOJIb KOPKOBBIX CTPYKTYP MO3-
ra ¢ quddepenuanueit onpeaeneHHbIx oda-
CTeW, akTHBanUe (YyHKIMOHAIBHBIX OJIOKOB
(mo A.P. Jlypusi), cucteMoi MeXIOoJTyIIapHbIX
cBs3eit [4,5,7].

Ha KynbTypHO-00YCJIOBICHHOM  YpOBHE
3/1€Ch BKJIFOYAIOTCSI BCE BOBMOKHBIE TOMCKOBHIE
CXeMbl, 0TpabOTaHHbIE AJITOPUTMBI ITepepadoT-
KH “H(pOpPMAIIKHU, BO3SMOKHOCTHA COBPEMEHHBIX
MMOMCKOBBIX U alTOPUTMUYECKUX TEXHOJOTHUH,
BKJIIOYasi TMPOrpPaMMbl HCKYCCTBEHHOIO HH-
teiekra. llpuem mH(pOpManuu MakcHMab-
HO MOTYMHSIETCS 3ajade, cPOopMyIUPOBAHHOMN
«S» (co3Hanmem).

3. BapuanT, mpu KOTOpPOM JTOMHUHHUPYET
WHTPOBEPTHASI YCTAHOBKA CO3HAHUS.

CyuiecTByeT yCIOBHBIA HEKUI Oapbep Mex-
Iy CO3HaHWeM M Oecco3HarenbHbIM [8,9,10].
becco3narenbHoe paboTaeT Ha aBTOMUIOTE CO
Cpenoii, CTaBs M BBIMOJIHAS MHOXKECTBO 3aj1ad,
pEIIaloNIMXCs ¢ TOMOIIBIO YCIIOBHBIX U Oe3yc-
JIOBHBIX pe(IIEKCOB (YETOBEK MHOTOE BBITIOJ-
HSIeT aBTOMAaTUYECKH, Ha YPOBHE OIepariuii)
— HalpuMep, UIET MO0 M3BECTHOMY MapHIPyTy
— B 9TOT MOMEHT CO3HAaTEJIbHbIE TPOIECCHI T1e-
pepaboTKu MHPOPMALIMU AaKTUBHO paboTaioT ¢
BHYTPEHHHMHU 00pa3aMH M CXEMaMH, ITOCTAaB-
JIIEMBIMHU U3 JIOJITOBPEMEHHOM MaMsTH. YCIIOB-
HO TOBOPsI, paboOTaeT «Ba KpaHa-NMPHEMHHUKA
CEHCOpHOW MH(OpMaLUNU»: OJUH pabOTaeT co
Cpenou, Ipyroit paboTaeT ¢ MBICIUTEILHOM 3a-

naueil. « JHepTus U CUjia MBICIINY, Pa3HBIE TEX-
HUKH TIpoIiecca repepadoTku MHPOPMAIHH O
cebe 1 MUpe 3/1eCh PeaIn3yI0TCsl B KOHKPETHOM
COZIep KaTeNIbHOM IPOLECCe PELIeHUs TOM Win
MHOM 3amauu. Bocnpusarue B 3TOM mpouecce
— 9TO W CTOM-KaJpbl AJSi OLUEHKU HAIUYHOU
CUTyallul, ¥ MHCAUTHI (0COObIE BUICHUSI-TIO-
HUMaHUS HOBBIX CXEM), U «IIPHUCTYITUBAHUE K
BHYTPEHHEMY TOJIOCY — MHTYHUIIMH», U MHOTO
yero emre. YToObl BEpHYTH YeJIOBEKa B peallb-
HBI MUD, HY)KHBI KAKHE-TO CHJTHbHBIC CUTHAJIBI,
KOTOpBIC, TIPeoIoeB Oapbep Oecco3HaTeIbHO-
ro, AOUAYT 10 co3HaHus. OpraHusM He TPaTuT
JMIIHIOK YHEPTHI0, U J0 CO3HAHUS JTOXOIWUT
JUIIL Majlasg 4acTh Bcel mHbopmanmu. Yarne
BCEro TOJIBKO Ta, KOTOpasi TpedyeT BMelIaTeb-
cTBa «S» u KoHTpoIA nesrensHocTy [11,12].

Takum 00pa3oM, HEBO3MOXKHO MOHSATH Me-
XaHU3M TepepadOTKU 4YeTOBEeKOM HH(popMa-
UK 0 MUpE U cede, He mpuderas K MpUHIHIIAM
cucteMHOCTH. CHCTEMHBIM MOAXON HOJDKEH
YUUTBIBaTh OCO3HAaBaE€Mbleé M HEOCO3HaBae-
Mbl€ MpOIECChl 00pabOTKU MH(OPMALUU, UX
JIOTUKY B3aMMOJICHCTBUS B Pa3HbIX 3a/1a4ax U
pexxuMax (yHKIIMOHUPOBaHUs cucTeMBbl. Omnu-
CBIBasl 3TU MPOLECCHI, HEOOXOANMO Pa3IUYaTh
dbopManbHO-IMHAMUYECKUNA ypOBEHb M CO-
JepKaTeNbHBIN, a TAaK)KEe MX B3aHMOJCHCTBHUE.
Kpome Toro, B CyIIECTBYIOIINX KOTHUTHBHBIX
MOJIETISIX HE0O0X0uMOo 00Jiee KOHKPETHO U Jie-
TaJbHO, C YYETOM JEATEIIbHOCTH YEJIOBEKa B
pasHBIX pPEKUMaX, B Pa3HBIX CHUTYaIlUAX, I10
PEIICHHI0 Pa3HBIX 3a/a4, C Y4eTOM THIIOJIO-
TUYECKOTO U WHAWBUAYAIBHOTO MPEICTaBUTH
CEHCOPHBIH OJIOK - €ro BO3MOXXHOCTHU U (YyHK-
[IUOHUPOBAHHUE.
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YOK 176

I[ICUXOAOTHUYECKUE ACITEKTBHI TEHAEPHOM
ANCKPUMMHAIIN B OBPASOBAHNN

Kapaxynosa -®@easiea 3. L1I. — x.ncuxon.H., accouunpoBanHbiil npopeccop BIII'H Kacnmii-
CKOI0 OOIIECTBEHHOI'O YHUBEPCUTETA
ITyctrenxo .M. — cTtynentka 4 xypca Kacnuiickoro o0IiecTBeHHOTO YHUBEPCUTETA

AnHotanusi. CTarbs TOCBSIIEHA aHATU3y TEHICPHON IUCKPUMHHALMKA B 00pa30BaTeIbHOM
cpene u e€ BIUSHUIO Ha YYEHHKOB. PaccMarpuBaroTCsl pacnpocTpaHeHHbIe MU(BI, CBI3aHHbBIE C
TeHJICPHBIMU CTEPEOTUTIAMH, U MX BO3JICHCTBUE HAa BOCTIPUATHE OOYUAIOIIUMUCS CBOUX BO3MOXKHO-
cTeil u poseit B yueOHom mporecce. Ocoboe BHUMaHUE YIEISIETCS PA3IMYUIO B OMBITE JEBOYCK U
MaJIBYMKOB, a TAaKXKe aHalK3y (aKTOPOB, CIOCOOCTBYIOIINX MOITBEPKICHUIO WM OMPOBEPIKEHUIO
9TuX MUGpoB. KpoMe TOro aBTOpsl OTMEUAIOT, YTO IMOIMOHANILHBIE TIOCIEACTBHSI TEHIEPHOMN THUC-
KPUMUHAIIUN OYCHb CIIOKHBIM MU MHOTOTPAHHBIN MPOIECC, KOTOPBIA TpeOyeT 0co00ro BHUMAaHUS
CO CTOPOHBI 00pa30BaATEIBHBIX YUPEIKICHHM, CIICIIUATICTOB U 00IIecTBa B 1esioM. [IpeacTaBneHsl
pe3yabTaThl MPOBEICHHBIX HAYYHBIX IKCTIEPUMEHTOB MO M3YYCHHIO TeHIEPHON AUCKPUMHUHALIUU B
06pa3OBaTeHLHOI\/II cpeace. OTMG‘-IGHO, 4YTO AaHHOC UCCICAOBAHUC ABJIACTCA JIMIb OAHUM U3 IICPBBIX
IIIarOB B M3YYCHHUH dTOU CIOKHOHN TPOOICMBI.

Knrwouesvie cnoea: nucKpuMUHAIMS, TCHIEPHAS TUCKPUMHUHALNS, TIPpaBa JKCHIMH, 00pa3oBa-
HUE, PaBEHCTBO, CTEPEOTHII, TEHJAEpHas  cxeMma, aTpulymws, camodPPeKTUBHOCTb.

Anparna. Makana 6u1iM 6epy opTachIHAAFbl T€HAEPIIIK KEMCITYIIUIIKTI KOHE OHBIH OKYIIbI-
JapFa 9cepiH TalayFa apHaiIFaH. [ eHAepIlik CTepeoTUIITepre KaTbICThI XKaJIbl MU TED JKOHE oJap-
JIBIH O1TIM aTyHIBUIAPIBIH OKY MPOLECIHAE ONIapIbIH MYMKIHAIKTEpl MEH peJiepiH KaObuiaaybiHa
ocepi KapacTeIpbuiaibl. Kei3map MeH yigapabIH TOKIPUOESCIHIETT allbIpMaIIbIIBIKTAPFa, COHJIali-aK
OCBl MU(TEp/Ii pacTayFa HEMece JKOKKa IIBIFapyFa BIKMAJN €TeTiH (aKkTopiapAbl TaugayFa epek-
mre Ha3ap ayaapeuianbl. COHBIMEH KaTap, aBTopIiap TeHISPITIK TUCKPUMUHAIMSTHBIH YMOIIMOHAIIBI
cajaapbl 6Te KYpAeli KOHE KOIl KbIPJIbl MPOIecC EKeHIH arar eTel, Oy OutiM O6epy Mekemenepi-
HEH, MaMaHap/iaH KoHe JKaJbl KOFaMHaH €peKIlle Ha3ap aymapyabl KaxeT eTeai. butiMm 6epy op-
TachIH/a TCHACPIIK KEMCITYIIUTIKTI 3€pTTey OOMBIHINA JKYPTi31JTeH FHIIBIMH SKCIIEPUMEHTTEP/IIH
HOTHKeJNepl YChIHBUIIBL. Byt 3epTTey ochl Kyp/eli MaceeHl 3epTTey/IiH alFallKbl KaJaM/IapbIHbIH
Oipi FaHa €KeHJIIT aTam eTUII.

Tyitin co30ep KeMCITYIITIK, TEHACPIIK KEMCITYIIUTIK, dienaep KYKbIFbI, O1T1iM, TEHJIIK, CTepeo-
THUII, TEHJAEPIIIK CXeMa, aTpuOyIus, ©31HI1K TUIMLTIK.

Abstract. The article is devoted to the analysis of gender discrimination in the educational
environment and its impact on students. The article examines common myths related to gender
stereotypes and their impact on students’ perception of their capabilities and roles in the educational
process. Special attention is paid to the difference in the experiences of girls and boys, as well as
to the analysis of factors contributing to the confirmation or refutation of these myths. In addition,
the authors note that the emotional consequences of gender discrimination are a very complex and
multifaceted process that requires special attention from educational institutions, specialists and
society as a whole. The results of scientific experiments on the study of gender discrimination in
the educational environment are presented. It is noted that this study is only one of the first steps in
studying this complex problem.

Keywords: discrimination, gender discrimination, women’s rights, education, equality, stereotype,
gender scheme, attribution, self-efficacy.
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lennepHast AMCKpUMUHAIUS OCTAeTCs aK-
TyaJbHOW NpoOIeMON M TEMOW AJis HCCleno-
BaHMUM B 00JIACTH COLMAJILHOM ICHUXOJIOTHH, a
Tak)Ke MeAaroruku. Bormpockl 0 TOM, HACKOIb-
KO CHJIbHO OTJIMYACTCSl OTHOIICHUE K MYXKYH-
HaM 1 KCHIIIMHAM B 00pa30BaHUH, Y€M 3TO 00-
yCIIaBIIMBAETCs] OMOIOTHYECKUME (haKTOpaMH,
KyJBTYPHBIMU OKHJQHUSIMU WU BCE XKE CTe-
peOTHIaMU | SIPJIBIKAMH, BBI3HIBACT aKTHBHBIC
TUCKyccud. B crarbe MBI paccMOTpUM, 4YTO
ecTh MH(, a 9YTO peaJbHOCTh B BOIPOCAX T'eH-
JIEPHOTO HEPaBEHCTBA B chepe 00pa3oBaHUsI.

OOpasoBanue Wrpaer KIOYEBYIO POJIb Kak
MHCTPYMEHT OOpbOBI 32 mpaBa xeHIuH. Kpo-
M€ TOro, 0Opa3oBaHHE SBISICTCS BaKHEHIITMM
WHCTPYMEHTOM JTUYHOCTHOTO Pa3BUTHUS U PO-
CTa BO MHOTHUX cdepax >XHU3HH, Hampumep,
Kapbepe, COUUAIBHOMN KU3HU, KYJIBTYPHOU CO-
cTaBisionield u T.o. JluckpumuHanus B obOna-
CTH 00pa3oBaHUs BENIET K JATLHEHIIINM Hapy-
MIEHUSIM TIPaB U CBOOOJ rpak/iaH, B YaCTHOCTH
3TO MOXET MPOUCXOIUTH MPH MpreMe Ha pabdo-
Ty, B TPYJAOBBIX OTHOIICHHUSX H TIPH MIPEKpaIie-
HUU JESITSIBHOCTH.

Bceobmas nexnaparnus mpas yenaoBeka ot 10
nekaodps 1948 rona B ctarbe Ne26 yTBepIKIaeT,
YTO JUCKPUMHHAIMS HEAOMYCTUMA U MPOBO3-
IJalaeT MmpaBo KaXkI0To YeloBeKa Ha 00paso-
BaHUE: «00pa30BaHKE JOJDKHO OBITH HAIIPaBIIe-
HO K ITOJIHOMY Pa3BHUTHIO YEJIOBEUCCKOW JINY-
HOCTH ¥ yBEIIMYCHHUIO YBAKEHUS K TIpaBaM ue-
JIOBEKa U OCHOBHBIM cBoOOmam» [1, ¢. 12-13].

B crarbe «O 60prOe ¢ nuCKpUMHUHAITUEH B
obmactu obpazoBanus» or 14.12.1960 rona,
rxouBeHuMst OOH nana onpenenenue: «1MCKpu-
MUHaNMs» — «Bcsikoe paznudne, UCKITIOYCHHE,
OTpaHMYEHUE WU TMPEANOYTEHUE MO MPHU3HA-
Ky pachl, IBETa KOXKH, T0JIa, SI3bIKA, PEJTUTHUH,
MOJINTUYECKUX WJIM UHBIX yOeXKICHUH, HAIlUO-
HAJHHOTO WJIM COLIMATBLHOTO MPOHMCXOXKICHUS,
IKOHOMHYECKOTO TIOJIOKCHUST WU POXKICHUS,
KOTOPOE UMEET IIeJIbI0 WJIU CIIEACTBUEM YHUY-
TOXXCHHSI WM HAPYIICHUS PaBEHCTBA OTHOIIIE-
HUH B 00JIaCTH 00pa30BaHUsl, M, B YACTHOCTH:
3aKPBITHSI 00pa30BaHUs JIJIsl KAKOTO JIMOO0 JTUIa
WM TPYNIBI JIMI HU3IIEM YpOBHE 0Opa3oBa-

HUS;, CO3aHUE WJIM COXPAHEHUE PA3/AEIIbHBIX
CHUCTEMBbI 00pa30oBaHUsl WIM YYCOHBIX 3aBee-
HUUM JUIS KaKuX-1u00 JUI| UIU TPpyHn JuL...,
WIH TI0JI0KEHHUE, HECOBMECTUMOE C TOCTOMH-
CTBOM 4YEJIOBEKa, B KOTOPOE CTAaBUTCS KaKo-
e-nmbo nuio uiy rpymnmay. Tak ke OOH oTme-
YaeT, uTo «00pazoBaHUE», ITO Jt00ask CTyNCHb
u TUun oOpa3zoBaHus [2].

HecMotps Ha TO, 4TO B MPaBOBBIX aKTax Ha
MEXIYHAPOJIHOM YpPOBHE 3aKpEIUIEHbI MOJIO-
JKCHHSI O PABEHCTBE JIOCTyINa K 00pa30BaHMIO,
CTaTHCTUYECKUE U MPAKTUYECKUE JaHHbIE T10-
Ka3bIBAIOT HAaM, YTO TeHAEpHas JTUCKPUMHUHA-
[IMs COXpaHSETCA KaK B SIBHOW, TaK U B CKPHI-
Toil opme. OOpamasch K UCTOPUH, MbI MO-
’KEM CMEJIO 3asiBUTh, YTO JIEBOYKH U SKEHILIUHBI
MPOTSHKEHUU CTOJIETHM CTAJIKMBAJIUChH C Orpa-
HUYEHUSM B JIOCTyne K oOpas3oBanuio. Tak,
HarnpuMep, B nepuos “AHTHUYHOCTH’, BOIIPOC
JKEHCKOTr0 00pa30oBaHUs HE CTOSJI B IPUOPUTE-
T€, €IMHCTBEHHBIE KEHIIIUHBI, KOTOPHIE MOTIIU
MONYyYUTh 3a4aTKu OOpa3oBaHUE, SBISIINCH
BBIXOJIIIAMHM U3 COCTOSITEJIbHBIX CEMEH, HO He
CMOTpS Ha 3TO OHH MOJYYalId YPOKH JIUIIb Ha
JIOMY, TOT/Ia KaK IIKOJIbHOE 00pa3oBaHUE Mpe-
Ha3Ha4aJoCh JJIs MaJbuukoB. B cpenHeBexo-
Bbe 00Opa3oBaHME AJIs JKEHUIMH TaK e OCTa-
BaJOCh HE 00s3aTelbHBIM, BeAb HMX IJIaBHAs
3ajada — 3abota o gome u aetsx. K XVII Beky
MOTPEOHOCTh B JKEHCKOM OOpa30BaHHMM YBE-
JUYNIIACh, OJIHAKO apryMEHTHUPOBATh 3TO TEM,
YTO >KCHIIIMHA — MaTh, TIEPBBIA yUYUTEIb CBO-
eMy peOenky [3]. JKeHIUHBI M0 BCEMY MHPY
CTaJIH MOJTy4aTh AOCTYI K 00pa30BaHUIO HAYH-
Has XIX Beka, 0O1HAKO B COBPEMEHHbIN MEPUO
JI0 CHX TOpP CYIIECTBYIOT CTpPaHbl, TA€ JOCTYI
JKEHIIMH K 00pa30BaHUIO OTPAHUYHMBAETCS, ITO
CTpaHbl — Tak Ha3biBaeMoil UepHoil Appuxu u
MycCyJibMaHCKue cTpanbl BocToka [4].

JlocTyn sKeHIUH K 0Opa3oBaHUE 3HAYU-
TEJIBbHO BO3POC B mocseaHue roapl. [o qanubm
FOHECKO, rmo6anbHble pa3pbiBbl B JOCTYIIEC K
00pa30BaHMIO AJIs JKEHIIUH 3aKPBIThI, OJHAKO
JIEBOYKH M0 MPENKHEMY CTAJIKMBAIOTCS C Orpa-
HUYEHUsIMH, Tak B lleHTpanbHOApHUKAHCKOM
Pecny6nuke n Hurepe, 1eBOUYKH B cpeIHEM O-
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JTy4aroT MeHee 6 et oopazoBanus. [1o JaHHBEIM
2021 rona, 224 MWJIJTHOHA IEBOYEK B BO3pACTe
ot 6 1o 18 et He uMenu J0CTyn K Gopmab-
HOMY 00pa3oBaHUI0. XOTS pa3pbiB MIKOJIBHOTO
00pa3oBaHMsi C KaXKIbIM TOJOM YMEHBIIAET-
csl, B HEKOTOPBIX PErMoHax OH CTaOWIJIeH, Tak
JIEBOYKM OTPAaHUYECHBl M3-32 paHHUX OpPaKoB,
OCpEMEHHOCTH, PEJIMTUO3HBIX U KYJIBTYpPHBIX
npaBwi, OEJHOCTH U COLHUAIBHOTO HEpaBEH-
cTBa [5].

I'engepnas nuckpuMuHanus B 00pa3oBa-
HUHU HMMEET TECHYIO CBf3b C CTEPEOTHIAMHU.
«Ctepeotumm» — 310 3apaHee chopMHUpOBaHHAS
OIICHKA 4ero-1rbo0, KoTopas ObLTa OCHOBaHA Ha
MPEALIECTBYIOIIEM COLMAIBHOM ombITe. Tak,
TeH/IEPHBIE CTEPEOTHUIIbI, 3TO MPEINUCAHUSI U
SIPJIBIKA OTHOCHUTEIIBHO JKEHIIMH W MYKUWH,
UX poJIeH, MOBEACHUA U BO3MOXHOCTEH. ['eH-
JIEpHBIE CTEPEOTUIIBI CYIIECTBYIOT B CHCTEME
00pa3oBaHMs ¥ OKa3bIBAIOT BIMSHUE Ha MPE-
MOYTUTEIILHBIN BBIOOP Mpodeccuii yJammxcsl.
[Hennn Koppen uzyuas 1aHHYIO T€MY, BbISBU-
Ja, 9YTO JIEBOYKHU OIEHHWBAIOT CBOM MaTeMaTH-
YEeCKHEe CIIOCOOHOCTU HHUXKE, YeM MAaJIBUUKU C
AQHAJIOTMYHBIMH JTOCTH)KEHHUS B 3TOM o0nacTy,
ATO UMEET MPSIMOE BIUSHUE HA JAJbHEUIIHI
MHTEpEC K U3YUEHUIO TOYHBIX HAyK y JI€BOYEK
[6]. IIpoBenenHblit XapTyHrom o0030p mpo-
(hecCHOHAIBHOTO Pa3BHUTHS y JETCH IMOKa3al,
YTO y JEBOYEK pa3BUBAIOTCA YOEKICHHUS O
TOM, YTO OHU HE MOTYT BBIOpATh OMpeieeH-
HyI0 Tpo(ecCHi0 TaKk KaK OHU CYHTAIOT WX
HEMOAXOASIIMMHU I cBoero noja [7]. Oxgna-
KO paHbllie OBLT PacHpOCTPaHEH MU}, O TOM,
9710 NpodecCHOHANbHBIC MPEIMTOYTCHHS MYK-
YUH U KCHIIMH O0YCJIOBJICHBI OMOJIOTUYECKU-
MU 0COOEHHOCTSIMH, UCCIIeIOBaHMs XapTyHra
MOTBEPKIAET, YTO KIIFOUEBYIO POJIb B JAHHOM
BBHIOOpPE WIrPAIOT COIMAJIbHBIE OXHUJAHUS U
KYJIBTYpHbIE HOpMBI. Tak, Hanmpumep, Majabuu-
KOB YacTO TOOMIPSIOT B BEIOOPE TEXHUYCCKUX
JUCLUIUIMH, TOTJa KakK JE€BOYEK CTUMYIUPY-
10T MPOSIBIISITH MHTEPEC B HAIIPaBICHUH T'yMa-
HUTAPHBIX HAyK. ITO (popMHpyeTcs B MEepUO
paHHEro JeTCTBa, KOTAa POAMTENINM CIIOHCH-
PYIOT B TEXHHUYECKOe OOyueHHE MaJBIMKOB,

50

YUUTENsl XBAJAT MX 32 YCIIEXH B MaTeMaTHKe,
a JICBOYEK OTHPABISIIOT HAa TBOPYECKUE Kyp-
CBbl U XBaJIST 32 YCUIYUBOCTh U aKKypaTHOCTb
OTH Ha MEpBBIN B3IV HE3HAYUTENIbHbIE Jei-
CTBHSI IPUBOJAT K «TCHIIEPHOMY Pa3ICICHUIO»
npodeccuii. OOpaTuM BHUMaHWE Ha BIIMSHHE
yuuTeneil Ha (OpMHpPOBAHUE CAMOOIICHKH WU
YBEPEHHOCTH y4aIIUXCs. YUUTEIsE MOTYT HEO-
CO3HAHHO pa3NUy4aTh TUIl OOPAaTHON CBSI3U IS
MaJIBYUKOB M JeBouek. Hampumep, neBouek
OoIbIlie XBaJSAT 32 BHEIIHKE (DAKTOpPBI — ax-
KypaTHOCTb U yCepJue, a MaJbiMKOB 3a BHY-
TpeHHUE (HaKTOPbl — WHTEIUIEKT U IPUPOJIHBIE
CIOCOOHOCTH. DTO CBSI3aHO C TEHICPHBIMHU
CXEMaMH CXeMaMH, KOTOpbIe OTKphbLia /Ui Ha-
yunoro mupa Cannpa bem. «l'enaepHas cxema
— KOTHUTHBHBIE CTPYKTYPBI, KOTOPBIE UCIIOb-
3YIOTCS JTFOIBMH ISl 00pabOoTKK MHGOPMAIHH
0 TeH/Iepe», UMEHHO 3TH CXEMBI BIUSIOT Ha MO-
Beaenue yuuteneid. Tpyn K. [Isek u 3. Jlemxer
HafpaBJieH Ha 00CYKJCHHE TOT0, KaK pa3Iuuusl
B 00paTHOM CBSI3U BIUSIOT HA TO, KaK J€TH HH-
TEPIPETUPYIOT CBOH JJOCTHIKCHUSI:

e JleBouku, yamie MOJy4YalOT OOpaTHYIO
CBSI3b, KOTOpAas IMOJUYEPKUBAECT WX CTapaHus,
HO HHUKaK HE YMEHHA. DTO POpPMUPYET dKCcmep-
HAIbHYI0 ampubyyuro ycnexa — yOexaeHue,
YTO yCII€X 3TO TOJIBKO BHEIIHUE (DAKTOPHI, a HE
JMYHBIC Ka4eCTBA.

e MaubuuKy, B CBOIO OYepelb, MOIYUYaoT
MOXBAJTy OTHOCHUTEJIBHO UX CIIOCOOHOCTEH, YTO
(bOpMUPYET — UHMEPHATILHYIO ampuodyyuio, Ko-
TOpasi yCUJIUBAET yBEPEHHOCTH B cebde [§].

[Tony4ast momoOHyI0 0OpaTHyIO CBsI3b, Y
MaJIBYMKOB BO3PAaCcTaeT yBEPEHHOCTh B COO-
CTBEHHBIX CWJIaX U (hopMHUpyeTcsl yOexaeHue,
YTO OHM MOTYT JIOCTHMraTh YCIeXa BO BCEM.
JleBouk# ke, HA0OOPOT, MOTYT BOCIIPHHUMATH
yCHeX Kak BHEIIHUE 00CTOSITeTLCTBA, @ HE BHY-
TPEHHHUE CIIOCOOHOCTH.

B To xe Bpems, u3 teopuu K. JIsek u 3. Jle-
ITET MOXKHO BBIJICIIUTH BIMSHUE y4YHUTEIeH Ha
camoa¢ppexkTuBHOCTh. «CamMo3(p(eKTUBHOCT
— 3TO BEpa B CBOIO CHOCOOHOCTH YCHEIIHO
CIPABIATHCS C 337a4aMmu», OHa (OpMUpPYETCs
BCJIEZICTBHE HECKOJIBKUX (DAKTOPOB:



1. OmnbIT ycriexa — yCIenIHO€e BBIIIOJTHEHHE
3a1a4 TMOBBIIIAET CaMOd(PPEKTHBHOCTh, B TO
BpeMsl KaKk HeyJlaul CHUXKAIOT ee.

2. CouuasibHble MOJIENH — HAONIOIEHUE 32
TEM KaK JIFOJI1, KOTOpPbIE TIOX0KU Ha HAaC, MOYKET
BJIOXHOBHTB U MOBBICUTH CAMOOLICHKY.

3. BepOanbHOe mooluipeHne — cioBa MOA-
JIEPKKH OT 3HAYNMBIX JIFOAEH MOTYT YKPEHTh
BEpPY B CBOM CIIOCOOHOCTH.

VYuurens WUrparoT BaxKHYIO pOJb B CaMo-
3pPEKTUBHOCTH W WACHTUYHOCTH YYAIIUXCS.
Hanpumep, nonuepkuBaHue ycrexa »KeHIIUH B
HayKe U MaTeMaTHKe MOJKET U3MEHHUTb BOCIIPH-
STHE JIEBOYEK O CBOMX BO3MOXKHOCTSX. Buns,
KaK >KEHIIMHbI JOOMBAIOTCS ycIexa B Tpaau-
LIUOHHO MY’>KCKHUX TpOQeccHusx, IoMoraeT uM
MIOBEPUTH B CBOM COOCTBEHHBIE BO3MOXKHOCTH.
Kpome TOro, cTout yuurteiBaTh Kak (opMmy-
aupyeTcst oOpaTHasi CBsi3b. Ba)kHO MposBIATH
OMITATHIO, KOHCTPYKTHBHYIO KPUTHKY M TIO-
OLIPEHHUE, YTOObl YUYECHUKH HE BOCHPUHUMAIN
HEeyJaul Kak OTpakKeHHE CBOUX YMCTBEHHBIX
CIIOCOOHOCTEH, @ KaK BO3MOYKHOCTb JJIsl pOCTa
U pa3BUTHS.

Kak npaBuio, B kyne ¢ nmpobiemMaMu camo-
3¢ (}EeKTUBHOCTH, OIICHKHU IMpEroAaBareicd u
OXMJIaHUH OT 00IIEeCTBa, yyaliuecs CTajlKuBa-
IOTCSl C AMOLMOHAIBHBIMU MpobiaeMaMu. DTu
poOIEeMbI MOTYT TIPOSIBISITECS B Pa3HOW CTe-
NIEHU U Ha Pa3HbIX YPOBHAX U OydyT BIUATH Ha
MOTHUBAIIMIO, CAMOOLIEHKY U 0011ee 6aromnomny-
ye. PaccMoTrpum noapoOHee, Kakue UMEHHO
MOTYT OBbITh ITOCJIEACTBUS:

1. CHuxeHue yBepeHHOCTH B cebe — 3TOT
(hakTOp MOXKET MPOSBIATHCS KaK Ha JEBOYKAX
TaK U Ha MaJIBYUKaX, OJJHAKO 3TO OyJIeT coBep-
LIEHHO pa3Hoe JaBieHue. Eciu panee Mbl pac-
CMaTpUBajJIM TO, YTO JEBOYKAX C PAHHUX JIET
BHYILIAIOT, YTO OHM MEHEE CIIOCOOHBI K TeX-
HUYECKUM JUCLUIUIMHAM M MBI TIOMHHMM, YTO
M3-32 9TOrO JIEBOYKM MOTYT OLIyLIaTh CBOO
HEMOJHOLICHHOCTb. MajbuuK1 B CBOIO O4Yepe/ib
K€, OLIYLIAI0T IOCTOSIHHOE JaBICHUE U 0XKH/J1a-
HUS U3BHE, YTO OHU JOJKHBI COOTBETCTBOBATh
OIIpEJICJIEHHBIM CTaHapTaM YCIHEIIHOCTH, YTO
MOXET BBI3bIBATh HEBPO3 U CTPaxX HEyAay.

2. DMouMOHaNbHAs M30JSLUS U TpeBOra
— TeHJICPHBIC CTEPEOTUITBI MOTYT TPUBECTH K
TOMY, YTO JI€TH OyayT OLIyIIaTh U30JSAIUIO U3-
3a TOTO, YTO HE COOTBETCTBYIOT paMKaM yCTa-
HOBJICHHBIM WX OKpYykeHHue. J|eBOYKM WCITBI-
THIBAIOT HEMIOHUMAaHHE CO CTOPOHBI OKPYIKaIO-
[IMX, & MAJIBYUKH, KOTOPBIE HE BITMCHIBAIOTCS B
o0IIue CTaHIapThl, HAPUMEP, HHTEPECYIOTCS
HCKYCCTBOM HWJIM TE€Iarorukoil, MOTYT HCIIbI-
THIBAaTh JABJICHUE, YTO B KOHEYHOM UTOTE TIPHU-
BOJIUT K TPEBOXKHOCTH U CHIDKCHHUIO CTpeMJie-
HUS K yueoe.

3. VYrnyOnmeHue CTpPECCOBBIX peaknuii —
JIETH CTAIKHBAIOTCS C «CHHIPOMOM CaMO3BaH-
1ay, Korma AyMaroT, YTO OHU HEIO0CTaTOYHO
MOTYT, YMEIOT U B I[€JIOM COMHEBAIOTCS B CBO-
UX JIOCTIDKEHUSX. Tak e MOXKET BO3HUKHYTH
«CTpecc OT BBICOKUX OXHUAAHUW» 3TO MPHUBO-
JTUT K BBITOPAHUIO M TPEBOXKHBIM PACCTPOM-
CTBaM, BEJ[b COITyTCTBYET C BBICOKUM JIaBJICHU-
€M Ha JIMYHOCTb.

4. TlocneactBust — «®DopMupoBaHUE CTe-
PEOTUTIOB» JIETH, WCIBITHIBAS JIWUCKPUMHHA-
[UIO B JaJIbHEHIIIEM MOTYT HauaTh IPUHUMATh
CTEPEOTHITBI KaK HOPMY, YTO OyleT OorpaHuyu-
BaTh BEIOOP MPOPECCHU U JKU3HCHHBIX IIEJICH.

OMOIMOHAJIbHBIE TTOCIEIACTBUS T€HJIEPHOU
TUCKPUMHUHAIIMM OYEeHb CJIOXKHBIA M MHOTO-
IPaHHBIA TIPOIECC, KOTOPBIH TpedyeT 0co0oro
BHHUMAaHUSI CO CTOPOHBI 00pa30BaTEeIbHBIX Y-
pEeXIIEHUH, CIeNnaIicToB U O0IIecTBa B Iie-
JIOM.

AKmyanonHocms memvt 00ycioeiena 08y-
Ma hakmopamu:

1. IlocTosHHOE HOaBiI€HUE >KEHIIMH B CO-
BPEMEHHOM OOIIECTBE — KCHIUHBI UCIIBITHI-
BaIOT MOCTOSIHHOE JIaBJICHHWE CO CTOPOHBI pas-
JUYHBIX COLMAIbHBIX HWHCTUTYTOB W TPYIII,
oOpa3oBaHHe OAMH U3 HUX. Bce yTBepkaalor,
YTO JKCHIIMHA cama BOJIbHA JIeaTh BBIOOP OT-
HOCHUTENIbHO CBOEH HU3HHU, HO C CaMOro JieT-
CTBa JJa)kKe B MHTEIUICKTYaJbHOU cepe Ha Hee
HABEIIMBAIOT SIPJIBIKH, JOTIOJIHAS UX Pa3BUTH-
€M CTEpPEOTUIIOB OTHOCUTEIBHO Ce0sl, BCE ATO
BBI3BIBACT: CTPECC, TPEBOTY, HHU3KYIO Camoo-
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IIEHKY, a TaK)ke MPOoOJIeMbI B BBIOOpE AallbHEH-
1IET0 MYTH.

2. HeoObeKTHBHBIN U pa3MBITHIN XapaKTep
TpeOOBaHMII U 0KUAAHUN OT KEHIIIH — HeBpa-
THU3HUPYIOT, & 9aCTO HE UMEIOT YETKHUX 00OCHO-
BaHUN U U3MEHSIOTCS CO BPEMEHEM. JTO CO3-
JIaeT TPYIAHOCTHU ISl HOHUMAaHUS KEHIIIMHAMM,
ce0st, CBOCH MJICHTUYHOCTH M MECTa B MHUPE.

B cBsi3u ¢ 3TUM, U3yUyeHHUE TeHAEPHOUN JTHC-
KpUMUHAIUU B cdepe oOpa3oBaHUs SBISETCS
AKTyaJIbHOW M BaKHOM HAay4YHOMU 3a1a4yeil.

Lens wuccnenoBanusi: [IpoananusupoBarh
MICUXOJIOTUYECKHE ACTIEKThl TeHIEPHOW JuC-
KpUMHUHAIUN B 00pa30BaHUM, BBISBUTH €€ BITU-

siHUe Ha oOpa3oBaTeNbHbIE U NMPOodhecCuoHab-
HBIC YCTAHOBKH.

HccnenoBanne mpoBOauiIock Ha 6ase KpyIl-
HOW OpraHu3allui, PECHOHACHTHI SBISUIUCH
ydalmquMHUCA MOoCICAHUX KYPCOB YHUBCPCUTCTA
WU TIOJTy9al0T BTOPOE BEICIIIEE 00pa30BaHME.

B uccrenoBanuy npuHsIIM yyacTue pecroH-
neHThl B Bozpacte 20-32 yieT. AHKeTa cocrosya
U3 TPEX BOMPOCOB, KAXKIBII U3 KOTOPBIX UMEI
JIecsSTh BApUAHTOB OTBETA. PecrionienTam npe-
JarajJoch MPOPAHXHPOBATh BapHUAHTHl OTBETA
0 CTETICHW BAXHOCTH, IPHCBOUB KaXKJIOMY W3
HHUX HOMED, OT 1 (camoe Ba)KHOE U 4acTo BCTpe-
yaemoe) 10 10 (HauMeHee BaXKHOE U PEIKOE).

Huarpamma 1. Kakue ¢akropsbl, 10 BameMy MHEHHIO, Han0os1ee ClIOCOOCTBYIOT NPOsIBJIe-
HMIO FeH/IePHOM TNCKPUMHHALMY B 00pa3oBaTe/IbHOM cpene?

10

[To MHEHMIO PECTIOHICHTOB CAMBIMU BAIC-
HbIMU (paKkmopamu TPOSIBICHUS TEHICPHOU
JTUCKPUMHHALIUU SBIISIOTCS:

1. I'enoepuvie cmepeomunvt yuumeneii
(9,1 6ann): nanbomnee CylmEeCTBEHHBIM (aKTO-
POM PECHOHIEHTHI CUUTAIOT TeHAEPHBIE CTEPE-
OTHIIBI, 3TO YKA3bIBACT HA UX KIIOUYEBYIO POJIb B
(dhopMupoBaHUU B 00pa30BaTEIBHON Cdepe.

2. Coyuanvnvlie o0xcuoanus pooumeneil
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(8,7 6ann): BTOPOHl MO 3HAYMMOCTHU SIBJISETCA
OXKUJIAHUS POAMTEIICH, UYTO TOAUYEPKUBACT BITHU-
SIHHE MHEHUS 3HaYMMBIX B3pOCIBIX Ha 00pa3o-
BaTelIbHbIC YCTAHOBKH.

3. Coodeporcanue yuedHUKO6 U mamepua-
7106 (8,3 6ann): Ha TPETbE MECTO PECTIOHICHTHI
yKazalnu yuyeOHbIe MaTepHalbl, YTO TOBOPHUT O
HEOOXOAMMOCTH MX MEePECMOTpa JUIsl yCTpaHe-
HUS TIPEIB3SITOCTH.



Haumenee 3nauumvimu ¢hpakmopamn pe-
CTIOHJICHTHI YKA3bIBAIOT:

1. Omcymcmeue mep no npedomepauie-
Huto ouckpumunayuu (4,3 o6ann): Xors nau-
HBIA (aKTOp BaKeH, OH YCTYIAeT 10 3HAYHMO-
CTH COI[MAJIBHBIM M KYJIBTYPHBIM IPUYMHAM.

2. Hepazsumocmb nonumuku paseHcmea
(3,4 6ann). PecliOHACHTHI CYUTAIOT, YTO 3TO
MeHee 3HAYMMO [0 CPABHEHUIO C COLUAIbHbI-
MU acHeKTaMHu.

3. Heoocmamok ungpopmayuu (2,1 6ann)
u Illxonvuvie 6uovt Ouckpumunayuu (1,6
6ann): O1u GaKTOPhI MOTYYMWIN HAUMEHBIINH

PEUTHUHI, BO3MOXKHO, M3-3a UX MEHBIIEH Oue-
BHUJIHOCTH JUIsl PECIIOH/ICHTOB.

Hcxonst U3 OTBETOB PECIOHIEHTOB OCHOB-
HOM NPUYMHOU T'EHACPHOM IUCKPUMHHALIMU
B 00pa30BaHUM CUHMTAIOTCS TEH/ICPHBIE CTEpe-
OTHIIBI, KOTOPBIE BCECTOPOHHE IOIJCPKUBA-
IOTCS, KaK YYUTENsIMH, TaK U Y4eOHBIMU Ma-
tepuasaMu. ColMajgbHbIE OXUAAHUS TaKKe
3aHUMAIOT BAXXKHOE MECTO cpeau (akTopoB
TUCKpUMUHaIMU. boppba ¢ TuCKpUMUHAIMEH
JIOJDKHA BKJIOYATh HE TOJIBKO PabOTy B caMmX
00pa30BaTeIbHbIX YUPEKICHUSX, HO U IPOCBE-
TUTEILCKYIO JEATEIBHOCTh CPEIU POIUTEIEN,
YUUTEINIEH, TaK U CPEIU YUYECHUKOB.

JHuarpamma 2. Kakue nmocJjiecTBUS reHIePHOI THCKPUMHUHAIIUM HanGo/1ee BbIPaKeHbI B
o0pa3oBareibHOII cpene?

10

[To MHEHUIO PECTIOHICHTOB Hauboee 6bl-
PANHCEHHBIMU  NOC/Ie0CMEUAMU  TECHICPHOU
JTUCKPUMHHALIUU SBIISIOTCS:

1. CHuorcenue axademuueckoit momuea-
yuu (8,9 6ann) n Omcymcmeue uHUUUAMUBDL
K npogeccuonanbHoMy uIUu JAUYHOCHMHOMY
pocmy.(8,3 6ann): NUCKpUMUHALMS OTPaHUYH-
BaeT M JIEMOTHBHPYET ydYalIuXcsi, 0COOCHHO B
o0nacTsx, e OHU HE YyBCTBYIOT MOICPIKKH.

2. 3anuiceHHasn akademuueckas ycneea-
emocmo (8,1): JluckpuMuHaILKs OTpaHUYHUBAET
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aKaJIeMUYECKUE JTOCTIDKCHHS, YTO CBS3aHO C
HETraTUBHBIM BIIMSHUEM Ha KOTHUTHUBHYIO cde-
py-

Haumenee ewsiparcennvimu nocneocmeus-
Mu T€H/IEpHON JTUCKPUMHHALIUU SBIISIOTCS:

1. Huskaa eoeneuénnocms ¢ 00pazosa-
menvhblil npoyecc (4,7): X0Ts 3T0 3HAYUMBIN
aCIeKT, OH MEHbIIE BCEro yNOMHUHAETCs pe-
CIIOHJICHTaMHU.

2. Ycunenue cmepeomunoe y Opyzux
yuawguxca (3,2): BiausHue IUCKpUMHUHALIMU
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Ha OKPY>KaIOIUX BOCIPUHUMAETCS KaK MEHEe
Ba)KHOE.

3. Hecnpageonueoe pacnpeoenenue pe-
cypcoe (2,8): D10 NOCNENCTBUE CUUTAIOT Hau-
MEHEE BBIPAKEHHBIM, BO3MOXKHO, M3-3a HEJO-
CTAaTOYHOM BUJIMMOCTH JIAHHOW TTPOOJIEMBI.

Hcxonst U3 OTBETOB PECIOHIEHTOB MCHUXO-
JIOTUYECKOE BIUSHUE TCHICPHON IMCKPUMH-
HalUU sIBISEeTCA JOMUHUpPYIOUM. CHIKEHUE

CaMOOIICHKM M MOTHUBALIMM — KJIIOYEBBIE I1O-
CIICJICTBUS, TPEOyIONMe aKTUBHOTO BMeEIIa-
TEIbCTBA MCUXOJIOTOB U Tenaroro. Cormuanb-
HbIe U 00pa3zoBaTelIbHbIC MOCIEACTBUS TaKKe
UTPAIOT BAXHYIO pOJib. [ €HIepHBIE CTEPEOTH-
bl OTPAHUYUBAIOT KapbepHbIE U yueOHbIE Mep-
CIEKTUBBI YYalllUXCs, MPUBOIS K COIHAIBLHOM
W30JISIIIUU ¥ TPEBOKHOCTH.

Huarpamma 3. Kakue mepbl HanGoJ1ee BayKHbI /151 IPeJOTBPALIEeHUS TeHAePHOI TMCKPUMH-
HalUU B o0pa3oBaTe/bHOI cpene?

10

[To MHEHUIO PECTIOHEHTOB JIJIsl IPEIOTBPA-
IIEHUS TeHJIEPHOU JUCKPUMUHALINKA HAuboee
GANCHBIMU MEPAMU, ACIAIOMCA:

1. IHonynapusayus ycneutHovix npumepos
npeodonenua Ouckpumunayuu (8,3 o6ann):
YCHEUIHbIE€ UCTOPUHU, KOTOPBIE IOKA3bIBAIOT,
KaK JIFOU TIPEOIOICIN JUCKPUMUHAIINIO, 3TO
MOXXET TOCITY>KUTh HEKOTOPOH MOTHBAIUEH
JUTSL T€X, KTO CTAJIKUBAETCSA C MPEAB3ATOCTHIO.

2. Ilposeoenue mpenunzoe u meponpus-
Muil 071 Y4auguxcsa no 60NPoOCam 2eHOepHo-
20 pagencmea (7,9 6ann): 3T0T MyHKT, TAKKe
MMEET BBICOKHE TOKAa3aTelu, Belb TPEHUHTH
MOTYT TIOMOYb C(HOPMHUPOBATH Y MOJIOJIEHKH T10-
HUMaHUE HEOOXOIMMOCTHU PaBEHCTBA U yBaXKe-
HUS K Pa3IUYMsIM, a TAKXKE Pa3BUBATh HABBIKU
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MPOTHUBOCTOSHUS JUCKPUMHUHAITMOHHBIM TTPaK-
THUKaM.

3. Ilosviuwienue  npeocmasumenbcmea
HCEHWUH U MYMHCUUH 8 “HemURUUHBIX” 0114
ceoezco nona npogeccuax (7,2 éann): o npu-
3HaHUU HEOOXOJUMOCTH pa3pylLIeHHs cTepe-
OTUIIOB OTHOCHUTENFHO MYXKCKHX M >KEHCKUX
npodeccuii. YBeTUYeHHE NPEICTABICHHOCTH
JKSHIIUH B TPATUITMOHHO MY)KCKHX OOJIACTSIX U
HA00OPOT HE TOJHKO MOBHICUT YPOBEHb PABEH-
CTBa, HO U cO37acT Oosiee pasHOOOpa3HbIC pa-
Ooune cpefpbl, YTO, B CBOIO O4Yepellb, IPUBEICT
K YJIy4IlIEHUIO0 HTHHOBAIMOHHOTO TTOTEHIHANA U
3¢ hEeKTUBHOCTH OpTraHU3aIINN.

Haumenee eadxcnvimu mepamu ais Tpe-
JOTBpAIICHUS TeHIEPHON AUCKPUMUHALIUU SIB-
JISIFOTCSL:



1. Beeoenue zendepno uHKII03UBHOU NO-
JUMUKU 8 00pa306amenbHbIX yupeHcOeHusx
(3,2 6ann): Huskas oneHKa MOXET yKa3bIBaTbh
Ha CKENTHUIM3M PECHOHJICHTOB OTHOCUTEIHHO
3¢ (PEeKTUBHOCTH TIOJUTHUK, HAMPABICHHBIX Ha
MHKITI031I0. BO3MOXKHO, cpeiy pecroHIeHTOB
CYILIECTBYET MHEHHE, YTO TaKHUE MEphl HEJO-
CTAaTOYHO KOHKPETHBI WU MX Peann3alus Mo-
KeT OBITh TEOPETHUECKOH, a HE MPAKTUYECKOM.

2. Ilponazanoa paenvix 603MOMCHOCHENL
cpeou pooumenen (2,8 d6ann). >ra Mepa Tak-
K€ BOCIIPUHUMAETCS KaK MEHEe 3HaYMMasi, 4YTO
MOXXET TOBOPUTH O TOM, YTO PECIIOH/ICHTHI CUU-
TalOT BIMSIHUE poauTesied Ha (OpMHUpOBaHUE
TeHJICPHBIX POJIe OrpaHHYEHHBIM WM HEIO-
CcTaTo4YHO BiMsATENbHBIM. HO ¢ apyro#t cropo-
HBI, BOBMO)XHO, OHH HE BHUSAT BO3MOXHOCTH
3HAYUTETHFHOTO U3MEHEHHS BO B3MIIsaX POJIU-
TEJIe B KPATKOCPOUYHOM IMEPCIIEKTUBE.

3. Ilposedenue wuccneooeanuii u MOHU-

mopunza 2enoepnou ouckpumunayuu (1,4
oann): Hanbosiee HU3KUN Oalul yKa3bIBaeT Ha
TO, YTO PECIIOH/IEHTHl HE CUUTAIOT MCCIIEI0Ba-
HUSI TOCTATOYHBIM HHCTPYMEHTOM 151 O0pHOBI
C AMCKpUMHUHALIMEN. DTO MOXKET ObITh CBSI3aHO
C OLLYIIICHUEM, UTO TaKast *HPOpMAIUs IPOCTO
HE MPUBOAMT K IEHCTBUIO, WIIK YTO CAM MOHHU-
TOPHUHT HE peltaeT npoliemMsl, a JIUIb (PUKCH-
pyeT ee HaIu4ue.

Hcxons U3 0TBETOB PECIIOHJEHTOB, PE3YJib-
TaThl JEMOHCTPUPYIOT pa3HOOOpa3HOE BOCTIPHU-
ATUE Mep TMPOTHUBOCTOSHUS TE€HIEPHOU uC-
KPUMUHAIMK CPEAH PECIIOHIEHTOB. OCHOBHOE
BHHUMAaHUE, IMOXO0Xe, JODKHO OBITh cocpeno-
TOYEHO Ha MPAKTUYECKUX U BJOXHOBIISIOLIMX
MHHIIMATHBAX, KOTOPHIE CHUKAIOT CTEPEOTHUIIBI
1 (hOPMUPYIOT KyJIBTypHBIC N3MEHEHHUS, a HE Ha
6onee popManbHBIX MOAXO/AX, TAKUX KaK IMO-
JIUTHKA U MCCIIEN0BAaHUs, KOTOPbIE MOTYT BOC-
MIPUHUMATKCS Kak MeHee Y((EeKTHUBHBIE.

Huarpamma 4. CTaaKMBAJIKCH JIU BbI C TeHE€PHO TUCKPUMUHALMEN 110 OTHOIIEHHUIO K BaM
WIN BAlIMM 3HAKOMBIM B 00pa3oBaTe/ibHOM cpene?

80%

60%

40%

20%

0%

Ha

Pecnonnientsl oTMeuaroT, 4TO OombIuas
4acTh W3 HUX CHMAIKUEAnNach C TCHICPHOM
JTUCKpUMHUHALKMER B 00pa3oBaTeIbHOM cpefe —
77% OTBETOB MMEIOT IOJIOKUTENIBbHBIN Xapak-
Tep, B MPOTHBOBEC UM HIYT OTPHUIIATEIEHBIC

Her

OTBETbI — 23% pECIIOH/IEHTOB He CMANKUed-
aucy ¢ NoJoOHBIM (DEHOMEHOM.

CyTh BBINIEU3IIOKEHHOTO MOXET OBITh
c(hopMyTUpPOBAHO CIEIYIOIMIMM 00pa3oM: pe-
CIOH/ICHTBI HAIIIETO UCCIICAOBAHMS CBUICTEb-
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CTBYIOT O TOM, YTO OHU CTaJIKUBAIHUCH C (PEeHO-
MEHaM TEeHJCPHON IUCKPUMHUHAIIMU U BbIJIE-
JISIFOT HAauOoJiee pacrpoCTpaHeHHbIC (GaKTOPHI,
CrocoOCTBytolMe €€ BO3HMKHOBEeHMs. Kax-
NI UHAWBHJ, TEPEKUBIIMN JTUCKPUMHUHA-
L[UI0, UCIIBITHIBAET YCTONYMBBIC MOCIIEIACTBUS
ITUX ACWCTBHI W BBIpaXKaeT kelmaHue wu30e-
JKaTh TIOBTOPEHMS TMOAOOHBIX CHUTYyallMd Kak
Ui ce0si, TaK ¥ 7Sl APYTUX. DTO NOAUEPKUBa-
€T HeoOX0IUMOCTh pa3paboTku 3(PPEeKTUBHBIX
Mep IPOTUBOAECUCTBUS IT'€HIECPHON TUCKPUMHU-
HallUU U HaCWJIUS, a TaKXKe MOBBILIEHUE OCBe-
JOMJIEHHOCTH OOIIeCTBa IaHHOM mpoodiemMe.
l'ennepnas auckpumuHanus B chepe 00-
pa3oBaHMsI OCTACTCS AKTyaIbHOW MPOOJIEMOMH,
HECMOTpPsI Ha BCE YCHWJIMS, HANpABIECHHbIE Ha
JNOCTH)KEHHE paBeHCTBa B Hame Bpems. Oc-
HOBHbIE Oapbepbl CBSI3aHbl  COLMAIBHBIMU
CTEPEOTUIIaMH, BIUSHUEM CEMEWHBIX U KYJb-
TYPHBIX TPAIUIMN, a a TaAKXKE HEIOCTATOUYHOMN
TeHJIEPHON OCBEIOMIIEHHOCTBIO Cpelu yue-
HUKOB U TpernojaBaTelied. YCTpaHEHHE 3TUX
MPENnSITCTBUM TpeOyeT CUCTEMHOIO MOIXO0[a,
BKJIIOYasi 1 (OpMHUpPOBaAHUE OOpa30BATEIIBHBIX

IIPOrpaMM, IOBBIIIEHUE OCBEIOMIIEHHOCTH
IpernojaBarTesiel 1 yYeHUKOB, BHEIPEHUE Me-
XaHU3MOB TOIEP)KKU MHUIIMATHB, HAIIPABIICH-
HBIX Ha PaCUIMPEHUE BO3MOKHOCTEN ISl BCEX
yYaluXcsi HE3aBUCUMO OT UX Ioja. Takum
00pa3oM 0CO3HaHHE MacIITa0OB MPOOIEMBbI H
IPUHATHSA MEp AJIs €€ MPeOTBPALLECHUS SBIIS-
eTCsl KJIIFOYOM K PacKpBITHUIO MOTEHLMANa Kax-
JIOTO YYEHHUKA.

B nononHeHne K BbIIECKa3aHHOMY, BayKHO
OTMETUTh, YTO JAHHOE HCCIIEOBAHUE SBISCT-
Csl JIMIIb OJTHUM U3 MEPBBIX I1aroB B U3yYCHUH
3TOH ca0KHOM pobiemsl. s momyuenus 60-
Jiee TIOJHBIX M TOYHBIX BBIBOJOB HEOOXOAMMO
MPOBEJICHNUE TAIBHEHIIINX UCCIIEIOBAHUM C UC-
II0JIb30BAaHUEM DPA3JINYHBIX METONOB U IOIXO-
noB. Tem He MeHee, MONTy4YEHHbIE PE3YIIbTaThl
yKe ceryac Mo3BoJIIIOT FOBOPUTH O HEOOXOIU-
MocTH Oosee TIyOOKOro aHajiu3a IeHIIEPHBIX
aCIEeKTOB JUCKPUMMHALIMU B 00pa30BaTeNbHOM
cpene. ITo MO3BONMT pa3paboraTh Oosee 3¢-
(eKTHBHbBIE MepBhI 10 MOAJEPKKE T€HAEPHOIO
paBEHCTBA M PACHIMPEHUIO0 BOZMOKHOCTEH /17151
camopean3aiuy JHYHOCTH.
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®YHKIMOHAJJILIK CAVATTHUTBIKTBI KAJIBIIITACTBIPYFA
HETI3/IEJTEH JIAMBITA OKBITY/IbIH KAFUIATEI

Kaxuna Baopus BaabIKKbI3bI [Te]aroruka FeUTBIMAAPBIHBIH JOKTOPHI, Tpodeccop
1. YonuxanoB areiHaarsl Kekieray yHUBEpCUTETI
(Kazakcran, Kekmieray K.)

Angarna: Makanaja >KaHapThUIFAaH OUTIM Ma3MYHBIHA cail Ka3ak TUTIHEH OUTIM aylIbIHBIH
(YHKIMOHAJIBIK CayaTThUIBIFBIH KAJIBIITACTRIPY/IA JJAMBITa OKBITYABIH poJi ce3 6omaasl. OchiFan
Opaii, TaMbITa OKBITYABIH KaKETT1 O1LTIM-O1JTIK JaF bl MEH IIeOepIiKTi KaJIBINTaCTHIPYMEH FaHa IIeK-
TEJIMEHNTIHI, OL7TIM aTyIIBIHBIH KaJIbl TYIFAIBIK JaMybIHA OiJIay, Oif KOPBITY, €CTE CaKTay, KHsLI-
7ay, e7eCTeTy CHAKTHI 0acKa Ja TaHBIMIBIK-TICUXOJIOTHSITBIK KACUETTEPiHIH JKaH-KaKThI, YilleciMai
JaMBITBLTYbIHA OAFBITTAIATBIHBI Al ThIIAIbl. Opi (QyHKIMOHAIIBIK CAyaTTBUIBIKTBI KAJIBIITACTBIPY
MaKCaThIH/IaFbl JAMYBITa OKBITY/IBIH ©31H/IIK €pEeKIIeNiriHe, epeKIIe TUAaKTUKAIBIK YCTaHbIM/Iaphl-
Ha TOKTAJIBIHAIbI.

Tipek ce3aep: xaHapThUIFaH OiliM Oepy Ma3MyHbBI, PYHKIIMOHAIIBIK CayaTThUIBIK, (QyHKIIHO-
HAaJIJIBI CayaTThl TYJIFA, JAMBITA OKBITY, TOTCHIIUAIBI MYMKIH/IIK, TaMBITYIIBUIBIK KbI3MET, pedIiek-
cHsl, IYHUETaHy, JJIEMTaHy

AHHOTanmusi. B crarbe paccMarpuBaeTcsi pojib pa3BUBAIOLICTO OOyYeHHS B (POPMUPOBAHHH
(YHKIIMOHATIBHOM TPAMOTHOCTH YYAIIIMXCS 10 Ka3aXCKOMY SI3bIKY B COOTBETCTBUH C OOHOBJICHHBIM
cozmepxxanuem oOpazoBanus. [loguepkuBaercs, 4To pa3BUBaolIce 00yueHHE HE OTPaHUYUBACTCSI
TOJIBKO (hOpMHpOBaHHEM HEOOXOAMMBIX 3HAHWI, YMEHUI M HABBIKOB, HO TAaK)KE HAINPaBJICHO Ha
BCECTOPOHHEE U FTAPMOHMYHOE Pa3BUTHE KOTHUTUBHO-TICUXOJIOTHUECKUX KaueCTB, TAKUX KaK MBIIII-
JICHUE, YMO3aKJIIOUCHUE, TaMsTh, BOOOpPaKCHHUE U MpejcTaBieHne. KpoMe Toro, paccMarpuBaroTcst
0COOEHHOCTH Pa3BUBAIOILETO OOYYEHUS U €ro Crielu(prUIecKue TUIaKTHIeCKHe MPUHLIUIIBI B KOH-
TeKcTe (POPMHUPOBAHUS PYHKIIMOHATBHON IPaMOTHOCTH.

KaioueBble ciioBa: 00HOBICHHOE COfiepKaHue 00pa3oBaHus, QYHKIMOHAIbHAS TPAMOTHOCTb,
(YHKIIMOHAJIBHO TPaMOTHAsI JIMYHOCTb, pa3BUBAIOIIECe 00yUYCHHUE, TIOTCHIHAIbHBIE BOBMOXHOCTH,
pasBuBaroIas QyHKIus, pedIeKcrs, MUPOBO33pEHUE, TIO3HAHUE MUPA.

Abstract: The article discusses the role of developmental teaching in forming the functional
literacy of learners in the Kazakh language in accordance with the updated educational content.
It highlights that developmental teaching is not limited to acquiring necessary knowledge, skills,
and competencies but also aims at the comprehensive and harmonious development of cognitive
and psychological qualities such as thinking, reasoning, memory, imagination, and visualization.
Furthermore, the article explores the unique characteristics of developmental teaching and its
specific didactic principles in fostering functional literacy.

Keywords: updated educational content, functional literacy, functionally literate individual,
developmental teaching, potential capability, developmental function, reflection, worldview, global
studies.

57



Kipicne. ®yHKIMOHANIBIK CayaTTbUIBIKTHI
KaJIBIMTACThIPy MakcarbiHIa [1] TUMMIK TaKbl-
PBINTapAbIH JTUHIBUCTUKAJIBIK HETI131H ala Te-
peHJeTe, 1aMbiTa OKbITY — OlmiMl 6enriii Oip
Kejemjie Oepir, KaXKeTTi meOepik MeH JAaFabl-
HBbl KAJBITACTBIPyMEH FaHa IIEKTeIMEHTIH,
O1J1IM aTyIIBIHBIH JKaJbl TYJIFAIBIK JaMybIlHA
oiinay, Oif KOpBITY, €CTe CakTay, Kusijaay, eye-
CTETy CHSKTBHI 0acKa /a TaHBIMJIBIK-IICHXOJIO-
THSUTBIK KACHETTEPiHIH JKaH-)KaKThl, YHIeCIMI1
JAMBITBUTYbIHA OaFbITTaJIa bl

«/lamy» yrpIMbIHA HHITOCODUSIBIK CO3TIK-
TE MeJILIepIIiK e3repicTepiH Oenrini 6ip en-
IIeM IIETiHEH IIBIFBIIN, CalajblK e3repicTepre
alfHaJybl JereH TYCiHIK Oepiieni.

A «1amy» YFBIMBIHBIH TCHXOJOTHUSIIBIK
aHBIKTaMachl — aHapTy MpoLeci, >KaHaHBIH
eMipre KeJir, eCKiHiH KOFaTybl JereH MarblHa-
HBI Oepei.

OKUTBIH TIOH KaHJal J1a skaHa, Oaraibl 60I1-
MAacChIH, €rep YCTa3 TYJIFaHbIH 63 OeNICeHUTITH
TyFbI3a aJIMaca, OFaH YChIHBUIFaH iC eH eHOeK-
TE€ OHBIH OKBITY 9pEKETiHE KaTbIHACYbl KYTKEH
HOTHXE OepMeii.

Iaeoduerrepre moay. Fanemm W.5.Jlepuep
«1amy» JETeH YFbIMJbI NeJaroruKaiblK 3aH-
JBUTBIKTApFa HeTi37Ied OTBIPBIN, aJaMHbBIH op
TYPJIl KUBIHABIKTapAaFrbl Mocelesepl Imere
Oimyre nalbIHABIFBI jAen Tycinaipenai [2,202].
MyH/aif aHpIKTaMa MHTEJUIEKTYaJJIbIK ic-ape-
KeTT1 JKOFapbl OpBbIHFa IIbIFapaabl. Macene
KaHIIAJIBIKTBl Kypaeni 0ojica, OHBI MISHIyTe
KYMCaNaTblH aKbUI-OM KbI3METI Ji¢ COHIIa-
JBIKTHI TEPEH opi KEH, ayMaKThl, JIeMEK J1aMy
JIeHT el Jie JKOoFapbl O0sabl.

O y1IiH OKYIIBI TYJIFACBIHBIH JaMYbIH KO3-
NeiTiH O11iM Oepy yaepiciH YHBIMAACTHIPYIbIH
TYPJ1 9MIiCTEpl MEH aMallAapblH aHbIKTaI, XKY-
3ere achlpy KakeT.

Okymibl KaOieTTepiH IaMBITHIN, TaTaObIH
YIIKbIpJamn, aOCTpaKTiAl OMJIayblH KaJbIlTa-
CTBIPY YIIIH, COFaH JaWbIKTaJIbIN >KacajFaH
apHaiipl Oarapiamanap MEH >KYMBIC Typiepi
JasipiiaHybl THIC.
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Cebe061 nambITa OKBITY — OUTIM Oepy Meke-
MecCiHIH op0Oip cabakTa, KYHJIENIKTI KapbIM-
KaTbIHACTA, MEKTENTE >KOHE MEKTENTEH ThIC
ICKE achIpbUIaTBIH  ©3€KTi MpobJeMackl, Co-
HbIMEH Karap, OosanakTbl OOJDKaraH OKYIIBI
TYJIFACBIH O31HJIIK KETUIIIpyiHe, ©31HIIK Ka-
JBIITAcybIHA KETKI3eTiH amas. OKyIlbl TyJIFa-
CBIHBIH J1JaMy TYCIHITiHE OHBIH KaJIBIITACYbl-
Ha, OIpTYTacThIFbIHA KOHE Oenek Oemimuiepi-
He (Ce3IMIUNK, 3eple, epiK, KYHAbUIBIKTap,
OLTIMIUTIK KoHE Keke Taxkipube, T.0.) mo3u-
THUBTI ©3repicTep eHei.

TynraHblH TaHBIMIBIK KBI3BIFYITBUIBIFBIH
JAMBITYIBIH HET13T1 ()aKTOPBI — OJAPIbIH O1TiMi
MEH JIaFbUIapBIHBIH J19pEXkKeci FaHa eMec, Co-
HBbIMEH KaTap, 6ajaHbIH MaHbI3bl ICUXUKAJIBIK
KbI3METTEPIH, aKbUI-OM JKYMBICBIHBIH TOCLI-
JIepiH KaJbINTACTBIpyFa MYMKIHIIK OepeTiH
OKBITY YAEpICIH KOIFa KOK KEpeKTiri caHa-
naapl. Ce0ebi OKYUIBIHBIH IIBIFAPMAIIbLIBIK
KaOiJeTi OHBIH Oiijlaybl MEH TPaKTUKAJIBIK
opekeTTepi apkKbuibl FaHa aamuabl. Oiinayra
yiipeTeTin cabakrapiabl FaHa JaMbITa OKBITY
cabakTapbl gen arayra Oonangpl. Opi JAaMbITa
OKBITYJIbl YHBIMIACTBIPY, OajlaFa akblUI-0i ope-
KeTIH MEHrepyre *araail jkacay Jen KapacThl-
py kepek. JlambpITa OKBITY cabaKTapbIHAAFbI
epeKlIe KaFaail — MyFajiM MeH OKYIIbl apa-
CBIHJAFbI €PEeKIlIe KapbIM-KaThIHAC.

Myranim — Oyn xargaiiia naieiH Oimimai
TYCIHZIpIN KOOLIBI, Oaranayuibl, OaKblIayIIbl
FaHa eMecC, TaHBIMJBIK 1C-OpeKeTTi YHbIM[Ia-
CTBIPATBIH YKBIMBIK ICTEP/IiH YHBITKBICHI.

Myranim 6asia GOWBIHIAFBI JKapaTyLIBUIBIK
cananapzblH OOJaThIHIBIFBIH MOHBIHIATYHI Ke-
peK, opi OHBI opi Kapail IambITybl kepek. O
YILIH 631 JIe e3repil, T9CTYPiil OKBITYIBIH CTpe-
OTUNTEPIHEH apbulybl Ka)XeT. BimiM apKbLibl
OayaHbl AAMBITYAbIH >KaHA CTPATETHSCHl MEH
TAKTUKAChIH TaHJal allybl Kepek.

Heri3ineHn goctypii cabakTapia MyFaliMHIH
MiHETTepl, aTkapap icrepi yimaH-TeHi3. On
THIHJIAW b1, CYPaK KOSIIbI, )Ka3aJIbl, TYCIHII e/,
KepceTeni, Tekcepei, Oaranaiasl. MyHnaa 6en-
CEHUTIKTI MYFalliM aTKapaJibl.



A naMbITa OKBITYla MYFaliM OapibIFbIH
031 alTHIT TYCIHIIPMEN, OJ1 Macele KOsIbl, Oi-
JayJbIH JKOJIAPBIH allafbl, dPEKETTiH Oaphi-
ceiHa Oarnmap Oepeni, keTekTeini. Ochbuiaiina
OKYIIIBI KOFaM, FBUIBIM IIEMIN KOWFaH, Oipak
Ol YIIIH jXaHa OOMNbIN TaOBUIATBIH MOCENEHI
e31 memryre kipiceai. OKy opekeTiMeH aifHa-
abicaabl. Jlaiibia yari OGoiibiHIIA OuTiM amyra
yiipeHreH OanaHbIH HIBIFAPMAIIbUIBIK KaOiIeT-
Tepi LIEKTENiN, TAOUFH MYMKIHAIKTEp1 >KOUBI-
nmaapl. Al op cabak cailblH 137eHyTre YHpEeHTeH
Oarna, Ke3 KeITeH MOCEJIeHI Te3 MIenIyre yipe-
Heni. OHgail ceiHbpIMTapaa Oenrini Oip Mocene
TOHIpEeriHe MiKip aaMacysap Kel yakbIT Ta aj-
Maipl, KaliTa OKyJIBIKTaH, OaF1apiaMa aH ThIC
JIYHUEJep Typalbl Xaldapiap ajyra >KOI alia-
nbl. Tex ocbIHal OKBITY FaHa OalaHBIH UHTEII-
JIEKTICIHIH KO31H allbIl, MIbIFapMaIIbLIBIFBIH
JTaMbITabl, (YHKIIMOHAJIBIK CayaTThUIBIFBIH
KaJIBIMTAaCTHIPAIbL.

Ochl TYpFBIIaH KENTeHIE, IOCTYPIi OKBITY
omicreMeci HeriziHAe MeTapU3UKAIBIK, JKC-
TEHCUBTIK, CaH/bIK, Ma3MYHJIBIK dJ[iICHaMa, aj
JaMbITa OKBITYJBIH HETI31H]Ie TUAICKTUKAIIBIK,
MHTEHCHUBTI, camajblK, MOHIUIIK dJicHaMa yKa-
TBIp JIeN aiiTyra Oonazsl. JIocTypii OKbITY Kar-
TayFa, €CT€ CaKTayFa, aj JaMbITa OKBITY JAep-
Oec *KYMBIC icTeyre, aiFaH OlLTiMI MaianaHa
Oinyre yipereni. XKanaptbuiran 611iM Ma3my-
HBIHBIH TaJ1a0bl a — OCBI.

CoHBIKTaH HEMIC XaJIKBIHBIH YJIBI TIeIaro-
rel A.JlucTepBer qambiTa OKBITY JIen OaTaHbIH
OUTiM adyFa OpeKeT eTyiH YHWbIMIIAaCTBIPATBhIH
OKBITYIbl aTaraH. T aJabIMHBIH OWBIHINIA, Ka-
MaH MYFajiM aKMKATThI ©31 alThIn Oepeni, an
KAKChl MYFaJliM OKYIIIBIHBIH ©31H 13/IEHyTe JKe-
TeJICHI1.

b.J1.OnpkoHUHHIH TiKipi OOlbIHIIA, JaMBbI-
Ta OKBITYy XyHeciMeH OuliM anFaH Oamanap-
JIBIH JIYHUETE JIETeH Ko3KapacTapbl TePEH KOHE
Kepin-OuTy/IiH KaHa TICUTIH UurepreHiepi kesre
TYCEHl, SFHM, JAYHHE XOHE aJaM TaHy YpaHici
OalaHbIH COJ YPIICIEH TOJBIK IIYFBUIIAHY
JKOHE KBI3BIFY, TaHBITYy JXaFIasThIHIA Maiiga
Oomanel. Kazipri 3aMaHFbl KaHAIIBLT JKaFIai-

Jap/a >KaHAIIbUT MiHJETTep Tya 6acTaibl, Co-
HBIH HET13TiC1 — JaMBITa OKBITY IeJarOTUKaChIH
KaJIBIITACTHIPY, SIFHU, TaMBITA OKBITYJIBIH arap-
TYWIBUIBIK JKYHECIH KanbImTacTeipy [3, 56-58].

Kepin oThIpraHbIMBI3NAl, AaMbITa OKBITY
— MakcaThl, MIHAETTEPI, dIC-TICIAepl TyIFa-
HBIH JIaMy 3aHJbUTBIKTapbIHA COWKECTEHIIPiN-
reH OKBITY. OKBITYJIBIH HOTHKECIH/Ie OaTaHbIH
MICUXHUKACHIHAA JKaHa KYPBUIBIMIAP/BIH, KaHa
TYCIHIKTEp/iH naiga O0Mybl, SIFHU JKaHa cara-
JBIK e3repicTepain 0omysl. byn okbITy Xyii-
eciHiH 0acTbl MaKcaTrTapbIHBIH Oipi — OajaHbl
OKBITA OTBIPBII JKAJMbl T1aMBITY, OHBIH €pKiH-
IITIH KaJbIITacThIpy, ©3 OeTiHIIe i3/eHyTe,
mienriM KaObuiayFa JaFabUIaHbIPY, KEKEIiK
KaCHETTEpiH eCcKepy, OacIIbUIbIKKA ally, opi Ka-
pail YIIKbIpiay, TYJIFaibIKKa OarpITTay OOJBII
TaObLIA/IBI.

byn ¢QyHKIIMOHANABIK cayaTTBUIBIKTHI Ka-
JBIITACTRIPYABIH TeOpUsiChiHA cail kenemi. Ce-
0e0i keI skaFaiila MaKcarhl Oananapra JaibiH
MOHAIK OlmiM, OiTiKTepaiH Oenriii Oip KUBIH-
TBIFBIH OEpyMEH IIEeKTeNeTiH, HOTHKECIH/e
JOTMAJIBIK Oiinaybl 0achIM, JaiiblH HYCKAyIap
MeH OyHpbIKTapipl FaHa OpbIHAAM OileTiH
Oomamak azamMarThl TOpOMENEUTIH OiniM Oepy
JKYMECIH/Ie OpBIH aJbII KeJITeH JAICTYPIl OKbI-
Ty KyHeci, ©31HIK Oifylaybl MEH TaJFaM-Ta-
pa3bIchl Oap keke TYJIFaHbl JalbIHIAyFa HETi3
0oya anMalTHIHABIFBIH OMIPIiH 631 KOPCETTI.
Conppiktan na EnGackl sxbl1 caiibIHFBI JKoJI-
nayeiHaa [4] OiniM Oepy TeK KaHa OKBITYMEH
IHIEKTEIMEHN, OHBI KepiCiHIIIe, dJIeyMETTIK ajar-
Talus MporeciHe OeiiMuey KaxeT eKeHMAIriH
aNTTHI.

OpHHE, J9CTYpial  OKBITY  KYHeciHiH
tuiMaimiri 6ap. On OHBIH KYHETUTK cura-
TBIHAH, OKYy MaTepHaJJIaPbIHBIH PETTEIIII, J0-
THKaJIBIK JYpbIC OepiinyiHeH, YHBIMAACTBIPY
KYMBICTAPBIHBIH aWKBIHIBUTGIFBIHAH, OKBITY
YAepiCiHAe OKBITY PeCYpCTapbIHBIH ONTHMAII-
JIbl )KyMcalTybIHaH KOpiHei.

CoHABIKTaH >KaHAPTBUIFAH OUTIM Ma3Mmy-
HbIHA cail (YHKIMOHAIJBIK CayaTThUIBIKTHI
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KaJIBIIITACTBIPY JOCTYPJl OKBITyFa ©3repicTep
€HIi3yTre BIKMAJIbIH TUT13/1.

MaceneH, GyHKIMOHAIABIK CayaTThUIBIKTHI
KaJIBINITACTBIPYy MAaKCaThIH/A JaMbITa OKBITY/A
YUBIMAACTBIPYIIBUIBIK  1C-OPEKETTIK KbI3METI

yeoiHbIIaAbl.  Oean  MulHaoau macenenepoi
aHcamrwbizy2a 601aowl:
% DOH  MYFaliMiHIH  TNeJarorukajibIK

yAepiciHiH opOip OeiriHae HaKThl HEMEH alfHa-
JBICYBIH aHBIKTAHUTBIH, YHBIMAACTHIPYIIBUIBIK
1C-OpEeKeTiH;

% OKYUIBIHBIH TeIarorukajblK YAEepiCTiH
opOip OediriHae He icTey KEpeKTIriH HaKThl-
JANTBIH YCTa3[bIH YHBIMIACTBIpYbIMEH Ooa-
TBIH 1C-OPEKETiH;

% IIOH MyFalliMi MEH OKYIIBIHBIH Oipie-
CKEH 1C-OpEeKeTiHIH ©3apa BIHTHIMAKTACTHIKTA
YHIBIMAACTBIPBUTYBIH;

% OKYIIBIHBIH  O3IHAIK  OCJICeHALTITiH
JAMBITATBIH ©31HIH 1C-OpEKEeTiH YIBIMIACTHI-
PYBIH, T.T.

Hamvima oxbimy OKbimyOuly HAKMObLIbIK,
Oatiekminik Kvizmemin Oe Oetinenetioi. Oran
MBIHAJIal Mocemnenepi )KaTKpI3yFa 0onabl:

» TeNarorvKajblK YAEPICTIH IIbIHABI
KaraalbIH JUAarHOCTUKAay;

» TeNarorukajblK YAEpiCKe KaThICYIIbI-
JapJbIH MYMKIH HOTHXKENIEPiH allJbIH aja 060J-
xKay, Kopy,

»  TeNaroruKajbIK
riney;

» JaMbiTa OKBITYyIbl JKY3€re achlpy
YPIICiHAE OKYIIbI MEH MOH MYFalliMiHIH JAaMy
JeHreiin 6omkay;

Hamvima okeimyovly pegnexcusanvly Kbi3-
Memi MbIHANApObl KAMMAMACHI3 emeoi.

e MyFaliM MEH OKYIIBIHBIH ©31HIIK
TYIFAJIBIK 6CYI1H XKeTe TYCIHYIH;

®  [IearorMKaJbIK OPEKeTTECTIKTIH HOTHU-
&KeCiH 00bEeKTUBTI OarasaybIH;

®  OPEKeTTECTIKTIH TXKIPUOECIH CaHaJbI
TYCiHY1 MEH MEHIepYiH;

® OKBITY YJepiciHe KaTbICyIIbIapIbIH
IC-OpeKeTiH ©31HIIK TalAayblH, 9pi ©31HIIK
OaraJiayblH;

OpEKeTTECTIKTI Y-

60

e Jnamy cebenTepi MeH >KarmailbiH Oen-
rineyis, T.T;

Hamvima oxbimyOosly 0amulmyusbliblK Kbl3-
memi:

O  OKYyIIBl MEH MYFalliMHIH JlaMyblHa Ka-
JKETTI JKaFIalIbIH KacalybIMEH;

O OKyIIBl MEH MYFaJiMHIH ©31H-631 Ja-
MBITY KYpaJJapblH KAMTaMachl3 €T€ aTybIMEH;

o opbip OanmaHbIH MOTEHIMAIABl MYMKIH-
TIT1HIH 1aMybIMEH KOPBITBIHIBIIAHAbI, ePEK-
HICJICHE/I].

Inicrep. Makana TakbIpbIObIH 3epT-
Tey OapbhICBIHA OHBIH METOMOJIOTUSIIBIK HET131
eTiN ajbIHFaH FRUIBIMH MaTepuaniap OOWbIH-
I1a CaJIBICTBIPY, aHAIN3-CUHTE3, WHAYKIIHSI-]Ie-
TYKIUS 9/1icTepl KOMAAHBUIIIBI.

Hotu:kesniep meH Tauakbliayaap. Kammst
aJFaHfa, JaMbITa OKBITYIBIH HEri3ri KhI3METI
MEIarOTUKANBIK YIEPICKe KAThICYIIbUIAPIbIH
iC-OpeKeTiH e3repTy MEH KaHaJlaH >KacayIblH
KYHenl Kypajbl peTiHie TYJIFaHbIH JaMy MiH-
NEeTTEepiH HOTHOXKENI ILelly, OKBITY YJIepiciH
OackapyablH camachklH KOTepy OOIbIN TaObLia-
B

Cebeb1 OKBITY OpeKeTiHJe TYJFa CyOBEKT
pEeTiH/Ie TAaHBUIBIN, OHBIH JKacaMIa3/bIFbl,
ICKepIIiTi, KalipaTKepIiri Kauplnracaubl. Anam-
HBIH 1C-OpeKeTi, OHBIH OYKLI eMipi ©3iMeH Ka-
Tap ’kacam Kelle aTKaH aJaMJapMeH ThIFbI3
Oaitnanpicta erteni. Omapmen Oipre emipai
YFBIHBIN, KYHJENIKTI TIPIIUIIK Maceenepin
miemieni, Oonamakka JKocmapiap Kypajibl.
Anam opeketi caH anyaH. OHBIH Heri3rijiepi:
oiinay, oKy, eHOek. Omnap ac MeJIIepiHiH op
KE3CHIHJIE op TYPJl KepiHei.

OKpITYy MEH OKYy opekeTiHiH Oip-OipiMeH
TBIFBI3 OalTaHbIcTa OOJIBII, OaJTaHbIH aKbLI-OM-
BIHBIH JAMYBIH/Ia 30p POJI aTKApFaH IbIFbI OeI-
rim. AJ OKbITY OapbICHIHAA aKbUT-OMIBIH, UH-
TEJIJIEKTIHIH IJaMYBbl, «OKH allyFa YUpeHy» — 0y-
TiHT1 KYHHIH 6acThI Tanaobl.

OKymIbLIapABIH OKY 9PEKET1 — OJ1 OPBIHIAM-
TBIH OPEKeTTEepJiH KeTekirici, Herisrici. OKy
OpeKeTi apKbLJIbl OChl KE3E€HI€ TOH ICHUXOJIO-
THSUTBIK KaHa KYPBUIBIMIAP TEOPHSUIBIK CaHa



XKoHe oinmay Kanbmracansl. OnapmeH Oaiina-
HBICTBI pedrexcus, Tanaay, )KUHaKTay CUSIKTHI
TICUXHUKAJIBIK KaOi1eTTep TaMubl.

MexkrenTe Oyl KaKeTTUTIKTEpAl KaHarar-
TaHABIPYABIH MYMKIHAITT Mon. Enmi  on
MYFaliMHIH OacCIIbUIBIFBIMEH P TYpJIi TarChl-
pManappl [iele OTHIPHII, KaparnaibiM TeopH-
AIIBIK OLTIMIIep/l MeHrepe 6acTaiiibl.

Ocbutaiiiia OKy OpeKeTiHIH Ma3MyHbI 0o-
JIBIN TAOBUTATHIH TEOPHUSUIIBIK 171iM, OKYIIBIHBIH
KKETTUIIriHE aifHamaapl. ANl KQKeTTUTIKTepIl
eTey MOTHBTEPMEH OaiJIaHbICThI TallChIpMaHbI
TaOBICTHI OPBIHAM HIBIFYFa OACIIBUIBIK €TETIH
BIHTA-BIKbLIAC, 1IIKI TYpPTKiJep maiina Oona-
nbl. CaHaHbl OWJIETEH 1MIKI KYLITEp 9PEKETTIH
amalapblH, OPBIHAAYIBIH KypasJapblH Oell-
riTeli, TaHIay/Ibl Tajaam eTe/l.

Oky opekerTi aen 6iniM, OUTIK amyFa OarbIT-
TanFaH opekerTi aitaapl. On o3 OeriHie je,
MYFaJliMHIH XETEKIIUIIMMEeH JIe XKY3€ere acabl.

OpekeT — ic-KuMbLI, Kypaia. On Tk oi-
Jay 9peKeTTepi TYpiHIe XKy3ere acaipl.

Oky opekeTi apKbUIbl OajaHbIH OWBI a0-
CTPAaKTiIeH HaKThIFa Kapail epieiini, Teopu-
SJIBIK CaHa, TEOPHSUIBIK Oy KaJIbITacabl.

TeopusubIK yFbIMIAPABl KAJIBIITACTBIPY —
OyJ1 y3aK Ta KYpAemi oI, oJI MyFalliMHiH Oac-
HIBUTBIFBIMEH JKOHE OKYIIBUIAPIBIH ©3JepiHIH
30p BIHTAChI apKbUIbI icKe acajbl. Feuibivu Ta-
HBIM TIPOIIECi TOPi3Mi OKYIIbUIAPABIH OLTIMI1
MeHrepyi 6imey/ieH Oiyre Kapaifbl KO3FaJIbIC
00IbII TaOBLUIAEL.

Kannvt meopusnvix  yevimoapowl Kanvin-
macmuipy ypoiciH MblHAOAQll Ke3enoepee 6o.in
MyaAcLIPLIMOayea 6onaovl.

1. JKaHa yFBIM[IBI €HT13Y, SFHU OHBIH €J1e-
yii Oenrinepin amry. OKyIIbLIapAbIH ic-ape-
KeTl YFBIMIApAbIH eJeynai OenrijgepiH caHa-
JBl TYCiHYl JKOHE OHBI COFAaH YKCac KeJeTiH
XKarjaaiaa Kongana Oimyl apKbUIbl CHUIATTala-
TIBI.

2. Y¥bIMHBIH ayMaFblH KEHEUTY, OCHI
YFBIMFa KaTbIChl 0ap >kaHa OObEKTiJIepMEH Ta-
HBICY KOHE YFBIMHBIH Ma3MYHBIH TEpEHIeTe

TYCY.

benrini  6ip yYFBIMHBIH MOH-Ma3MYHBIH
TYCIHY YIUIiH 6acThl Oenrinepi >koHe YFhIMHBIH
aHBIKTAMAaChIH MEHrepy JkeTkimikcis. JKan-
MBI YFBIMJIAPbI JaMBITYAAaFbl HEri3ri Ke3eH —
YFBIMAAPABI KYHesey, YFbIMIApIbIH >Kyieci
apachIHaFel OaillaHbICTapAbl, COHIA-aK Ka-
paJibIll OTHIPFaH YFBIMIAPFa KaThICHI Oap JKeke
JKYHMETTiK TOTap apachiHAarkl OaillaHbICTap bl
anry Oombi Ta0buIaAbl. OHCBI3 JaAMBITA OKBITY
OOIMaiiIbI.

OKyIIBIHBIH J1aMYbIHBIH HeETi31 OOJbIN Ta-
OBbUIATBIH OPEKET, OKY opeKeTi opOip cabaKThIH
©3€er1 JIeN TYCIHY Kepek.

CabakThIH OpeKeT TEOpHUsChIHA COMKeC Yii-
BIMJIACTBIPBUTYBI — KEKE TYJIFaHbI JaMBITYIbIH
0acThI Kerii.

On ywin myeanim MulHa Kaguoaniaposl eci-
de ycmaybwl Kasicem.:

* OaysaHblH OOMBIHAAFBI KYMapJIBIFBIH,
KBI3bIFYIIBUTBIFBIH JKOMBIT alMaid, OHBIH YHEMI
ajfa JKbUDKyFa JIereH TaOWfu Tajamn-TileK-
TEpiH, CYPaHbIC IEH MYKTaKIBIKTAPbIH €CKEPY,
[IBIFAPMAIIBUTBIFBIH JKETUIIIPY;

% Oumimai e3 OeriHIIE i3/1€HY apKbUIbI
aJyra KOJIaJIbI Karqam xkacay;

** ©31H-631 JaMBITAThIH TYJIFa KaJbIlTa-
CTBIpY;

JlambiTa OKBITY OKYIIBIHBIH OachIHIAFbI
Oap Mo epexTep HeriziHjae 6inim OepyaiH ca-
naibl OOMybIHA BIKMATBIH TUTI3eal. Ka3ak Timi-
HEH TaKbIPBINITHIH Ma3MYyHbIHA cail 6111iM Gepe
OTBIPBIT, )K€KE TYJIFAHBIH aKbLI-OUbIH JTaMBITY,
naianel OUTIMHIH HOTHXKECiHIIE TopOue Oepy
Karbl ke3zaeneni. Kasak TuTiH JAaMbITa OKBITY
apKpUIBl OONaIaK YpIaKThlH HHTEJUIEKTyal-
JBIK MYMKIHJIKTEpIH JaMbITy, OFaH KYII caly,
03 aHa TITIH OKBITY apKbUIbl AYHUETAHBIMBIH
KEHEUTY, TeOpHUsIbIK OlmiM OepymiH THIMI
JKOJIJIApBIH TIPAKTUKAAA JAFIbUIaHABIPYIA KY-
3ere acaapl. CabaKThIH JKOCMAPBIHIA OKYIIbI-
HBIH a0CTpakTiii oinay KaOilneTiH JaMBITy
Ke3JIeNce, OJ JKeKe Japa OemiHIN ambiHOaNdbl,
CONl TOMKa KipeTiH 0acka KOMIOHEHTTEepPAiH
OapinbIFbl a OipIiKTe KapacThIpblIaabl, Oipak
JKYPTi3iIeTiH KYMBICTBIH JI€HI OCBI MakKcar-
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TaH TybIHJAll, OHbIH aifHaJaChlHA LIOFBIPJIAH-
IbIpbuIabl. by cabakTeiH okyileni, camaibl
oTyiHe YHUBITKBI, kel Oomansl. [Ton myramimi
cabaKra >Kypri3iierin opOip >KYMBICTBIH TYp-
JIepiH JKOcTapiaraH/ia OKYIIBIHBIH a0CTpaKTI
OiiJIaybIH, IIBIFAPMAIIBUIBIK 13I€HICIH JaMBITY
MocelleciHe epeKIle Ha3ap ayaapasbl.

JlaMbITa OKBITYZIa OKBITY YJAEPICIH camajbl
yiBIMAACTRIpYaFbl €H MaHbI3bl MIceie —
OimiM OepyaiH MEMIIEKeTTIK CTaHIApThl, OKY
Oafrapnamanapbl MEH OKYJBIK, OKy KypaJsjia-
pbIMeH Oipre BapuaTUBTIK OKY Ma3MYHBIH €H-
i3y, OKYy-o[ICTeMENIK YCTaHBIMIApAbl JKETil-
Ty, OKYIIBUIAPIbIH TAHBIMIBIK O€TICEeHUTITH
JIAMBITY, ©31HIIK aOCTPaKT1JIi OMJIaybIH 1aMBITY,
OanmaHblH TCUXO(PU3UOIOTHSAIIBIK EpeKIIeTiK-
TepiH 6acThl Ha3apAa ycramn, OUTiM Ma3MYHBIH
TepeHJeTe, MEHIepTe OTBHIPBIIT JKEKe TYJIFa
peTiHae TaMybIH KaMTaMachI3 eTy.

Ocbl TYpFbIIaH KeNreHJe JambITa OKBITY
XKyHeciHe MbIHaal Karuaazap ToH:

1) 7aMbITa OKBITY/1a OKYIIBIHBIH JKEKe TYJIFa-
CBIH JaMBITYbl 0AaCTBl MakKcaT eTiM, OiIiM ary
KQKETTUIIr MEH MYMKIHITiHe OaliJIaHBICTHI 03
OeTiMeH OLTIM anyFa jkKaHa TaHBIMJBIK JJIICTEP
apKBUIBI 1aF IbUTaHIBIPY/IbI;

2) OKYILIBIHBIH JCTYPII OKBITY XKYHeciHze-
rijieil MyraniMHeH OiiM KaObuigayIbl OOBEKT
emec, 03 OeTiMeH OLUTIM 131eHy1Ii, ©31H-031 Ja-
MBITYFa MY CyObeKT PEeTiH/e TaHBLIAIbI.
AJ OKBITYIBIH TUJAKTUKAJIBIK JKYHeci OChl eKi
epeKIIeIiKKe JIAHbIK KYpPBUIBII, JaMbITa OKbI-
TY/BIH Makcar-MiHAETTepiH mienryre OarpITTa-
Jaibl.

Mekren MemuekeTTik OuriM Oepy craH-
napThl OOMBIHIIA, TUNTIK OKY KOCHapblHA
HETI3/IENITeH, CHIHBIN-CA0aKThIH YCTAaHBIMBIH
cakTaiiTeiH, Oipak yHemi e3repicreri, 3a-
MaHFa Kapaill ukemjemnyzaeri Ourim Oepy KyH-
€CiHe JKOHE ICHXOJIOTHSIIBIK-TIeJarOr HKaJIbIK
KETICTIKTEepre cail 00JTyhI KEpeK.

Convly iwinen cabax bepyode daculbLIbIKKA
anvin, KONOAHY2A bIHRAUNLICHIH Kelmipe Ke-
metlix.
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1. OKpITy yaepiciHAe TaHbIN-01Tyre ap-
HaJIFAaH MaTepuajFa >KOHE OHbI UTepy YaKiHe
OKYUIBIHBIH KBI3bIFYIIBUIBIFBIH TYABIPY.

2. MyrasiM KYHTi30€emiK jKocrmap a-
caranza 611iM 6epy Ma3MyHBIH ©HJIEH KocIap-
JlaFaHa OKBITY YIEPICiH OKYIIBI TiJIIK TaKbl-
pBINTapAbIH TaOUFAaThIH TePEH TYCIHIN ©31HIH
©3eKTl JaMy aiiMarblHa OKENEeTIHAeW eTim Ka-
cay kepek. backama aiftkanga, okbITy yaepici
OKYUIBIHBIH ©31He OepiireH TIIMIK TarchlpMa-
Jap GapbIChIHIA OHBI IIenryre Kabineri, OimiMi
KETKEHIIKTEH OHBI Y)KBIMJBIK TaJKbLiar, Oif-
JIaHbIM, TUIIOTE3a YCHIHBIN, OHBI TEKCEpyiHe,
KOCBIMIIIA 9/1e0METTEPMEH KYMBIC iCTEyiHE He-
ri3fenyi Kaxer.

3. JlambITa OKBITY YHepiciHAe Oilim
naiibIH Oepiameyi THiC, OKYIIBI OUTIM TepeHiHe
KapKbIH/BI O eHOEeriH Ka)eT eTeTiH TarcChIp-
MaHbI OpbIH/Iay apKACBIHIA 031 )KeTYl KepeK.

OKyuibl myn2acviHbly OAMYbIHA bIKNATL HCa-
catimviy cabakmap yiciciHiy OapiHe dcykme-
nemin minoemmep  dcyueci  memeHoezioell
bonmax:

1) okymbLIapAbiH 0a3anblK OiTiM, €NTLIIK,
JnarabpuUIapbiH (611iM Oepy cTaHgapThl OOMbBIH-
111a) Urepy KYHECIH KEeTUIAIpY;

2) OKBITY YAEpICIHIE OKYIIBIHBIH TaKbIPHIT
OoiibIHIIA a0CTPAKTLII O KypacThIpy SpeKerT-
TepiH, TAHBIMJIBIK KaOl1eTTepiH OeNceHaipy;

3) OKyWIbUIApJBIH TaHBIMIBIK KbI3bIFYJIa-
PBIH, OKYyFa JIereH MOTHBALIUSCBIH 1aMBITY;

4) OKyMIbLIAPBIH ©31HIIK )KYMBICTAPBIHBIH
137ICHICTI-3epTTey TYpJIepiH YHBIMAACTHIPY;

5) okpITy OapbICBIHIA Op TYpJl LIamIIaH-
JBIKIIEH KOHE 9p TYpJIi KejemJli (CTaHIapTKa
ColiKec) OKy MaTepHallblH UIepyaiH MYMKiH-
IUIITIH amry;

6) JKaTTBIFy TYpJepiH (KOMMYHUKAIMSIIBIK
KaTTBIFyNap, 3eiiH, ec, oiyiay xoHe T.0. JaMbl-
Ty KaTTBIFyJaphl) canajbl YUIMIACThIPY;

KopbITbiHabl. Ocvl minOemmepee dicyzine
omulpvin, OKYUbl O0aAMYbIHA, PYHKYUOHATObIK
CayammoiibleblH KAIbINMACcyblHa HCIpOemMoe-
cemin memenoezioell Kaxcemmi Kacuemmepoi
amayza 601a0wi:



» MEKTenTe JKoHEe opOip CBIHBINTA,
OKy TOOBIH/JAa MYFaliMIep MEH OKYIIbLIap-
JIBIH  KYLI-KIrepiiepiH OipiKTIpeTiH OHTaMIbI
JKaraal TyIbIpaTbIH BIHTBIMAKTACTBIKTAFbI Y-
MBIC JKaf/IalflbIH KaJbIITACThIPY;

»  OKYIIBUIAPIBIH TAHBIMIBIK KBI3BIFYBIH
apTTBIPBIIN JKOHE OUTIM Aty HOTHXKENEepiH KYH-
el Tajjay/laH eTKi3im, Oaranay;

»  OKYyWIBUIAPIBIH ©3JEepiHIH JKeTICTIiK-
TEpiH ©3[epiHe TalaaThil, O3IHAIK Oaranay
OpeKeTTEpiHIH YHBIMAACTHIPBUTYHI.

OKymibl  (PyHKIIMOHAIJBIK CayaTThUIBIKTHI
KaJBINTAaCThIpy HETI3iHAE ajgam3ar Kacarl,
KUHAKTaraH KOFaMIbBIK CaHaHBIH OCHI (op-

MaJapblH UTEpyle alaM3aTThIH KYPIl OTKEH
KBI3METIH KaiiTanmam eTexi, Oipak eHJi On KbI-
3MeT — OKY KbI3MeTi nemn aranaibl. OCkl OKYy
KBI3METIH JYphIC YHBIMAACTHIPY OapbhICBIHIA
OKYIIbI aJlaM3aTThIH OUTiM KOPBIH )KHHAKTAY
yZepicinae Tek 6171iM Ma3MyHbI MEH Oenrisi 6ip
JaFIbUIAPIbl UTepin KOWMaabl, KUHAKTATFAH
OUTIMHIH JKMHAKTay >KOHE KOPBITY OJICIH e
MEHTepe/i, SFHU aaamM3aTThlH TEOPHSUIBIK Ca-
Hacbl MEH a0CTPaKTLI Oiylaybl KaJbIITACYbIH-
JaFbl MaHBI3/IbI OPBIH aNaThiH pedaekcus, aHa-
TU3-CUHTE3, TallJay, MOJENbAey KalOineTTepiH
Jie KaiiTa jkacakTar xKyneiaeuii.
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LLIET TIAl MAMAHOAPBIHBbIH, UUPPADIK K¥3IPETIH
OAMbITYObIH, AAFBILLUAPTTAPDI

T.T. AsimoBa

(brI10NIOTHS FRUIBIMIAPBIHBIH JOKTOPBI, Ipodeccop
9.Y. TypiabioexkoBa

A0aii arbiHiarbl Kazak YJITTBIK [1€1aroriKaibiK
YHHUBEPCUTETIHIH JOKTOPaHThl, AMathl, Kazakcran

Angarna. MakaJiajia COHFbI YaKbITTa O11iM Oepy cajachlH/ia KeHIHCH TaJIKbUIAHBII )KYPIeH, 9pi KOFama
YJIKEH CYPaHbIC TYABIPFaH TaKbIPBINTAPABIH 01pi LU PIBIK KY31pET ’Kalbl, HAKTbIpaK alTKaH/1a OHBI JaMbl-
TYIIBIH aJFbIIIAPTTapbl MEH MaHBI3IBUIBIFBI )KOHE MISTTUIAIK OiniM Oepy KyiHeciHae anaTblH OpHBI JKaHIIbI
tankpuiaHaael. Kaszipri OiniM Oepy yheci ayKbIMIIbl HUQPIIBIK PEBOMIOLUSIHBI OacTaH KEIIiN KaTblp, COJ
cebenTi HU(PIBIK TEXHOJIOTUSUIAP/BIH apTHIKIIBUTBIKTAPbIH MEH1TIHIIE KOJAaHy OYTriHri KyHHiH 0acThl Ta-
na0blHa aifHaabl. XKyMbicTa HUQPIBIK KY3ipeTTiH 1aMy XpOHOJIOTHsICHIHA Oaca Ha3ap aydapblll 3epTTereH
FaIBIMAAP/IBIH J)KYMbICTAPbIHA TaJIay JKacaiajbl XKoHe Jie HUPIbIK Ky31peTTiH OiniM Oepy xyihecinae naii-
na 0oy Tapuxbl MEH OHBIH KYPBUIBIMIBIK JKyHeci, TU(PIbIK Ky3ipeT asChlHIa Wi TAJIKbUIAHBI KYPreH
TYCIHIKTEepre TOKTayiajpl. bonamak meren T MaMaHJapbIHBIH aKIapaTThl CHIHU TallJlail ajiybl, CEHIM/I
opi Kayinci3 KonjgaHa anysl, TU(QPIBIK cayaTbIHBIH KOFapbl 00Tybl HUQPIBIK KY31PeTTi JaMbITyMEH TiKeneh
OaiinaHpICcThl eKeHAiri nonengeneni. CoHpIMeH Karap, LU PIBIK KY31pETTi AaMBITYbIH aJFbIIIapTHl PETiHAC
OipHeIIe OKbITY MOJCIBACPIHIH THIMUI MEH KeMINLTIKTepi Je TankbuiaHaabl. lller Tim MaMaHmIapbIHBIH
UUQPIBIK KY3ipeTiH AaMbITyla HETi3re allbIHATBIH 9JICTEMEINIK YITiHIH KYPBUIBIMIBIK JKyieci TepeHipek
CHIaTTajabl.

Tyiiin ce3mep: akmapaTThIK Ky3ipeT, aKMapaTThIK KOMMYHUKATHBTI TEXHOJIOTHUsUIAp, TUQPIBIK cayart-
TBUIBIK, LU PIBIK KY31peT, MEIUs cayaTThUIbIK.

Annorauus. B crarbe paccmarpuBaeTcs HUppoBas KOMICTEHIIMS — OJIHA U3 TEM, KOTOpasi B MOCIIE/IHEE
BpeMsI LIMPOKO 00CyKaaeTcst B cepe 00pa3oBaHus U BbI3Baia OOJBILION CIIpOC B 00LIECTBE, @ UMEHHO Mpe/-
MOCBUIKY U BaYKHOCTb €€ Pa3BUTHS M €€ MECTO B HHOS3BIYHOM cucTeMe oOpa3oBanus. CoBpeMeHHas cucTeMa
00pa3oBaHus MEPEKUBACT MACIITAOHYIO HU(POBYIO PEBONIOLUIO, TOITOMY IJIABHBIM TPEOOBAHHUEM CEroj-
HSIIHETO JTHSI CTAl0 MAaKCUMallbHOE MCIIONb30BaHHE MPEUMYLIECTB HUPPOBBIX TEXHOIOTUH. AHAIN3ZUPYS
paboThl yUEHBIX, COCPEAOTOYMBIINX CBOE BHUMAHKME HA XPOHOJIOTHIO Pa3BUTHS U(PPOBOI KOMIICTEHIINH, B
paboTe OCHOBHOE BHUMaHHUE YACISIETCS HCTOPUU BO3HUKHOBEHHUS IM(POBOM KOMIIETEHIIMH B 00pa30oBaTelib-
HOM CHCTEME U €€ CTPYKTYPHOIH CUCTEeME, MOHATHUAM, KOTOPbIE YacTO 00CYKAAI0TCsl B KOHTEKCTE (P POBOi
KoMIeTeHIIMU. J{oKa3aHo, 4To cnoCcOOHOCTh OyAyIIMX CHEIHMATIMCTOB HHOCTPAHHOTO SI3bIKA TAKHE KaK KpH-
THUYECKOE aHaJM3MpPOBaHHE WHPOPMAIHMIO, HAaJIS)KHBIH M 0e30MacHOE MCIOJIb30BaHUE JAaHHBIX, 00IaaHie
BBICOKOH IU(POBOH TPaMOTHOCTBIO HANIPSIMYIO CBSI3aHA C Pa3BUTHEM LU(PPOBOI KommeTeHTHOCTH. Kpome
TOT0, 00CYKAAeTCsl MPEUMYILECTBA U HEJOCTATKH HECKOJIBKHX Mojesel 00ydeHus: Kak IPEeaNoChUTKU pa3-
BUTHs IU(PPOBOI KomneTeHnH. bonee moagpoOHO onucaHa CTPYKTypHas CHCTEMa METOANYECKOW MOJENH,
OCHOBAaHHOU Ha Pa3BUTUH LU(PPOBOH KOMIICTCHIIMH CIICLIUAINCTOB WHOCTPAHHOIO SI3BIKA.

KiroueBsble ciioBa: nHQOpMAIMOHHAS KOMIIETEHLIUS, WHPOPMAIIOHHbIE KOMMYHUKATUBHBIE TEXHOJIO-
rud, nupoBasi FPaMOTHOCTb, HU(POBaAs KOMIIETSHIIHSI, MEIUs [PAMOTHOCTb

Abstract. The article discusses digital competence, one of the topics that has been widely discussed in
the field of education and has created a great demand in society, more specifically, the prerequisites and
importance of its development and its place in foreign education system. The modern education system is
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undergoing a large-scale digital revolution, therefore, maximum use of the advantages of digital technologies
has become the main requirements of today. Analyzing the works of scientists who have focused on the
chronology of the development of digital competence, the work focuses on the history of the emergence of
digital competence in the educational system and its structural system, the concepts that are often discussed
in the context of digital competence. It is proven that the ability of future foreign language specialists like
critical analyzing information, using it reliably and safely, and having high digital literacy is directly related
to the development of digital competence. In addition, the advantages and disadvantages of several teaching
models as a prerequisite for the development of digital competence are discussed. The structural system of
the methodological model based on the development of digital competence of foreign language specialists
is described in depth.

Keywords: information competence, information communicative technologies, digital literacy, digital

competence, media literacy.

Introduction

Nowadays in the educational world
there is proceeding a great process of
digitalization. If we look from the point
of technical development, we can con-
sider the invention of computer and the
internet as the main accomplishments of
the last century. According to the new
standards and modern requirements of
foreign language education the process
of development of information society
and the implementation of digital tech-
nologies are going at the same pace.

By foreign language we mean English
language and its methods of teaching
which has become international lan-
guage of communication and learning.
Nowadays, the main issue to discuss is
the development of digital competence
of future foreign language teachers,
which means to use internet technolo-
gies safely, confidently and critically.
The ability of future foreign language
specialists to show themselves assertive
in the educational area, to teach students
a foreign language using the possibilities
of digital technologies, will determine
their position as professionals. In order

to implement these processes, we will
focus on the basics of the development
of the concept of digital literacy and dig-
ital competence in science.
Literature review

Currently, based on the research
works conducted on the digital compe-
tence of teachers, it is recommended not
only to use technologies in the teaching
process, but also to pay more attention
to the role of information and communi-
cation technologies (ICT) in accordance
with the capabilities of modern society.
This, in its turn, guides us to the acqui-
sition of new knowledge, skills, com-
petencies and attitudes to the concept
of continuous education. [1] According
to the authors, digital competence al-
lows teachers to use their capabilities
in teaching the subject with the help of
digital skills to students. This situation
led to significant changes. It helped to
open the way for new educational sys-
tems and teaching models. For example,
in Norway’s educational reform docu-
ment, digital competence is considered
as the fifth most important skill after
reading, numeracy, writing and speak-
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ing skills.[2] However, other scholars
point out that despite the great interest
and research on these concepts, there are
large gaps between technical knowledge
and the ability to use technology in the
educational context. [3] Based on the
research conducted among Norwegian
teachers and students, [4] Krumsvik
(2008, 2014) proves that digital com-
petence had a positive effect on the ed-
ucational process. In addition, [5] Kay
(2006) concluded that an ICT-competent
teacher can have a positive impact on the
learning process of students and thereby
contribute to the development of a criti-
cal approach to the creation of structures
and ways of integrating digital technol-
ogies into the educational process. Ac-
cordingly, some researchers point out
that the reflexive integration of digital
technologies into the learning process
greatly contributes to the effectiveness
of foreign language teaching.

Turning to the issue of digital com-
petence, this term is used interchange-
ably in many works and many scholars
often refer to it as ‘information literacy’
[6] (Zurkowski, 1974), ‘computer liter-
acy’ [7] Tsai, 2002, ‘media literacy’ [8]
(Hobbs, 2011), ‘multi-modal literacy’
[9] Heydon, 2007, digital literacy’ [10]
Grusczynska, Merchant, & Pountney,
2013. All of them associate this term
with the effective integration of digital
resources in the teaching and learning
process. Fallon says that this is due to
“evolving technological, cultural and
social landscapes.” [11].
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Other scholars consider digital com-
petence as a way to influence the digital
world through the use of digital tech-
nologies and the optimal integration of
technologies into education. They define
digital competence as the integrated use
of knowledge, skills and attitudes relat-
ed to digitization [12].

Similarly, [13] Lakkala et al. (2011)
see this concept as an opportunity to use
digital technology and software. Peda-
gogical digital technologies affect teach-
ers’ communication, knowledge and
use of didactic teaching methods [14].
In particular, [15] Lazaro-Cantabrana
(2019) suggests that pedagogical digital
competence 1s “a set of skills, abilities
and attitudes necessary for a teacher to
integrate digital technologies into his
practice and professional development”.
[16] Rivera-Laylle (2017) observed that
digital competence reflects a teacher’s
ability to apply technological knowl-
edge and didactic knowledge. Therefore,
a teacher’s digital competence includes
two dimensions of responsibility: to im-
prove the level of digital competence
and to contribute to the development of
the digital competence of learners [17].
The European Commission established
a project called DigCompEdu in 2017
(EC 2017). It defines digital competence
as the ability of a specialist to have a
safe, critical and creative approach to
the use of information technologies. In
addition, in the document “Key com-
petences for life-long learning” of the
Council of Europe, digital competence



includes components such as informa-
tion and data literacy, communication
and collaboration, media literacy, digital
content creation, digital security (cyber
security), critical thinking and intellec-
tual property related to problem solving
[18].

Currently, one of the main prerequi-
sites for the development of digital com-
petence in future specialists is the use of
training models. In this regard, we can
mention the model proposed by UNE-
SCO. This conceptual model describes
the competencies needed by teachers is
the TPACK model, which includes three
dimensions: technological knowledge,
pedagogical knowledge, and content
knowledge. This model shows the inte-
gration of different types of knowledge.
TPACK emphasizes a teacher’s under-
standing of how technologies, particu-
larly information and communication
technology (ICT), can be used effective-
ly as a pedagogical tool [19].

There is also another suggestion for
digital competency framework devel-
oped by Quebecois Ministry of Educa-
tion and Higher Education (2019). In
this document technological skills are
meant as different dimensions that en-
compass innovation and creativity, dig-
ital resources for learning, information
literacy, collaboration, communication,
content production, inclusion and di-
verse needs, personal and profession-
al confidence, problem solving, critical
thinking [20].

Also, researchers like Sysoev and
Evstingneev (2015) thoroughly investi-

gated the understanding of this issue in
relation to the methodology of teaching
foreign languages and to define the in-
formation competence of a foreign lan-
guage teacher as the ability to use a wide
range of information and communication
technologies in the process of teaching a
foreign language and the culture of the
target language. They put forward the
idea that ICT competence contains two
key components: knowledge about the
ICT that could be implemented in teach-
ing foreign languages; and the skills and
abilities to allocate ICT in the education-
al process properly from the technologi-
cal and didactic points of view [21].
The component structure of informa-
tion competence is presented differently
in the works of researchers from various
fields of scientific knowledge. In partic-
ular, S.V. Trishina identifies the follow-
ing components [22]
1)cognitive — the process of analyz-
ing, processing, receiving, transmitting,
forecasting, providing, selecting and
storing information. In other words, this
is knowledge and correct application of
information in professional activities;
2)value-motivational — the creation
of motivational values, the manifesta-
tion of interest in mastering and using
information, promoting the expansion
of knowledge, self-improvement of the
individual, and subsequently the transfer
of the amount of knowledge;
3)technical and technological — work-
ing with information using information
technology. The computer becomes the
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main means of working with informa-
tion for educational purposes;
4)communicative — the use of lan-
guages (or other sign systems) to estab-
lish, maintain communication and trans-
mit information, mastery of means of
communication (verbal, non-verbal);

S)reflective — self-awareness and
self-esteem of the individual, influence
on the opinions of others. This compo-
nent promotes awareness of its purpose
in the information society, self-regula-
tion of professional activity occurs - a
comprehensive analysis of the results.

In another study done by [23] had
identified four components:

1) value-motivational component - a
component based on motivation, for ex-
ample, the motive of acquiring knowl-
edge using computer technology;

2) cognitive component — knowledge
and skills of various operations with in-
formation;

3) activity component - the use of new
information technologies to work with
information, for example, communica-
tion using synchronous and asynchro-
nous telecommunications;

4) pedagogical reflection — self-criti-
cism and self-improvement in the pro-
cess of professional activity.

It should also be noted that the com-
ponent structure of information compe-
tence is not static, but can change de-
pending on the discovery and use of new,
even more effective information and
communication technologies. There-
fore, the skills outlined above reflect the
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information competence of specialists in
the field of teaching a foreign language
at the present stage. Time will tell what
skills will comprise information compe-
tence tomorrow.
Materials and methods

In this research work was put into use
theoretical methods as learning and ana-
lyzing scientific, pedagogical and special
studies concerning to the issue of digi-
tal competence. Mainly comparing and
contrasting scientific theoretical works
of scholars, generalization of pedagog-
ical experiences, supervision, modelling
pedagogical-methodological tasks, sta-
tistic processing of data. Methodolog-
ical approaches used in this work: sys-
tematic, complex, comparative and etc.
Mostly used materials are scientific ar-
ticles, normative documents, overviews
on investigated problems.

Results and discussion

There is another important normative
document describing the framework of
digital competence of teachers — Euro-
pean Framework for the Digital Compe-
tence of Educators. This document is di-
rected to support national, regional and
local efforts of developing digital com-
petence of educators by offering general
structure in general language and logic.
The structure of digital competence of
teachers offered by European Commis-
sion is the main answer to modern grow-
ing competencies to have an opportunity
using the potential of digital technolo-
gies to improve and implement innova-
tion in education.
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Picture 1 — the framework of digital competency of educators by European Com-

mission

According to the framework there are
given 22 elementary competences de-
scribing main digital competences orga-
nized in 6 areas. Area 1 describes pro-
fessional environment which is directed
at the deeper use of technologies by ed-
ucators in professional interactions with
colleagues, learners, parents and other
interested groups. It can be a good help
in their individual professional devel-
opment and organizational skills. Area
2 overlooks at the competences neces-
sary to successfully and responsibly use,
create and allocate digital resources for
learning. It is also important to be able
to indicate appropriate digital materials
for any use of learning. Area 3 is dedi-
cated to managing and orchestrating the
use of digital technologies in teaching
and learning. Area 4 addresses the use

of digital strategies to enhance assess-
ment. Area 5 focuses on the potential of
digital technologies for learner-centred
teaching and learning strategies. Areas
6 details the specific pedagogical com-
petences required to facilitate students’
digital competence. For each compe-
tence, a title and a short description are
provided, which serve as the main point
of reference. [12] The above-mentioned
framework can be a backbone to develop
digital competence of future foreign lan-
guage teachers. Because there is a pro-
gressive model which helps educators to
assess their digital competence. Typical-
ly, these six stages serve as a map show-
ing teachers where to go starting from
where they are currently going. Starting
from a Newcomer (A1) level to a Pio-
neer (C2) proficiency level. At the first
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two stages Newcomer (A1) and Explorer
(A2), educators acquire new information
and develop basic digital practices; at
the next two stages, Integrator (B1) and
Expert (B2), they implement, further ex-
pand and construct on their digital prac-
tices; at the highest stages, Leader (C1)
and Pioneer (C2), they share with their
knowledge, debate on existing methods
and create new practices. [24]

The suggested progression model is
determined to help teachers comprehend
their personal strengths and limitations,
by describing different stages or levels
of digital competence development. To
make the process easier, the competence
levels are connected with the six levels
of Common European Framework of
Reference for Languages (CEFR), rang-
ing from A1 to C2.

There can be several positive sides of
using this reference because we are al-
ready familiar with these levels. It will
be easy for teachers to evaluate their per-
sonal professional level of digital com-
petence. Practically, it means that edu-
cators can show the level of digital com-
petence on their CVs referring to their
language competence levels. However,
their level of language skills and digital
competence may vary. It will make them
easier to concentrate more on their spe-
cific development needs.

One of the important goals of the sug-
gested DigCompEdu progression model
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is to support continuous professional de-
velopment. It is not intended as a norma-
tive framework or as a tool for perfor-
mance appraisal. On the contrary, the 22
competences are explained in six stages
to inform educators about where they
stand, what they already have achieved
and what would be the next steps if they
want to further develop this specific
competence. The proficiency statements
are designed to celebrate achievements
and to encourage educators to develop
their competences, by indicating small
steps that will eventually, step by step,
increase their confidence and compe-
tence. The main idea of the proficiency
progression is to make explicit the dif-
ferent stages through which each ele-
mentary competence usually develops,
so as to help educators identify and de-
cide on the specific measures to take to
boost their competence at the stage they
are currently at[24].

Thus, to encourage educators to use
the DigCompEdu framework as a tool
for their professional development, it
was decided to couple CEFR levels with
motivating role descriptors, ranging
from Newcomer (A1) to Pioneer (C2).
These descriptors are intended motivate
educators at all levels to positively ap-
preciate their achievements and to look
forward to expanding them further.
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Conclusion

Taking into account the changes and
rapid development of digital technolo-
gies in education, the question devel-
oping digital competence of educators
require consistent effort and monitor-
ing of the situation. The process of
teaching should be tracked and some
difficulties that might occur should be
dealt with high concentration. Mainly,

the above-mentioned frameworks of
developing digital competence should
be considered. The productivity of the
learning process depends on how is the
use of technologies and development
of digital competence organized and
what kind of teaching frameworks are
going to be implemented in order to
help educators to develop their profes-
sional skills.
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XIII. AKTIAPATTBIK TEXHOJIOTUAJIAP
NHOPAPMAIIMOHHBIE TEXHOJIOT'MU
INFORMATION TECHNOLOGY

90X 004.8

IKACAHADI UNTEAAEKT XXOHE
FBIABDIAU-3EPTTEY MJCEAEAEPI

A. H. Hazap0aeBa
K.XKy0aHoB arbiHIarbel AKTOOE OHIPIIK YHUBEPCUTETI
Kazakcran Pecryonukacel, AKTeoe K.,

Annarna. by Makanana nudpirasasIpyabIH FRUTBIMA-3€PTTEY KYMBICBIHIAFBI )KaFBIMIbI BIKITA-
7Bl KapacThIpbUIAbL. L{UpabIK TeXHOMOTUAIAp FHUIBIME KOMMYHHUKAIMSHBIH *KaHa (opMatapbiH
JAMBITHIM, FAJIBIMAAPABIH 3€pPTTEY HOTHXKENEpiH KeHIHEH TaparyblHa MYMKiHAIK Oepemi. Timmik
peduexcust 3epTTeymiIepIiH FhUTBIMU TUTIH )KETUIIIpYyTe, 63 WACSIapbIH HAKThI Opi TYCIHIKTI XKeT-
Ki3yre KOMEKTECeTIH MaHbI3/Ibl Kypas OONFaHAbIKTaH, HU(PIaHabIPy FHUIBIMU JUCKYPCTHI JKET1-
Jipyae MaHbI3IbI POJ aTKapaabl, OUTKEeHI OHJAH MiardopManap, aBTOMATTaHABIPBUTFAH aylapMa
JKy#enepl JKoHe JKacaH]Ibl MHTEJUICKT HET131HIET1 MOTIH Taljayfapbl FEUIBIMA MOTIHAEPAl OHIIEY
MeH capanTtay/sl xeHinaereai. CoHbIMEH Karap, MUGPIIBIK TEXHOJIOTHSIAP KONTUIIUIIKKE KOoaaay
KOpCEeTiM, FaabIMIap/biH skahaHIbIK FRUTBIMHA KAybIMIACTBHIKIICH OaliIaHBICHIH HbIFaiiTanbl. Maka-
naia nu@PITbIK KYpaIIapIslH TULTIK pedIieKcus yAepIiCiH kKaKcapTydarbl peli, FRIIIBIMA TEPMHHO-
JIOTHUSIHBI TaMBITY/IaFbl MaHBI3bI J)KOHE 3€PTTECYIIICPiH KOCIOM KOMMYHHUKAIIUSACHIH JKETUIAIpyaeri
BIKNANBI Tanganabl. [{udpranasipybH FRUIBIMIAFE TEHACPIIIK TEHIIKTI HBIFAUTYFa JKOHE FaJbIM
FaJIBIMIAP/IbIH FBUIBIMHU-3€PTTEY KYMBICBIH THIM/II XKYPTi3ylHE MYMKIHAIK O€peTiHl atan eTiIe1l.

Tipek ce3aep: nudpranapIpy, )kacaHabl MHTEIUICKT, TUIIIK pedaekcus

AHHOTauus1. B 1anHOM cTaTbe paccMaTpUBaeTCs TMOJIOKUTEIBHOE BIMSIHAE U(POBU3AIUN HA
Hay4YHO-UCCIIEIOBATENIbCKYIO JIeATeNbHOCTb. [{udpoBble TEXHOIOTHMH CIOCOOCTBYIOT Pa3BUTHIO
HOBBIX (hOpM HAYYHON KOMMYHHKAIIUHU, TIO3BOJISISL YUCHBIM IIUPOKO PACHPOCTPAHATH PE3YNIbTaThl
cBoMX HccienoBaHuil. [IockonbKy si3pIKOBasi peaeKcus sIBIIEeTCA BaXKHBIM HHCTPYMEHTOM IS CO-
BEPILIECHCTBOBAHMS HAyYHOT'O S13bIKA MCCIIEIOBATEICH U YETKOTO, IOHATHOTO BBIPAKEHUS UX UACH,
nupPOBU3AIMS UTPAET 3HAYUTEIBHYIO POJIb B YIYUIIEHHMM HAy4HOro JUCKypca. OHiaiiH-1iar-
(GopMBI, aBTOMaTH3MPOBAHHBIE CUCTEMBI TIEpeBOJa M aHAJIN3 TEKCTOB HAa OCHOBE MCKYCCTBEHHO-
ro MHTEJJIEKTa YIPOIIalT 00pabOTKy M SKCHEpTH3Yy HayudHbIX TekcToB. Kpome Toro, nudposbie
TEXHOJIOTHU TOJACP)KUBAIOT MHOTOSI3bIYUE, YKPEIUISAs CBA3M YYEHBIX C IVI00AJbHBIM HAy4HBIM
coobmiecTBoM. B crathe aHanmm3mpyeTcst poib MU(POBBIX WHCTPYMEHTOB B COBEPIIEHCTBOBAHUH
npoliecca s3bIKOBON pe(uIeKCUH, UX 3HAYEHHE 7Sl Pa3BUTHs HAyYHOW TEPMMHOJOTHM U BIUSHHE
Ha npodeccuoHaIbHY0 KOMMYHHKAIIMIO UccienoBareneil. Takke oTMeyaeTcs, 4To HUPpOBU3aIH
CIIOCOOCTBYET YKPEIUIEHHIO TeHIEPHOTO PaBEeHCTBA B HAYKE M 00eCIeunBaeT y4eHbIM Ooiee 3 pex-
TUBHOE BE/IEHUE HAyYHO-UCCIIEA0BATEIbCKON padOTHI.

KiroueBble c1oBa: 1udpoBu3anys, HICKYCCTBEHHBIH HHTEIUICKT, SI3bIKOBas pedieKcusl.

Abstract. This article examines the positive impact of digitalization on scientific research. Digital
technologies foster the development of new forms of scientific communication, enabling researchers
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to widely disseminate their findings. Since linguistic reflection is a crucial tool for improving
researchers’ scientific language and facilitating the clear and precise articulation of their ideas,
digitalization plays a significant role in enhancing scientific discourse. Online platforms, automated
translation systems, and artificial intelligence-based text analysis tools simplify the processing
and evaluation of scientific texts. Additionally, digital technologies support multilingualism,
strengthening researchers’ engagement with the global scientific community. The article analyzes
the role of digital tools in enhancing the process of linguistic reflection, their significance in the
development of scientific terminology, and their impact on improving professional communication
among researchers. It also highlights how digitalization contributes to strengthening gender equality

in science and facilitates the effective conduct of scientific research.
Keywords: digitalization, artificial intelligence, linguistic reflection.

Kazipri 3aman/ia FeUTEIM MEH OLTIM KYHECiH-
1ie UQPIaHIbIPYABIH POl Al TapIBIKTAM apThITT
keneni. On FBUILIMHBIH OapiblK CcalachIH/Ia,
MEMIMHA, OHEPKICII, OUTiIM Oepy KOoHE KYH-
JIEITKTI eMipe KeHIHEH KOJJIaHBIC TayBIIl KYP.
JXKacannel MHTEIIEKT — ajgaM CaHachlHA YK-
cac oiinay, YHpeHy, IenrM Kaobuiiay KaoiieTi
Oap Oarmapnamanap MeH Kylenep KUBIHTHIFBIL.
XKacanner naTeNeKT (MyHaH opi Kapai JKI)
KYHenepl JepeKTepl Tanmay, Oo/bKaM jkacay,
ABTOMATTAHIBIPY JKOHE ajJaMFa YKcac IIeMiM
KaObUI1ay KaoineTine ue 6oibin Tadbutaasr. On
MallIMHAJBIK OKBITY, TEPEH HEHPOH/IBIK JKeIijep,
TaOUFH T/ OHJIEY KOHE KOMIBIOTEPIIK KOpy
CHSIKTBI TEXHOJIOTHSUIAPIbl KaMTHabl. Kemre-
TeH cajajapia THIMIUTIKTI apTTBIPHIN, JKaHa
MYMKIHIIKTEp amnyja. JlereHMeH, OHbI TYPbhIC
perTey MEH OTHKAIBIK HOpPMaJapibl CaKTay
MaHbI3/161 Oonbim kenesi. KM qamys! agam3aTka
YJIKeH maiifia oKelyl MyMKiH, OipaK OHBbI Xayarl-
KEpUILUTIKIIEH KOJIJaHy KaXeTTiri ae aprazsl. O
OYTIHT1 FBUTBIM MEH TEXHOJIOTHUSHBIH aXKbIpamac
0eiri eKeHIIr MOJIM.

Hudpnanaslpyaply  FajdpIMIap eMipiHzgeri
FBUIBIMU-3€PTTEY >KYMBICTAPBIHAA SKaFbIMJIbI
BIKIIAJIFa M€ eKEHJIITH OaiKaybIMbI3Fa 0OIaIbl.
Byn yprmic 3eprrey >KYMBICTapBIHBIH CarachlH
apTTBIPYFa, )KaHa FhUIBIMU OaFbITTap/Ibl UTEPYTe
YKOHE XaJIbIKAPAJBIK FHUTBIMH KaybIMIACTHIKIICH
TUIMJII KapbhIM-KaTbIHAC OpHATyFa MYMKIHIIK
oepeni. Lludprbik TexHONOTHUSIIAD MEH JKacaH-
Ibl MHTEJUIEKT KYPalAapbl JIMHTBUCTHUKAIBIK
3epTTeyNepl KEeTUIIIPIN, FEUTBIMA KOMMYHHUKA-
LUSHBIH JJaMybIHa cep eTynae. O FhUTIMU MPo-
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HeCTep/Ii KbUIIAM/IAThINT FaHa KOWMaK, 3epTTey
camachlH apTThIPyFa KOMEKTECIN, FalbIMIap-
JIBIH KYMBICHIH KSHUTACTYIIE, IePEKTEPIi HKbLI-
JlaM eHJIEyMEH KaTap, capanTama jkacayra )kKoHe
JKaHa FRUIBIMHU JKaHAJBIKTApP alllyFa MYMKIHIIK
Oepeni. FputbiMa xKacaHIbl HHTEIUIEKTTI TYPHIC
naiiianany raabIMIapAblH MaHCAlTHIK ©cyiHe
JKOHE JKaHA FBUIBIMH JKETICTIKTepre KeTyiHe
cenTirid turizenl. JIMHrBUCTUKA CalaChIHIAFbI
FBUTBIMH 3€pTTEYJIep OYTiHJIE YKacaH/Ibl WHTEI-
JIEKTTIH KOMETIMEH KAapKbIHJbI JaMBIIl JKaThIp.
Kazakcranmarsl xone anemzeri raiaemvuaap KU
TEXHOJIOTHSIIAPBIH TUIIK 3epTTeyaepae, ayaap-
Ma KYHenepiH JambITya, MOTIHAEP/II aBTOMAT-
THI OHJICY/IC KOHE 0acKa Jla JIMHTBHCTUKAJIBIK
MpOIIeCTEP/Il OHTANHTAHIBIpY/Ia OCTICEHIl TYpAC
Al IaTaHBbII )KYP Opi OCHI KYHeIep KUBIHTHIFbI
apKBUTBI FRUIBIMU 3€PTTEYJICPIH JKaHA JICHICHUTe
KeTepi arkaHbl Oenrim. KU apkpuisl TaOuru
TUIIl OHJEY TEXHOJIOTUSIIAPHI JIMHTBUCTUKAIIBIK
3epITEYNEpAiH MaHBI3IBl OOJriHe anHaIIbI.
by TexHonorustap MOTiHAEPAl TYCIHY, OHICY
JKOHE TYPICHIIPY KYMBICTAPBIH aBTOMATTaH-
npipyra kemekreceni. COHBIH imIiHme Kazak
TLJT1 KOPIYCBHIH KYPY YKOHE OHBI aBTOMATTHI TYP-
e OHACY, CO3IepHiH MOP(OIOTHSIIBIK KOHE
CHUHTAKCHUCTIK TaJIIAybIH aBTOMATTaHIIBIPY, CO-
HBIMEH KaTap IUAJICKTOJIOTUSUIBIK >KOHE 3TH-
MOJIOTHSUIBIK 3epTTeyeperi yariiepai Tanaay
OapbICbIHIa KEHIHEH KOJIAHBUIBII XYp. OcCbl
HETi3/1e Ka3akK TUTiH [U(pIaHaslpy OarbIThIH-
Ja FaleIM oienaep MOpP(hOIOTHIIBIK aHAIU3a-
TOpJIap MEH CHUHTAKCHUCTIK Taijay >KyWenepiH
nameityna. KW kasipri TaHma Kaszak TiLTiHAET]



MOTIHAEP/I TEPEH TallayFa MYMKIHAIK OepeTiH
JIMHTBUCTHUKAJIBIK Kypasaap >kacaynia Ja Koujaa-
HbU1a 1. OCBIHAAN KYMBIC HOTHXKECIH/IE Ka3ak,
aFBUTIIBIH JKOHE OPBIC TIIEpl apachlHa cara-
JBI aynapma skacay YmiiH raneiMaap Helpon-
eIk MammHansik Aymnapma (NMT) xyiienepin
xetinnaipy ycriaae. Conpaii-ak Tiin OuTiMiHAET]
JIEKCUKAIIBIK JKOHE TPaMMAaTHKAJbIK e3repi-
CTEp/l YKacaHbl UHTEIUIEKT apKbLIbl capamnTay
MYMKIHJIIT1 KEHIHEH KOJIIaHBIC TayBII KYp. [IbI-
OBICTBIK YJATUIEPIl TaHy MEH OHJeYy XKykenepi
JKY3€re achIpbUIbIN KaTKAHIBIFBIH Ja Oaiikayra
Oonazpl. FaneiMaapabIH FBUTBIME 3€pPTTEYIEpPiH-
7€ Ka3akK TUTiHIH (DOHETHKAJBIK epPEeKIIeTIKTepiH
3epTTey YIIiH COiIey/Il TaHy TEXHOJIOTUsIapbIH
KoJiiaHa Ouly, JMajIeKTOJOTHSUIBIK JKOHE MHTO-
HAIMSUTBIK 3€PTTEYNIepAe >KacaHAbl MHTEIUICKT
AITOPUTMEPIH TMalJallaHy >KOHE JaybICTBIK
uHTepdeiicTep MeH ceiineyni TaHy >KyHenepiH
JTAMBITYFa YyJIec KOCy Macelelnepi ae Oipkarap
TaNJaHbII Kenenai. bys perrte jkacaHibl UHTEI-
JIEKT Ka3ak TUTIHAET] JBIOBICTHIK MOIIMETTEp Il
OHJICY apKbUIbl TUATICKTIIEP MEH aKIEHTTEP.Il
3epTTel anaibl.

Bbyrinne nUHTBHCT-FaNbIMAAp KacaHIbl WH-
TEJUIEKT KOMETi apKbUIbl aBTOMATTHI aydapMa
camachlH KaKCapThIN KaHa KOMMai, Tiiuep apa-
CBIHAAFbl CHHTAKCHCTIK JKOHE CEMaHTHKAJBIK
EpEeKIICTIKTEPAl 3epTTey MYMKIHIITIHE T ue
00bl. ABTOMATTBI aylapMa MEH KONTUIAUIIK
3epTTey KYMBICTApPhI FAIBIM dWeNIep/iH FhUIbI-
MU JKYMBICTapbIHAa H(pIaHIbIpyabIH OipHe-
1€ >KarbIMJbl BIKNAJIbIH KepceTeni. Omapabiy
KaTapblHa Ka3aK TUIIH XaJbIKapasblK JCHIeH e
uIrepinieTy yuriH aynapma xKyHenepis sKeTuaipy
MEH TUIIEP/IIH 63apa dCepiH 3epTTey KYMbICTa-
pBIH anbill KapacTelpyra Oomansl. KU xeme-
TiMEH MOTIHJEP/i aBTOMATTHI TYpJE caparray,
OJIap/AbIH KYPBUIBIMABIK KOHE CEMaHTHKAJIBIK
epeKIIeNIKTEepIH aHBIKTay MYMKIHZIIr mnaiina
Oonmapl. Mpicanel, Ka3ak TiLTiHIH MOpdoIoru-
SUTBIK epekiernikrepid Tannayaa KazNLP sxone
Turan Al cusikTsI xyienep Konganpuiasl [ 1, 6.
45]. Mynnait TexHOJOTHsIIap TUIMIK pedriexcu-
SIHBI 3€pPTTEY/JIC MaHBI3Ibl KypaJFa aifHaIIy/a.

JKacanapl MHTEIIEKTTIH Tarbl Oip MaHBI3IbI
JKAFBIMJIBI BIKITATIBI TULIIK KOPITYCTapibl aBTO-
MaTThl TYpJIE Tajl/IayFa >KoHE JKyHereyre OHTan-
JBl €KEHJITIH KepceTedi. byl apTHIKIIBUIBIK
FBUIBIMH 3€pPTTEY JKYMBICTAPBIH/IA JKa30a JKOHE
aybI3IIa MOTIHICPIEH JEpeKTep >KMHAY MEH
OJNIapAbIH JKUUIITIH Tajiay, CEMaHTUKAJBIK Opi-
CTEp/Ii 3ePTTEY )KOHE CO3 KOJIJTAaHBICHIH aBTOMAT-
TaHJBIPY JKOHE Ka3akK TUIl KOPITYChIH JaMBITy
JKOHE KAHAPTY CBIHABI OipKarap Mocesenepii
OHTAMJIBI JKY3€re achIPaThIHIBIFBIH KOPCETE/Il.
OHBIH HOTHMXKECIH FBUIBIM 3€pTTeY €HOCKTepiH-
JIeT1 Ka3aK TUTiHIH KaHa TepMUHOIOTUSCHIH KU
apKBUTBI 3ePTTEY JKOHE OCKITYy KYMBICTAphl MEH
opdorpadusIbIK KoHE IpaMMAaTHKaJIBIK KaTe-
nepai anbIKTalThiH XKW anroputmuepin ke3zie-
ctipyre 6omaabl. CoHBIMEH Oipre »acaHpl WH-
TEJUICKT FaJIBIMIAP OMIPIHJIET1 FEUIBIMU-3EPTTEY
JKYMBICBIH/IA TUT FBUIBIMBIH LU(PIaHABIPYFa
JKOHE FRITBIMU 3€PTTEYJICPl aBTOMATTaHIBIpyFa
MYMKIHIK Oepeni. bysl opeker OHJaiiH OKBI-
Ty Iuardopmanapsl apKbUIbl TUIAEPIl YHpETY
MOCEJIECIH IICHIN KaHa KOMMai, TMHIBUCTHKA-
JBIK 3epTTeyaepai mudpibik dhopmMarta XKypri-
3y MEH OKy MaTepHaliapblH aBTOMATTHI TYpJe
xKacay jkoHe Oeiimzeyre Heri3 OOJBI Kemei.
JXacaHIpl MHHEIUICKTTIH JKaFbIMIIbI BIKITAJIbI-
Ha TOMEHJIET1 apTHIKIIBUIBIKTAPbI JKaTKbI3yFa
Oonazapl. Onap: TMHIBUCTUKAIBIK 3€pTTEYIEpAl
ABTOMATTAHJIBIPY JKOHE JKENENCTY, TUIIEp apa-
CBIHJAFBI ayJjapMa carachblH >KaKcapTy, IbIObI-
CTBIK JKOHE MOTIH/IK JEPEKTep/Ii THIMII Tajaay
KOHE JIMHTBUCTHKAJIBIK 3EpTTEYJepaiH 1udp-
TBIK, TIardopmanapaa KeHerol O0mbin Tadblia-
JTBL.

Faneiv [CmarysioBaHBIH MIKIPIHIIE, FATBIM
YIIiH IUQPIBIK TEXHOJIOTUSUIAD FHUIBIMU Ma-
Tepuanaapasl OipHeIe TiIIEe OKyFa YKOHE JKa-
pusutayra MyMkiaik Oepeni. Google Translate,
DeepL, ChatGPT cusikrer XKW Herizingeri ay-
JapMa Kyresepi apKbUIbl FalIbIMIap OpTY I TiI-
JIepJIeT1 FBUTBIMU ICPEKKO3/IEP/Ii IalijaaHa ajia-
Ibl. BYJT FBUTBIMH aKMmapaTThlH KOJHKETIMALTITIH
apTTHIPHIT, XaJIBIKAPATBIK BIHTHIMAKTACTHIKKA
o ammajel [2, 6. 24]. ConbiMeH Karap, Scopus,
Web of Science, ResearchGate, Academia.edu
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ceKil mardopmManap FajislM Jienaepre o3 eH-
OeKTepiH KEeHIHEH TaHBICTBIPYFa KOMEKTecel,
OJIAPJIBIH FBUTBIMH 3€PTTEYJICPIH XaIbIKapasbIK
JICHIeire mibIFapyFra MyMKIHIIK Oeperi.

I"KymabaeBanbiy “Kambikran OiutiM Oepy-
neri mudpraHabIpyablH MaHb3bl. bitiM Oepy
TEXHOJIOTHsIaphl” eHOEeriHAe FalbIM IudpIaH-
JBIPYIBIH TaFbl Olp MaHBI3IbI APTHIKIIBLITBIFBI
— FaJBIMIAPJBIH ©3 OUTIMIH KEeTUIAIpyl MeH
FBUIBIMU  3€pTTEYJIepiH THIMAL YHBIMIACTHI-
pybIHa KOMEKTECETiH OHJIAiH IuiaTtdopmanap
Oap ekeHiriH, ojapablH KarapbiHa Coursera,
EdX, Zoom, Microsoft Teams cusKTHI xKyiienep
KAIIBIKTaH OKBITY/IA )KOHE FEUTLIMUA CEMUHAPIIAP
OTKi3y OapbIChIHIA KEHIHEH KOJIIaHBUIBII XKYP-
TeHJIIrH ka3aasl [3, 6. 14]. KazakcTaHapIK yHU-
BEPCUTETTEP/IET1 KOIITETEH FAIBIMIAP TH(PITBIK
OutiM Oepy pecypcTapbiH MaianaHy apKbLIbI
©3JIepiHiH 3epTTEYNIePiH KaHa JeHreilre KoTepy-
Ie.

JKacanapl MHTEIUIEKTTIH FAJIBIMIAP 3€pPTTEY-
JiepiHe TUT13€TiH KaFbIM/IbI BIKIAIbI KO KbIPIIBL.
Ocipece, TULIIK pedIeKCus TYPFBICHIHAH aJlFaH-
na, KW pemni FbUIBIMAAFBI TEHIEPIIK TEHIIKTI
HBIFATyFa, 3epTTeYNepaiH KOKETIMILTIriH
apTTBIPyFa JKOHE FBUIBIMH KOMMYHHUKAIUSHBI
JaMbITyFa MYMKIHIIK Oepeni. Tutmik pediex-
CHUsl — aJlaMHBIH ©3 OWBIH, TULHIK KYpaJaap/bl
CaHaJIBI TYPHE TalAaybl XoHe Oaramaybl. Fa-
JBIM-3€pPTTEYIIIEp ©3 3epPTTeYylepiHAe TIIIK
pedeKCUsIHBI KOJIaHa OTBIPBIM, KaCcaHIbl HH-
TEJUICKTTIH FHUTBIMFA CHT13YIIH JKaHa JKOJIapbIH
KapacTeipyza. Kazak TimiHaer! FeUIBIME €HOCK-
TEpi aBTOMATTHI TYPJIE OHIEY, aylapy, capanray
MYMKIHIIKTepi KeHewi [4, 6. 248]. YKacammb
WHTEJUIEKTTIH Ka3aK FaJbIMJIAPBIHBIH 3€PTTEY-
JiepiHe THUTI3eTiH JKaFbIMJIBI BIKIMAJIbl KaTapbl-
Ha JKacaH/bl MHTEIUICKT FBUIBIMH JUCKYPCTHI
KETUIIIPY YIIIH MOTIHACPAl CTHIBIIK, TpaMMa-
TUKAJIBIK JKOHE CEMAHTUKAIBIK TYPFBIIAH Tall-
Jail amybl, FRUIBIMIAFBl KO3KapaChlH HAKTHIPAK
TaHBITyFa KaFJail jkacaaybl MEH >KacaH/bl WH-
TEIJIEKT YKOHE FBHUIBIMIAFBI TEHAEPIIK TeHIKTI
*Karkpyra O0omanel. CoHmail ak >kKacaHbl WH-
TEJUIEKT KOMETIMEH FhIJIBIMU OPTAJIaFbl TEHIIKTI
HBIFANTYBIHA J]a OH BIKIAJIBIH THTI3Y/Ie:
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"1 3eprreyi-FaasIMAapaAbIH eHOeK-
TEpiH aBTOMATTBI TYPJIE MHACKCTEY JKOHE TaJl-
Jay apKbUIbl OJNapIbIH FHUIBIMH MYPaChIHBIH
KOpiHYiH apTTHIPBII KeJei;

1 XU wmotiHmepai Oedtapan eHIEY Ka-
O1IeTi FRUTBIMHA €HOCKTEepIeri TeHIEPIIiK cTepe-
OTUNTEP/I1 )KOIOFa KOMEKTECE/Ii;

] Kaszak TUNHACTT FHUIBIMH KOHTEHTTI
Tajiail OTBIPBIN, FAIBIMAAPIBIH 3epTTEyNepiHe
epeKIle Hazap aynapyra MYMKIHAIK Oeperi;

1 XU feUIBIMEH €HOCKTEpIi aBTOMATTHI
TYpZA€ OHJEMN, FaubIMIap apachIHAAFbl BIHTHI-
MAaKTAaCTBIKTEI JKEHUIIETE ],

71 Kasak TiiHe ToH epeKIIeTiKTepI ecKe-
PETIH TUIIIK MOAETBACP apKbUIbI FBUIBIMHU Ka3-
Oaap camasibl 9pi TYCIHIKTI O0napl;

1 FeutblMmarbl  KONTUIIUTIK — KYIICHI,
Ka3aK FaJbIMIApbIHBIH eHOeKTepi »kahaHIbIK
FBUIBIMH KEHICTIKTE TaHbIMal Oosa OacTaiisl
[5,6.37].

KU reuibIMFa, Ka3aK MOICHHUETI MEH d/1e0u-
eTiHe TIKeNlel KoHe jKaHama TYpAe ocep eTil
xKypreHi Oenrimi. YKacaHabl MHTEJIEKT KeMe-
TiMEH Ka3ak o9JIcOMeTiHIH, OHCpl MEH OHEPIHIH
MypararTapblH [U(PIAHABIPY KOHE OJapabl
KOJDKETIMJII €Ty KYMBICTapBIH JKyprizyre Ooma-
ne1. CoOHai-aK I0CTY Il ©Hep TYPIIEPiH KaHFbI-
pTyda OoHE KaHa ayAUTOPHsIIapFa TaHBITYFa
YJIKEH cenTirid turizeni. Kazak ranbiMaapbiHbIH
nikipiepine cyiencek, XK kazak Ti1iH OKBITY-
JIbl JKaKCapTyFa, COHBIH IMIHAE TUT YHpeTyIi
Kypasiapasl KeTULIIPYTe )KOHE TUTIET] MOTIMET-
Tep 0a3achlH KeHeNTyre komekrece . OchIHIan
OipKarap >KYMBICTAp HOTIKECIHJE Ka3aK TLTiH
yHpeHymIiiepre Kol KeTIMIUIIK apTaapl jKOHE
TUIII cCaKTay MEH JaMbITy YIIiH KaHa MYMKiH-
nikrepre xon ambuiansl. ConbiMeH Katap KU
KEHIHCH MaiIalaHbUTybl Ka3aK KOFAMBIHJIAFbI
QJICYMETTIK JKOHE MOJICHU ©3repiCTepre BIKIa
ereni. by esrepicrep Kazak >KacTapbIHBIH TEX-
HOJIOTHSIJTBIK TPEH/ITEPTre KaThIHACKIH ©3repTe/i
KOHE JKaHa MOJICHU WACHTU(DHKAIMS TYpIEPiH
KasbInTacTeipaasl. biniM Oepy camachlHia OKy
MaTepHasIapblH KEKeJICHIIPYyTe, OKY MPOIECiH
KaKcapTyFa >koHe OUTiM Oepy/iH canachlH apT-
ThIpyFa Kemekrecedi. Kazipri Tanma camaibl



OimiM OepyiH KaXeTTi MIapThl ASCTYpIi OuTiM
OepyaiH O3BbIK TEXHOJOTHSIIAPABI THIMII KO-
JAaHYMEH >KaHallla YHJIEeCIM TaybIl Xyp. bimim
Oepyzeri HUQPIBIK TeXHOIorusuap 6i1iM 6epy
KYHECiHe PUHIUITI )KaHa 9ICTEMENIK TICLI-
Jep/ amnaibl, ce0eO1 OKbITY OapBhICHIH/IA JKaCaH-
JIbl MHTEJUIEKTT] Maiianany Oimimai KaObliay-
7la TIOHJI TepeH dpi THIMII MEHrepyre KOMeriH
Turi3eni. bipkarap FaubIMAapAbIH MMKipiHIIE,
OLTIM camachklH apTTHIPYAAFbl HETi3r HUQPIbIK
ouimM Oepy pecypcrapbiaa Wizer.me JIeyMeTTiK
KBI3METIH KaTKbI3yFa Oomajnbl. by mpakruka-
TBIK JKYMBICTapAbl OpPBIHIAYy/a, cayalHamamap
MEH Kepi OaiiiTaHbIC HBICAHIAPBIH OpHATy OapbI-
CBIHJIa KCHIHEH KOJIZIAHBICTA KYPIeH pecypc 00-
nein TabObanel. ConbiMeH Oipre StoryJumper
WHTYUTHUBTI KIPIKTIPUITEH Kypayaap IKHbIH-
THIFBIH TIaliJJalaHa OTBIPBII QHTIMENIep Kazy
MEH OHBI CypeTTeyre, ©3 KiTaObIHBI3bI jKaca-
y/a, MaHBI3Ibl aKMapaTrThl CaKTayFa KOMEKTe-
ceTiH bIHFaIB Kypasl. Online Test Pad — Oy
TEeriH oMOedar koHe KaparnaibiM KOHCTPYKTOP,
OHBIH KOMETIMEH TYPJi TECTTEp, TarchipMaliap

MEH KPOCCBOPATAp, cayaiHamamap, JOTHKAIIBIK
OMBIHAAp, TUOJIOTTAp JKacayra 6onasl [6, 6. 24-
25].

KopbIThIiHIBIIAN Kele, jKacaHAbl MHTEIIEKT
FaJBIMIIAp OMIpPIHE FBUIBIMU-3€PTTEY JKYMBI-
CTapblHA YJKEH CEpIiH Oepir, OoJapJbIH TilT
FBUTBIMBIHIAFBI JKAHAIBIKTAp allyblHA KOMEK-
TeCyne, OJapAbIH 3epTTeyJiepiHe OH BIKIAI
eTin, TULIK pedaekcusi apKbUIbl FHUIBIMIAFbI
’KaHa MYMKIHZIKTepal amanasl [7, 6. 7].  Hud-
pIaHABIPY 3€PTTEy MPOIECIH KCHUICTIN KaHa
KOWMa#, TeHJepIIK TCHJIIKTI HBIFAUTyFa KOHE
Ka3aK TUTIHZET! FBUIBIMU TUCKYPCTHIH JaMybl-
Ha JKarmail xkacaiinpl. CoHmai-ak rajabIMaapra
FBUIBIMU-3EPTTEY )KYMBICHIH THIM/II JKYPTi3yiHe
CenTirid Turizeni. byrinze »acaHapl HHTEIEKT
TaOWFH TUIII OHJECY, ayiapMa XKyhernepi, TbI0bI-
CTBIK aHAJIM3 JKOHE KOPIIYC JIMHTBUCTHKACHIH
JaMBITyJIa MaHbI3/IbI POl aTKaphIn oTeIp. Kazak
TUTIHIH OOJIalIaK JamMybl MEH OHBIH IH(PITBIK
KEHICTIKTET1 OpHBI HUMPIAHIBIPYIBIH TEXHO-
JOTHSUTIAPBIH AYPHIC Opi YTHIMIBI TMaiiAanaHy
APKBUTBI HBIFas TYCIICK.
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YK 00.004

[TPUMEHEHUE NCKYCCTBEHHOI'O UHTEJUIEKTA
B ®OPMHNPOBAHNIN NHOSI3bIYHON
KOMMYHUKATUBHOM KOMITETEHIIUU

Temupranuesa I. K.
Joxropant EBpasuiickoro HanmoHanbHOro ynusepcurera uM. JI. H. I'ymunesa
Pecny6nuka Kazaxcran, r. Actana

AHHOTanusi. B craree paccMarpuBaeTcs NPUMEHEHHE TEXHOJIOIMM MCKYCCTBEHHOIO HMHTEIN-
nekra (MN) B ¢popMHpPOBaHUU MHOSA3BIYHOM KOMMYHUKAaTHBHOM KOMIETEHIMH. AHATU3UPYIOTCA
BO3MOXXHOCTH 00Opa3zoBaTenbHbIX 1atdopm Duolingo, Busuu, LingQ, Hugging Face, Character.ai,
Gliglish, ncnone3yromux afganTUBHBIE aJTOPUTMBI, 00paboTKy ecTecTBeHHOTO si3bika (NLP), ma-
IIMHHOE 00yUYeHHEe U TeHMUPHUKALINIO T TEPCOHATU3AIMH yaeOHOTro nporecca. Ocoboe BHUMaHUe
yZAeJsieTcs pacro3HaBaHHUIO PEUH, BUPTYaJIbHBIM COOECETHUKAM U aBTOMATU3UPOBAHHBIM CHCTEMAM
00paTHOM CBSA3H, KOTOPbIE CIOCOOCTBYIOT Pa3BUTHIO PA3rOBOPHBIX HABBIKOB M CAMOCTOATEIBHOCTH
yudamuxcs. B xone ananusa onpezaenessl Hepoctarku MH-MHCTpYMEHTOB, BKITIOYAsi OTPAHUYEHHYIO
TOYHOCTH MEPCOHATU3AINH, 3aBUCUMOCTh OT KauyecTBa JaHHBIX, BOIPOCH! KOH(UICHINATBHOCTH
U aJlalTaluIo K SI3bIKOBBIM BapuanusaM. [loguepkuBaeTcst HEOOXOAUMOCTh yyeTa KOTHUTUBHBIX U
COLMOKYJIBTYPHBIX aCHIEKTOB U3YUEHUS SI3bIKa M TAPMOHUYHOTO COUETAHHSI IU(PPOBBIX TEXHOIOTHIA
C KJIACCMYECKUMHU MeToJaMH oOydeHus. J{omoIHUTEeNbHO paccMOTpeH onblT KazaxcraHa B MHTe-
rpaiuu MU B o6pazoBanue. B mkonax Anmartsl yxe BHeApeHsb! iatdopmsl ¢ MM, B Actane mpo-
XOJSAT CEMHHAPHI 110 €ro UCIOJIb30BaHuI0 B 0Opa3oBanuu. Astana Hub u BAITC 3amyctunu xypc
«Al People», a KOHUCE® u HazapbaeB YHuBepcHUTET pa3pabaThIBalOT UHIAMBHYaIU3UPOBAHHBIE
noaxoab! kK 00yuenuto ¢ M. Dtu mHULIMATHBEI MOTYepKUBatOT posib Kazaxcrana B uppoBU3aiuu
00pa3oBaHMs U Pa3BUTUU COBPEMEHHBIX METOIOB U3YUEHHUSI HHOCTPAHHBIX S3BIKOB.

Kniouesvie cnosa: o0yyeHne MHOCTPAaHHBIM sI3bIKaM, 00pa3oBaTelibHbIE MIAaT()OPMBI, alalTHB-
Hoe 00y4eHue, MalllMHHOE 00y4YeHue, BUPTyaJbHbIE COOECEAHNKH, PACIIO3HABaHUE PEUH, TIEpCOHA-
au3anus oOydeHusl.

Anparna. Makanaja et TUTIHIH KOMMYHUKaTHBTIK KY3bIPETTLUIIIH KaJbINITACTHIPya KacaH-
1l uHTEIUIeKT (Al) TexHomorusuiapslH mainanany kKapacTsipbuiafbl. Duolingo, Busuu, LingQ,
Hugging Face, Character.ai, Gliglish 6i1im 6epy miardopmanapbIiHbIH MYMKIHIIKTEp1 OKBITY MPO-
LIECiH JKeKeJICeHIpy YUIIH aJanTuBTI anropurMaepai, tTaburu Tinai enaeyai (NLP), mammHambk
OKBITY/Ibl JKOHE TreMu(UKAIUAHBI MaiianaHa OoThIphIN TangaHanbl. Ceilneyni TaHy, BUPTYasJIbl
OHTiMelNecyLIIep KoHe Coisey NaFbUIapblH TaMBITYFa *oHE CTYICHTTEpAiH AepOecTIiriH JaMbl-
TyFa BIKIaJl €TeTiH aBTOMATTaH IBIPbIIFaH Kepi OaiiiaHbIC JKylienepiHe epeKile Hazap ayJapbliajibl.
Tannay Al KypangapbIHbIH KEMIIUTIKTEPiH aHBIKTA/bl, OHBIH 1IIIHJE MIEKTEYI KeKeIEeHIIpy Ad7-
JIir1, JepeKTep canachbliHa TOYEIUIIK, KYNUSIBUIBIK MOceenepi )KoHe TUIer e3repicrepre 6erim-
neny. Tingepai OKbITYIbIH KOTHUTHBTIK YKOHE QJICYMETTIK-MOJIEHH aCIEKTiJIepiH KoHe LU(PIIBIK
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TEXHOJIOTHSIIApAbl OKBITYIbIH KJIACCUKAJIBIK ICTEpIMEH YilleciMi YilllecTipy KaKeTTiriH ecKkepy
kaxeT. ConbiMeH Kartap, Al-Hbl OiniM Oepyre eHrisyaeri Ka3akCTaHAbIK TOKIpHOe KapacThIpbLia-
nel. Kazipain e3inge Anmarel mektentepinae Al miardopmanapsl eHrizingi, Acranaga oHbI O11iM
Oepyne Konmany OoifbiHIIa cemuHapiap etyne. Astana Hub sxone BAITC «Al People» kypcbin
6acraznpl, an FOHUCE® nen Hazap6ae YuuBepcuteTi Al keMeriMeH OKBITYIbIH JKEKE TOCIIIEPiH
azipneyne. byn 6acramanap Kazakcranubiy OutiM Oepyzi nudpiaaHIbIpyIarbl KoHE IIET TIAAEPiH
OKBITY/IbIH 3aMaHayu 9/IICTEPiH 1aMBITY/IaFbl POJIiH KOPCETE/].

Tipex co30ep: 1IET TUIIH OKBITY, OliM Oepy miardopmanapbl, aJanTUBTI OKbITY, MAIIXHAIBIK
OKBITY, BUPTYaJIIbl QHTIMEINeCyLIiIep, COUIeyal TaHy, OKbITYIbI )KEKEJIECHAIPY.

Abstract. The article considers the use of artificial intelligence (AI) technologies in the formation
of foreign language communicative competence. The capabilities of educational platforms Duolingo,
Busuu, LingQ, Hugging Face, Character.ai, Gliglish are analyzed, using adaptive algorithms, natural
language processing (NLP), machine learning and gamification to personalize the learning process.
Particular attention is paid to speech recognition, virtual interlocutors and automated feedback
systems that contribute to the development of speaking skills and independence of students. The
analysis identifies the shortcomings of Al tools, including limited accuracy of personalization,
dependence on data quality, privacy issues and adaptation to language variations. The need to take
into account the cognitive and socio-cultural aspects of language learning and the harmonious
combination of digital technologies with classical teaching methods is emphasized. Additionally,
the experience of Kazakhstan in integrating Al into education is considered. Platforms with Al have
already been implemented in Almaty schools, and seminars on its use in education are being held in
Astana. Astana Hub and BAITC launched the “Al People” course, while UNICEF and Nazarbayev
University are developing personalized approaches to learning with Al. These initiatives highlight
Kazakhstan’s role in the digitalization of education and the development of modern methods of
learning foreign languages.

Keywords: foreign language teaching, educational platforms, adaptive learning, machine
learning, virtual interlocutors, speech recognition, personalization of learning.

BBenenue. B coBpeMEHHOM MHUpE TEXHOJO-
MU UCcKyccTBeHHOro uHreuiekra (M) okasbl-
BalOT 3HAUUTEIbHOE BIMSHHME HAa pa3IUYHbIE
cdepsl AeITeTLHOCTH, BKIIIOYasi 00pa3oBaHUE.
B yactHOCTH, B 00y4€HUU UHOCTPAHHBIM SI3bl-
KaM aKTHBHO IPUMEHSIOTCS HHTEPAKTHBHbIE
oOpa3oBareibHble IUIATQOPMBI, TOJIOCOBBIE
ITOMOIIHHUKH, 4aT-00Thl U aJITOPUTMbI MallliH-
HOT0 00y4€HHUsI, KOTOPbIE CITIOCOOCTBYIOT UH U~
BUyallu3allii Y4eOHOro Inpoliecca, MOBbIIIas
€ro OCTYMHOCTh 3¢ dexkTuBHOCTh. OnHaKo,
Hapsily ¢ OYEBUIHBIMU MPEUMYIIECTBAMU, UC-
nons3oBanue MM B oOpaszoBatensHO# chepe
COIPSIKEHO C PSAJOM BBI30BOB, BKJIIOYAs TEX-
HOJIOTUYECKNE OIPaHUYEHMSI, BOIPOCHl ITHUKU
1 U3MEHEHHE TPaJULIMOHHON POJIK IPeroiaBa-

tensa. Cpeanr OCHOBHBIX MPOOJIEM MOXKHO BbI-
JICTTTh 3aBUCUMOCTbD OT Ka4eCTBa AJITOPUTMOB,
PHCK HEKOPPEKTHOMW aJanTaiii KOHTSHTA MOJ
UH/IMBUyaIbHBIC TOTPEOHOCTH YYAIMXCS U
HEOOXOAMMOCTh TIOCTOSIHHOTO ~ OOHOBJICHHSI
6a3 manHbeix. Kpome Toro, cymecTByeT Bepo-
STHOCTb CHH)KEHHUSI YPOBHSI JKUBOTO OOIICHHUS
MEXKy CTYACHTAMU M TPENOJaBaTeIIsIMU, 4TO
MOXKET HETaTUBHO CKa3aThCsl HA Pa3BUTUU KOM-
MYHUKATHBHBIX HaBBIKOB. Ba)KHO YYHTBHIBATH
TaKKe BOMPOC 3aIIUThI HEPCOHATBHBIX JAHHBIX
NOJIb30BATENCH, TaK KaK MHOTHE IIaT(OPMBI
paboTaroT Ha OCHOBE aHaiIM3a OONBIIMX Mac-
cuBOB mHpopmanuu. Takum obpaszom, 3¢ dek-
tuBHas uHTterpauus MU B oOpaszoBarenbHyIO
cthepy Tpebyer cOamaHCHPOBAHHOTO IMOIXO/A,
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COYETAIOIETO TEXHOJIOTUYECKHE JOCTHKEHUS
C MeAarornyeCcKuMH MPUHIUIIAMH.

Texnomornn MM oka3plBarOT 3HAYUTEIIb-
HOE BIIMSIHUE Ha Pa3lInuHble cepbl AeaTelb-
HOCTH, BKJIIOYass obOpa3oBanue. B oOyueHun
WHOCTPAHHBIM S3bIKaM aKTHBHO HPUMEHSIOT-
Csl MHTEpaKTHBHbIE 00pa3oBaTesIbHBIEC IJIaT-
(opMBI, TOIOCOBBIE MOMOIIHUKH, 4aT-00ThI U
QITOPUTMBl MAIIMHHOTO OOY4YeHHs, KOTOpbIE
CMOCOOCTBYIOT MHIUBUAYATU3ALUH y4eOHOTO
mporiecca, MOBbIIAs €ro JOCTYIMHOCTb U 3(¢-
¢dextuBHOCTh. OJIHAKO, HAPSAY C OYEBHIHBI-
MU TIpeuMyllecTBaMu, ucnonas3oBanue MU B
o0pa3oBareibHOI cdepe CONpsHKEHO C PAIOM
BBI30BOB, BKJIIOYAsi TEXHOJIOTMUYECKUE OIPaHM-
YEeHHUs, BOIPOCHl ITHUKH U M3MEHEHHE TPaau-
LIMOHHOW poiu npenozasarens. Cpenn 0CHOB-
HBIX MPOOJIEM MOXHO BBIJETUTH 3aBUCUMOCTh
OT Ka4eCcTBa aJITOPUTMOB, PUCK HEKOPPEKTHOM
ajlanTalMd KOHTEHTa IO0J] WHIUBHIyaJbHbIE
NoTpeOHOCTH y4YalIuXcss M HEoOXOIUMOCTh
MOCTOSIHHOTO OOHOBJEHHUs1 0a3 maHHBIX. Kpo-
M€ TOro, CYLIECTBYET BEPOSITHOCTh CHUKECHUS
YPOBHSI ’KHBOTO OOLIEHHUS MEXKY CTYIAECHTaMU
U TpernojaBaressiMi, YTO MOXET HEraTUBHO
CKa3aTbCs HA Pa3BUTUM KOMMYHHUKATHBHBIX
HaBBIKOB. Ba)kKHO yUnTBIBATh TaK)Ke BOIPOC 3a-
IIUTHI IEPCOHAIBHBIX JAHHBIX TOJIb30BaTeNeH,
TaK KaKk MHOTHe TIaTGOopMbl paboTaroT Ha Oc-
HOBE aHaJin3a OOJIBIIMX MAacCUBOB HMH(pOpMa-
un. Takum oOpas3om, 3¢ (eKTUBHAsE UHTETpa-
uust I B obpaszoBatenbHyto chepy Tpedyer
cOaaHCHPOBAHHOTO TO/IX0/Ia, COUYETAIOILIErOo
TEXHOJOTMYECKUE TOCTHKEHHUS C IMearorunye-
CKUMH MPUHLUTIAMH.

OO0yuyeHre HMHOCTPAHHBIM SI3bIKaM SIBJISIETCS
OHMM H3 KIIOYEBBIX HampaBieHUH o00pa3o-
BaTeJIbHOM cuctembl KaszaxcraHa, MOCKOJIBKY
3HaHUE MHOCTPAHHBIX S3bIKOB, OCOOEHHO aH-
IJIMACKOTO, OTKPBIBAET LIMPOKHE MEPCHEKTH-
BbI JIJISl AKaJIeMUYECKOM 1 TpodeccuoHanbHON
peanuzanuu rpaxaad. OgHaKO TpaJAULIUOHHBIE
MeTO/Ibl 00yuYeHHsI HE BCEra COOTBETCTBYIOT
TpeOOBaHUSAM COBPEMEHHOTO OOIeCTBa, TaK
Kak He YYMTHIBAIOT MHIUBHUIyaJIbHbIE 0COOCH-
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HOCTU y4YalIuxcs ¥ He 00ecnedrBaloT J0CTa-
TOYHYIO ITPAKTHUUYECKYIO NOATOTOBKY. BHenpe-
Hue MU B s3p1K0BOE 00pa30BaHUE MOXKET CIO-
COOCTBOBaTh MPEOAOJICHUIO 3THX Oapbepos,
npeiarasi aJanTUBHBIE METOAMKH, KOTOPBIE
YUYUTBIBAIOT ypPOBEHb 3HAHWM, TEMII OCBOE-
HUSI MaTepualia ¥ MpeanouTuTeNnbHble hopma-
Thl 00yueHus. Takue TEXHOJOTHH TO3BOJISIOT
CO311aTh Cpely, CIOCOOCTBYIOIIYIO HE TOJBKO
W3yYEHUIO0 TPAMMATUKU U JIEKCUKH, HO U pas-
BUTHIO KOTHUTUBHBIX U aHAJIUTUYECKUX CIIO-
cobHocrell yuanumxcs. Kpome Toro, oHu MOryT
MHTETPUPOBATbCSA B TPAAMLIMOHHBIE Y4eOHBIE
IpOTpaMMbl, MperocTaBisis ruokue u 3¢ dex-
TUBHBIE MHCTPYMEHTHI NIl IIPENojaBaTelie,
YTO JIenaeT nporecc o0yueHus 0oiee HHTEpaK-
TUBHBIM U JTUHAMHUYHBIM.

Texnonorun MU yxe cranm HeOTbEMIIEMOU
4acThI0 00pa30BaTeNbHOIO Mpollecca, TpaHc-
bopMupys TpaJULIUOHHBIE METObI OOYUEHHUSI.
B ob6nactu u3yueHHs MHOCTPAHHBIX S3bIKOB
OHM IIO3BOJISIIOT CO3[aThb IEPCOHAIU3UPO-
BaHHYI0 U MHTEPAKTUBHYIO CPELy, alalnTHpO-
BAaHHYIO I10Jl MHIMBHyaJbHbIE MOTPEOHOCTH
yuamuxcs. Cpenu Hanbosnee BOCTpeOOBaHHBIX
pelLIeHH — aBTOMAaTU3UPOBaHHbIE TIIAT()OPMBI,
TOJIOCOBBIE TIOMOIIHUKH, 4aT-00Thl U aJTOPUT-
MBIl MaIIMHHOTO OOyuY€HHsI, CIIOCOOCTBYIOIINE
MOBBIIIEHUIO 3(Q(PEKTUBHOCTH U AOCTYITHOCTH
oOpa3oBarebHbIX porpaMMm. OIHAKO UX MPU-
MEHEHHUE CONPOBOXKAAETCS PSIAOM BBI30BOB,
BKJIIOYAsl TEXHOJIOTMYECKUE OIPaHUYEHHUs, BO-
IIPOCHI 3TUKU U IEPECMOTP POJIH IIPETOAaBaTE-
J8l.

OO0yueHre MHOCTPAaHHBIM SI3bIKaM SIBIISIETCS
OJJHUM M3 KJIIOYEBBIX HAaIpaBIeHUU 00Opa3o-
BaTelbHOM cucreMbl KaszaxcraHa, MOCKOJIBKY
3HAaHUE WHOCTPAHHBIX S3bIKOB, OCOOCHHO aH-
IJIMIICKOTO, OTKPBIBAET IIMPOKHUE NEPCIEKTH-
BBI JIJIS1 aKaIeMUYeCKO 1 podeccruoHanbHON
peanu3anuu rpaxxaad. OJHaKo TpaJAuLUOHHbIE
MeTO/bl 00y4YeHHsI HE BCEIa COOTBETCTBYIOT
TpeOOBaHUSAM COBPEMEHHOTO OOIIECTBa, TaK
KaKk HE€ YYMTHIBAIOT HMHIUBUIYaJIbHBIE OCO-
OEHHOCTH yyallluxcsi U He 00ecreuynBaroT J0-



CTaTOYHYI0 IPAKTHUYECKYIO MOArOTOBKY. BHe-
npenne U B s3b1KOBOE 00pa3oBaHHE MOXKET
CHocoOCTBOBaTh MPEOAOJICHUIO 3TUX Oapbe-
pOB, Ipejyiarasi ajalTUBHbIE METOAMKH, Y4H-
TBHIBAIOIIINE YPOBEHb 3HAHMM, TEMII OCBOCHUS
Marepuaia U IpeArnoyTHTeIbHbIe (opMaThl 00-
yueHus. Takue TEXHOIOTUN CIOCOOCTBYIOT HE
TOJIbKO U3YUEHUIO TPAMMATUKU U JIEKCUKH, HO
U Pa3BUTHI0 KOTHUTHBHBIX U AQHAJIUTHYECKHUX
cnocoOHocTel. OHM MOTYT MHTErpHUpPOBATHCS
B TPAJMLUOHHBIE y4eOHbIE NMPOrpaMMBbl, Ipe-
JOCTaBIIsIsl THOKUE WHCTPYMEHTHI JUIsSl TIPEero-
naBaresniel U aenas mpoiecc oOyueHust Oomnee
MHTEPAKTUBHBIM.

OCHOBHOH LIENBI0 JAHHOTO HCCIIEJOBAHUS
SIBIISICTCS] aHAIM3 BAUsAHUS TexHonorud MU Ha
nporecc 00y4eHusI ”HOCTPAHHBIM SI3bIKaM, BbI-
SIBJICHUE UX NPEUMYILECTB U OTpaHUYEHUH, a
TaK)KE€ OLIEHKA BO3MOXXHOCTEN afanTalunuu 3TUX
TEXHOJIOruii B oOpa3oBarenbHyto cuctemy Ka-
3axcTaHa. B xone uccnenoBanus paccmarpusa-
IOTCSl TIepCOHANN3alus 00yueHHsl, aBTOMAaTH-
YecKas OLIEHKA 3HAHWUMH, CO3/JaHUE alallTUBHBIX
TECTOB U (OPMHUPOBAHUE WHAWBUIYATbHBIX
TPAcKTOPUM M3yudeHus s3blka. Taxoke aHamu-
3UPYIOTCS CYIECTBYIOIINE MIaT(HOPMBI, BKIIIO-
yast Duolingo, Busuu u LingQ, ux ¢yHkumo-
HaJIbHBIE BO3MOXKHOCTH U 3(PPEKTUBHOCTH IO
CPaBHEHHIO C TPAAULIMOHHBIMU MeTOJaMH 00-
YUYEHUS.

OpnHMM U3 BaXKHBIX HAIIPABIICHUH SIBIISIETCS
oLieHKa BocnpuaTus texHonoru MU crynen-
TaMU U NpenojaBaTeIsiMy, a TAKKEe X T'OTOB-
HOCTb K HCIIOJIb30BaHUIO MOJOOHBIX PELIeHUN
B oOpasoBatenbHOl npakTuke. Buenpenune MU
TpeOyeT He TOJBKO TEXHOJOTHYECKOW ajar-
Talliy, HO M IICUXOJIOTMYECKOW T'OTOBHOCTH
y4aluxcs ¥ MeJaroroB K “3MEHEHUSIM B METO-
JUKE IpenojaBaHus. BaXHO yduThIBaTh poib
IIPETO/AABATENsl KaK HAaCTaBHUKA U MOJIEpaTopa
ydeOHOro mporecca, obecreunBaronero 0Oa-
JIAHC MEXAY aBTOMAaTU3MPOBAHHBIMU HHCTPY-
MEHTaMU U JKUBBIM B3aHMOJICHCTBUEM.

ABTomaru3aiys 00y4eHus MO3BOJIUT COKpa-
TUTh HAarpy3Ky Ha IpenojaBaTeyiell U IOBbI-

cuTh 3 PeKTHBHOCTD TpenoaaBanus OIaroaa-
psl aHAIKM3y MPOrpecca yyaluxcs U afanTanuu
y4eOHBIX MaTepHaOB B COOTBETCTBUHU C HX
ypoBHeM 3HaHuil. Kpome toro, UM crocob-
CTBYET pPa3BUTHIO CaMOOOYYEHHs, TO3BOJISIS
CTYJIGHTAM CaMOCTOSITEIbHO BBIOMPATH TEM-
bl ¥ (OpMaThl U3YyYEHUs SI3bIKA, B3aUMOJIEH-
CTBOBaTh C BUPTYaJIbHBIMU MpenoAaBaTelIsIMU
U TPAKTUKOBATHCS C HOCUTEISIMU B PEKUME
peanpHOro BpeMeHu. Be€ 1o nemaer mpouece
U3y4YeHUs s3bIKa O0Jiee TUHAMHUYHBIM, TOCTYII-
HbIM U OPUEHTUPOBAHHBIM Ha peajibHbIe KOM-
MYHHKATHUBHBIE 33]]aud, YTO OCOOEHHO Ba)KHO
B YCIIOBUSIX IMI00ATBHOTO PHIHKA TPyAA.

B pesynsrare, uccienoBaHue BO3MOMKHO-
CTE€l M OrpaHUYEHUI HCIOJIb30BAaHUSI TEXHO-
goruit UM B u3yyeHUn MHOCTPAHHBIX S3BIKOB
MPECTaBIsIeT COO0M aKTyaJ bHYIO U MEpCIeK-
THUBHYIO 33/1a4y, UMEIOLIYI0 3HAUUTEIbHOE 3Ha-
YeHHe U1 Pa3BUTHUS 00pa30BaTeNbHOM cHCTe-
MblI KazaxcTaHa u NoBbILIEHUS €€ KOHKYPEHTO-
CIIOCOOHOCTH Ha MEXIyHAPOIHOU apeHe.

JlononHuTENbHO, pPa3BUTHE W BHEAPEHHE
NU-texHonoruii B o0pa3oBareibHbIe Mpolec-
Chl TpeOyeT TOCYNapCTBEHHOW MOACPKKU U
MOJIEpHU3AIMH 00pa30BaTEIbHON TOTUTHKH.
HeoOxoqumo co3nath HOpMAaTUBHBIE aKThl, pe-
rynmupyoomue ucnonb3oBanne MM B yueOHBIX
3aBeJICHUSX, a TaKXKe pa3padoTaTh CTaHIApTH-
3UPOBAHHBIE MOJIENH OLEHKU UX Y(P(HEKTUBHO-
cTH. BakHbIM HampaBlieHHEM SBIsieTcst Qop-
MHUPOBaHUE CIEIUATM3UPOBAHHBIX yUEOHBIX
KypCOB JJIsi MOATOTOBKH IE1aroroB, KOTOPBIE
CMOTYT HCIIOJIb30BaTh ITU(PPOBLIE TEXHOJIOTHUH
B IIPETIOAaBaHUU SI3bIKOB U IPYTUX JUCLUILINH.

OnHuM U3 KIIIOYEBBIX ACHEKTOB YCHEIIHOU
unTerpauu MU B cuctemy obpazoBanus Ka-
3axCTaHa SIBISIETCS paclIMpeHue uPpoBoOit
UHPPACTPYKTYPhl, OCOOEHHO B YHaJCHHBIX M
CEJIbCKUX paroHax. J[OCTYIHOCTh BBICOKOCKO-
POCTHOTO MHTEPHETa U COBPEMEHHBIX IU(pPO-
BBIX IJIaT(OPM MO3BOIHUT YCTPAHUTH Pa3PHIB B
00pa3oBareIbHBIX BOZMOKHOCTSIX U 00ECTICUUT
paBHBIM JOCTYIl K MHHOBAallUOHHBIM METOJaM
00yueHus 715 BCEX ydaluxcsl.
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OTudeckue M IICUXOJIOTMYECKHE aCHEKTBI
BHepenus MU takxke TpeOyroT 0co00ro BHH-
MaHus. HeoOxonnmMo u3yduTh BiusiHUE UG-
POBBIX TEXHOJIOTUI Ha KOTHUTUBHOE pa3BUTHE
CTYJIEHTOB, YPOBEHb UX BOBJIIEYEHHOCTHU U CTe-
NeHb aJaNnTalud K aBTOHOMHOMY OOYyYEHHIO.
Kpome Toro, Ba)KHO y4YUTHIBaTh IOTEHIIMAJIb-
HbIE€ PHUCKH, CBSI3aHHBIE C 3aBUCUMOCTBIO OT
aJITOPUTMOB, MOTEPENH KPUTUYECKOTO MBbIIILIE-
HUS Y CHUKEHHUEM MEKIIMYHOCTHBIX KOMMYHHU-
Kaluu.

Onenka 3(p(peKTUBHOCTH TaKUX pelIeHUN B
Ka3aXCTaHCKUX ILKOJIaX U By3aX IO3BOJIUT BbI-
paboTaTh peKOMEHIALUH 10 UX ONTUMAILHOMY
HCIIOJIb30BaHUIO, YTO MTPUBENIET K NOBBILIEHUIO
KauecTBa OOpa30BaHUS U €ro COOTBETCTBUIO
MHUPOBBIM cTaHaapTaMm. Mccienoanne nanHoi
TEMBI CIIOCOOCTBYET (DOPMHUPOBAHUIO HOBBIX
00pa3oBaTeIbHbIX CTPATETHHl M pacIIUpPEHUIO
BO3MOYKHOCTEM IPENOJaBaHNus WHOCTPAHHBIX
A3BIKOB, oOOecreuynBasi BBITYCKHHKaM Oosee
KOHKYPEHTOCIIOCOOHOE MOJIOKEHNE Ha MEXTY-
HapOJHOM apeHe.

0O0630p auTeparypsl. B uccinegoBanuu, no-
CBALIEHHOM IIPUMEHEHUIO HCKYCCTBEHHOTO UH-
tesexkra (M) B hopmupoBaHuN MHOS3BIYHON
KOMMYHUKaTUBHON KOMIIETEHLIMH, aBTOpP OIIU-
paeTcs Ha IUPOKHUM CHEKTP HAy4HBIX HCTOY-
HUKOB, aHAJIM3UPYs KaK MEKIyHapOJHbIE, TaK
U Ka3axCTaHCKue uccienoanusi. O030p nute-
paTtypbl BKJIIOYAET KIIIOYEBBIE HAIPaBIICHUS,
Kacaromecs 00pa3oBaTENbHBIX TEXHOJIOTHMH,
METO/IOB AJaNTHUBHOrO OOydeHus, o0paboTKu
ectectBeHHOTO si3b1ka (NLP), mamuaHOTO 00-
yueHHsI ¥ TeRMHUpHUKALINN.

Ilepconanuzayus  ooyuenuss uepez HHU.
Burstein et al. (2020) wu3yuas, Duolingo
OIpefieNIsieT, 4TO 3Ta IuargopMa peanusyer
aJlanTUBHOE OOyuYeHHE C MCIIOJIb30BaHUEM all-
TOPUTMOB IIPOTHO3MpOBaHUA 3HaHui. Corac-
HO Smith & Jones (2021), Busuu unrerpupyer
NEPCOHATM3UPOBAHHBIE TUIaHBI O0YYEeHHUs C aB-
TOMATUYECKOHN OLICHKOW 3HAHUM.

Obpabomka ecmecmeennozo A3blKa U Ma-
wunnoe odoyuenue. Li et al. (2022) B coeit pa-
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00Te MOKa3bIBAIOT, KAK COBPEMEHHBIC MOICIH
NLP moryT amantupoBarh yueOHbIe MaTepua-
JBl TIOJ] MHAUBHIyalIbHBIE MOTPEOHOCTH yda-
mmxcs. Anderson (2021) momyepkuBaet, 4ToO
Gliglish pokycupyercst Ha pa3BUTHUH Pa3roBOp-
HBIX HaBBIKOB Yepe3 aJIrOPUTMbI pacrio3HaBa-
HUS pEYU U CUHTE3a roJIoca.

Tetimugpuxayus 6 odyuenuu szvikam. Brown
& Miller (2020) ormeuaroT, 4to reMuduxamms
00pa30oBaTeIbHOIO Mpoliecca Yepe3 UCIOoIb30-
BaHME BUPTyalbHbIX cobecennukoB (Character.
ai) mokazasna cBOr 3((PEKTUBHOCTH B MOBBIIIIE-
HUU MOTHUBAIIUHU U BOBICYEHHOCTH CTY/ICHTOB.

Texnonocuueckue Oapvepvl U smuyecKue
acnexkmot. Clark (2019) u White et al. (2022)
paccMaTpUBarOT BOMPOCHI 3AIIUTHI IEPCOHATb-
HBIX JAHHBIX U MOTEHIMATBHBIX PUCKOB, CBS-
3aHHBIX C 3aBUCHUMOCTbBIO OT aJIrOpUTMOB. Lee
& Kim (2021) mzyuator Bnusaue UM Ha xor-
HUTHBHOE Pa3BUTHE CTYJICHTOB

Kazaxcmanckuii onoim yugposuzayuu 06-
paszosanus. Nazarbayev University (2023)
u wHunuatuBbl Astana Hub (2022) nemon-
CTPUPYIOT NEPCHEKTUBHOCTH BHenpenuss NN
B cuctemy oOpasoBanusi Kazaxcrana. BAITC
(2023) ormeuaet, 4TO BHEAPEHUE HALMOHAIb-
Hoi mporpammbl «Al People» momuepkuBaer
BRXHOCTb T'OCY/IaPCTBEHHOTO PETYIMPOBAHUS
U aJanTaidyd MEeXIyHapOIHOTO OMBITa K JIO-
KaJbHBIM PEAJTHSIM.

MeTtoabl Hccae10BaHuA

Jns mpoBeneHUs JAHHOTO MCCIEI0BaHUs
MCIIOJIb30BAIMCh TEOPETUUECKUE METO/IbI aHa-
nu3a. OCHOBHAS IIeIb 3aKJII0Yanach B OILCHKE
BJIUSIHUS TEXHOJOTUNA MCKYCCTBEHHOTO MHTEJ-
nexkta (UMW) Ha oOpaszoBarenbHBINM MpOIECC,
BBISIBJICHUU MX MPEUMYLIECTB U OTPaHUYCHUM,
a Takxke ananuse agantanuu MU B obpazosa-
TenbHOU cucteme Kazaxcrana.

Teopemuyeckue memoosi

1. Ananu3 u 006001IeHHe HAyYHOW JHUTEpa-
Typbl. McciienoBaHue OCHOBaHO Ha WM3Y4YEHUU
[IMPOKOTO CIIEKTpa HAy4YHBIX PabOT, MOCBS-



meHHplx npuMenenuto MM B oOpa3oBanuu,
aJlanTUBHOMY o0OyudeHHto, o0OpaboTke ecte-
ctBeHHOTO s13bika (NLP) u aBTOMaTu3upoBaH-
HOW OlLIeHKE 3HaHWHA. AHATU3UPOBAIUCH Kak
MeXJyHaposHble uccienoBanus (Burstein et
al., 2020; Smith & Jones, 2021), Tak u Ka3ax-
cranckue myonukanuu (Nazarbayev University,
2023; Astana Hub, 2022). Ocoboe¢ BHHMaHHE
yAEIeHO IyOIMKalusAM, paccMaTpUBAIOIIUM
3P PEeKTUBHOCTL 00pa30BaTENbHBIX TUIATPOPM,
takux kak Duolingo, Busuu, LingQ, Hugging
Face, Character.ai u Gliglish.

2. KommaputuBHBIM aHanu3. beul mpo-
BEJCH CpPaBHUTENBHBIH aHANU3 PA3TUYHBIX
w1aThopM, HUCHOIB3YIOUMX TexHojoruun WU
B oOpa3oBarenbHOM mpouecce. Paccmarpusa-
JIMCh BO3MOKHOCTH aJJallTUBHBIX TEXHOJIOTHU,
(YHKLIMOHAJIBHOCTh, a TaKXe YPOBEHb Iep-
COHAJIM3allMM  00pa30BaTEILHOTO Tpoliecca.
Ha ocHOBe MoJy4eHHBIX JaHHBIX MPOBEAEHA
oueHka >(pdexTuBHOCTH npuMeneHuss MU B
S3BIKOBOM OOYYEHHU B CpPaBHEHHUU C Tpaju-
LIUOHHBIMU METOJaMH. BBIsBIEHBI KIHOUEBBIC
0COOEHHOCTH, TIO3BOJIAIOLINE YIIYyUIIUTh aall-
TaIMI0 00pa30BaTENbHBIX TEXHOIOTHH K UHIM-
BUyaJIbHBIM OTPEOHOCTSM YUaIIHXCSl.

3. Cucremaruzanus U KiacCupUKaIus TeX-
HOJIOTH. BbIeneHbl 0OCHOBHbIE HalpaBiIeHUs
ucnonb3oBanus M1 B o6pa3zoBaHuu: nepcoHa-
nu3aiys 00ydeHus, aJanTUBHBIE TECThI, aBTO-
MaTHU3UpOBaHHAas MPOBEpPKa 3HAHWM, aHAIU3 U
pacro3HaBaHME peuM, pa3paboTKa BUPTYyallb-
HBIX COOECETHHMKOB, a Takke uHrerpanus MU
C TPaIUIMOHHBIMU METOJAaMH IPENOJaBaHuUs.
OmnpeneneHbl NEpPCHEKTUBHBIE 001acTH s
JabHEHIINX UCCIIEAOBAaHUN U YITyqIIeHUs 00-
pa30BaTeNbHBIX TEXHOJIOTHH.

Konuuecmeennvie u cmamucmuyeckue me-
moowl

1. Craructuyeckuil aHanu3 naHHbIX. [Ipo-
BEJICH J€TaJbHBIN aHAIU3 JaHHBIX, IPEICTAB-
JICHHBIX B HAy4HBIX CTaThsIX M OTYETAX, Kacaro-
muxcs GyHKIIMOHUPOBAHUS 00pa30BaTeIbHBIX
mwiardopm ¢ MU, ccnenoBanue onupanoch Ha
CTaTUCTUYECKUE METOJIbl 00pabOTKH JaHHBIX,

BKJIIOYAsl BBIYUCIICHHE CPEAHUX 3HAYEHUH,
CTaHJAPTHOTO OTKJIOHEHUS U KOPPEISLUOHHO-
ro aHajiu3a. OTO MO3BOJWIO BBIIBUTH 3aKOHO-
MEpHOCTH B ucnonb3oBanuu MW s noselie-
HUS KauecTBa 00pa30BaTeIbHOTO MpoIiecca.

2. Metoabl BU3yanu3aiuu JaHHbIX. Mcrosnb-
30BaIMCh rpaduueckre U TaOMUYHBIE METObI
NpeaCcTaBlIeHus HWHPOpPMAIMU, [EMOHCTPH-
pytomne Biusane MW Ha oOpa3oBarenbHBIN
npouecc. CpaBHUTENBHBIN aHAIU3 pe3yJbTa-
TOB Pa3IMYHBIX MIATGOPM MTO3BOJINI HATIISITHO
MoKa3aTh JUHAMHUKY OCBOCHHS yU4eOHOTO MaTe-
puana yyauuMucs, ypoBeHb BOBICUEHHOCTH U
YIOBJIETBOPEHHOCTH MOJIb30BaTENEH.

Kpumuueckuii  ananuz mexunonocuueckux
ocpanuyenul

1. OneHka TOYHOCTH TEPCOHAIU3ANUU 00-
yueHus. PaccmarpuBanuch MpoOIeMbl, CBs-
3aHHBIE C OTpPaHUYECHHOI ciocobHOocThI0O MU K
aJanTanuyd y4eOHOTo Tpoliecca Moj WHIUBU-
nyanbHble moTpeOHOCTH oOyuatomuxcs. Omnpe-
JIeJIeHbl OCHOBHBIE HEIOCTaTKU aJlTOPUTMOB
MepCOHATM3AIINH, BKIIOYasi OMUOKY TIPU TIPO-
THO3WPOBAaHUU YPOBHSI 3HAHUM U CIOXKHOCTHU
KOHTEHTA.

2. be3onacHOCTh U 3TUYECKHUE ACTEKThL. B
WCCJIEIOBAHUM  AQHAJM3UPOBAIUCH  BOIPOCHI
KOH(HIEHITUATBHOCTH JAHHBIX U BO3MOXKHBIE
PHUCKH, CBsi3aHHBIE C Hcnonb3oBaHuem WU B
oOpazoBanuu. Oco0oe BHUMAaHUE YAEICHO
npobiemMe XpaHeHus: U 00pabOTKU MepCOHATb-
HBIX JAHHBIX y4aluxcs Ha o0pa3oBaTeIbHBIX
aTgopmax.

3. OrpaHM4eHHOCTh aJanTaluu K KyJIbTyp-
HBIM U SI3BIKOBBIM 0COOEHHOCTSIM. Paccmarpu-
BaJMch npoOnemsl BHenpenust I B o6pazoBa-
TEJbHbIE CUCTEMBI PA3JIMYHBIX CTPAH, BKIIOYAs
Kazaxcran. HccnenoBanack creneHb ajanTta-
muu MU-texHonoruit k cneuuduke HAMO-
HaJbHBIX SI3bIKOB M JIMAJIEKTOB, a TAKXE BO3-
MOJKHBIE ITyTH PEIICHUs JaHHOW TPOOIEMBI.

[IpuMeHeHrne KOMILIEKCHOTO MOAX0a B UC-
CJI€IOBAaHUU TIO3BOJIMJIO MOJIYYUTh BCECTOPOH-
Hee npezacTasneHue o Biusauu MU Ha 06paszo-
BaTeNbHBIN mpouecc. Mcnonb3oBanue aHanusa
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Hay4YHOH JIUTEPATypbl, CPABHUTEIBLHOIO aHAJIU-
3a U CTaTUCTUYECKUX METOAOB AAJI0 BO3MOXK-
HOCTb BBISIBUTBH KaK ITOJIOKUTEIIBHBIE CTOPOHBI
texHonorui M, Tak v noreHuuaabHble pUCKU
X BHeApeHHs B cuctemy oOpaszoBanus Ka-
3axcraHa. [losmydyeHHbIE pe3ysnbTaTbl MOMOTYT
BbIpAa0OTaTh PEKOMEHJAIMU T10 ONTHUMAJIbHO-
My ucnonb3oBanuio MM B oOyuenun u paspa-
00TKe cTpareruii najabHenIed nudpoBu3aLuu
oOpa3oBarenbpHOTO mpoiiecca. B manpHeiem
1eJIeCO00pa3HO MPOBEIEHUE JOMOTHUTEIbHBIX
HCCIIEOBAaHNM, HAIIPABJICHHBIX HA YIIy4IlIEHUE
TOYHOCTH MEPCOHATU3AINHN 00yUYeHHUs, yCuie-
HUE MEp M0 3aLUTE NEPCOHAIbHBIX JAHHBIX U
amantanuio MM k MHOrosi3el4HOi 0Opa3oBa-
TEJILHOU cpele.

PesyabTarhbl u 00CyKACHUS.

Ananus s¢hgpexmusnocmu UHU-nnamepopm

Ha ocHOBe cpaBHHTEIBHOTO aHaiIM3a 00-
pa3oBaTeNbHBIX IUIATGOPM, HCIIOIB3YIOIIUX
WCKYCCTBEHHbBII HWHTEJUIEKT, OBUIM BBISBIIE-
Hbl UX OCHOBHBIE CHJIbHBIE M ClIa0dble CTOPO-
Hel. Duolingo, Busuu, LingQ, Hugging Face,
Character.ai u Gliglish neMoHCTpHpYIOT 3HAUN-
TEJIbHBIA OTEHIIMAN B aIalITUBHOM O0yUYeHHH,
HO Ka)/1asi U3 HUX UMEET CBOIO CIIEHU(UKY.

1. Duolingo peanusyeT agantuBHoe 00-
yueHue uepe3 reiimMuduranuio. AJITOpUTMBI
T1aT(GOPMBI OTCIIEKHUBAIOT MIPOIPECC CTYACHTA
U aBTOMAaTUYECKU IOACTPAaUBAIOT CIIOKHOCTh
3amanuii. Mcnons3yercs MM-monens nporso-
3UpOBaHMsI 3HAHUH, aHAJIN3HUPYIOIAs OCBOEH-
HbIE CJI0BAa M IPAaMMAaTUYECKUE KOHCTPYKLUHU,
npejiaras JONOJHUTENIbHbIE YIPaXHEHUS B
ciydae OmuOoK. VICKycCTBEHHBIN MHTEIIEKT
1aTOpPMbI NIEPCOHATU3UPYET IMpoLecc 00y-
YeHHUs, MOA0Hpasi ONTHUMAJIbHYIO MOCIEI0Ba-
TENBbHOCTH 3a7aHui. Hammpumep, eciau CTyeHT
HCIBITBIBAET TPYAHOCTH CO CIIPSKEHUEM TJ1aro-
JIOB B TIPOIIE/IIEM BPEMEHH, CUCTEMA IIPEIa-
raeT eMy JOIOJIHUTENbHBIE yIpakHeHus. [Ipu
JIOJITOM OTCYTCTBHM aKTUBHOCTH IuIaTdopma
TEHEpUPYET YKPEIUIAIOLUE 3alaHus A IO-
BTOPEHHUSI 3a0BITHIX CJIOB W I'PaMMaTHYECKHX
KOHCTPYKIMM. BakHbIM 311eMEeHTOM ajanra-
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IIUH SIBIISIETCS PETYIUPOBAHUE CKOPOCTH MOSIB-
JIEHUs] HOBBIX CJIOB B 3aBUCUMOCTH OT T€MIIa UX
3allOMUHAHUSA. AJaNTHUBHBIE MEXaHU3MBI MPO-
THO3MPOBAHUs 3HaHMHA 3((HEKTUBHO KOpPPEK-
TUPYIOT 00pa30BaTeIbHYIO0 TPACKTOPUIO y4Ya-
merocsi. OgHAaKoO BBISBIEHA OIPAaHUYEHHOCTh
B Pa3BUTUHM DPA3TOBOPHBIX HABBIKOB, TaK Kak
atopMa OpUEHTHpPOBaHA B OOJbLIeH cTe-
IIEHU Ha TECTUPOBAHHE U TPEHUPOBKY I'paM-
matuku. HecmoTps Ha 310, Duolingo ocraercs
nonyJsipHoi  Onaromapst  relMuuIMpoBaH-
HOMY MOAXOAY, KOTOPBII MOJIEpPKUBAET MO-
TUBAIMIO yyaliuxcs. BHeqpeHue TexHOJIOruu
«Birdbrain» mo3BOISET cHcTeMEe aHATH3UPO-
BaTh OIMMOKU W TpenaraTh WHIUBUIAYATH3U-
poBaHHbIE 3a/1aHKs. Tem He MeHee, OTCYTCTBHE
MOJTHOLICHHOTO OOIIEHHS C HOCUTEIISIMHU SI3bIKa
U HeJ0CTaTouHas NyOnuHa aHajau3a rpaMMaTh-
YECKMX KOHCTPYKLHH OCTArOTCs KIHOUEBBIMU
OTPaHUYEHUSIMH.

2. Busuu mnpeanaraeT NepCOHAIU3UPO-
BaHHbIE TUIAHBI 00yUYEHHsI C OOPaTHOH CBS3BIO.
Cucrema aHaIM3UpyeT pe3ylbTaThl TECTOB U
MOACTpanBaeT y4yeOHble MaTepHallbl B COOT-
BETCTBMM C YPOBHEM 3HaHHH cTyneHTa. B ot1-
aunuue ot Duolingo, Busuu Bkitouaer B3anumMo-
JeicTBUE C HOCUTEISIMU S3bIKa, & aJlTOPUTMBI
NN ¢unsTpytoT U peKOMEHAYIOT Hambolee
peneBaHTHbIE TeMbl W 3aaaHus. Hampuwmep,
€CJIM CTYJCHT aKTUBHO BBIMOJIHACT 3a/1aHUS 110
YTEHUIO, HO MCIIBITHIBAET CIOKHOCTH C ayau-
poBaHHeM, CHcTeMa IpejaraeT emy Ooiblie
ayIMOTpeHUPOBOK. Takxke BCTpoeHa (yHK-
IIUs] UCIPABJICHUSI OIMIMOOK HOCHUTENSAMHU SI3bI-
Ka, B To Bpems kak M ananusupyer 0azoBble
OLIMOKH, TaKue KaK HEBEpPHbIC MPEIJIOTH WIN
okoHuaHusl. CUIBHOM CTOPOHOMW SBISETCS MH-
Terpamnus ¢ HOCUTEISIMH SI3bIKa M MPEIOCTaB-
JieHre 0OpaTHOM CBSI3U, YTO TOBBIIAET dPPeK-
TUBHOCTh OCBOEHHSI Pa3rOBOPHBIX HAaBBIKOB.
OpnHako aBTOMAaTU3UPOBAHHbBIE — AJITOPUTMBI
OLIGHKM 3HAaHMW HE BCerJa TOYHO OTPAXKaIoT
YpOBEHb MOATOTOBKU OOywaromuxcs. B otiau-
yue ot Duolingo, Busuu npennaraer nepcona-
JU3UPOBAHHBIE IJIaHBI OOYYEHHUs, OJHAKO HX



3¢ (HEeKTUBHOCTh 3aBUCUT OT AKTUBHOCTH TOJTb-
3oBateneil. BayHBIM MPEUMYIIIECTBOM SIBIISICT-
sl BO3MOXKHOCTB B3aUMOJICHCTBUS C HOCUTETIS-
MU SI3bIKa, KOTOpPBIE MPOBEPSIOT MHUCHMEHHBIE
3alaHusl ¥ JaloT 0OpaTHYIO CBsi3b. [lpu »TOM
miargopMa OpPUEHTHpPOBaHA Ha camMooOyue-
HUE U TpeOyeT CaMOCTOSTEILHOTO YIPaBICHUS
MIPOLIECCOM CO CTOPOHBI CTYACHTA.

3. LingQ opueHTHpOBaH Ha alaiTUBHOE
YTeHHE U ayAupOBaHHE. AJITOPUTMBI MAallWH-
HOTO OOydYeHHUs aHAIM3UPYIOT, Kakue CJIOBa
1 (pasbl MONb30BaTeNb YK€ OCBOWI, U TMpPe-
JIaraloT Marepuaibl ¢ ONTHUMAIbHBIM KOJIUYE-
CTBOM HOBBIX DJIEMEHTOB. B mporecce ureHus
CTaTbl Ha WHOCTPAHHOM SI3bIKE HE3HAKOMBIC
CJIOBa MOXXHO BBIJENSATH, TOCIE YEro CHUCTe-
Ma aBTOMAaTHYECKU COXPAHSET MX B CJIOBaph
JUISL TIOCTIeAyIoero u3ydenus. Eciau cTyneHT
PETYISPHO CTAKUBAETCA C ONPeAeIEHHBIMU
rpaMMaTHYeCKUMH CTPYKTypamu, CUCTeMa pe-
KOMEHJyeT TeKCThl M yIpPaXHEHHsI, COAepKa-
e 3TH KOHCTPYKIMU. B aymuorpeHupoBKax
WU perynupyet cKOpOCTh BOCIIPOU3BEICHUS U
npeiaraeT CyOTUTPHI B 3aBUCUMOCTH OT YPOB-
Hs BIaJieHus si3bIKOM. [IponBuHyTas cucrema
aJIalITUBHOTO YTEHHSI MO3BOJISIET HACTPAUBATh
CIOXHOCTh KOHTEHTa, YTO JEJaeT MpoLecc
OCBOCHHS JIEKCUKU Oojiee MepCoHATH3UPO-
BaHHBIM. [Ipu 3TOM mnardopma orpanuyeHa B
Pa3BUTHUN HABBIKOB ayJHPOBAHUS U TOBOPEHHUSI.
OcHoBHOe mnpeumymiectBo LingQ 3axmroua-
eTCsl B MIPEJOCTABIEHUU OOraroil OMOIMoTeKH
TEKCTOB Ha PA3JIMYHBIX SI3bIKaX, KOTOPBHIE MOXK-
HO aJanTHPOBATh MOJ| YPOBEHb MOJb30BATEIIs.
Bcerpoennast cucteMa MojcKa3oKk M aBTOMATH-
YECKOTO COXPAaHEHUS HOBBIX CJIOB CIIOCOOCTBY-
€T Pa3BUTHUIO MMACCUBHOTO CIOBApHOIO 3amaca.
OpHako OTCYTCTBHME HMHTETPAllMd C HOCHUTE-
JSIMU SI3bIKa ¥ HU3Kask MHTEPAKTUBHOCTh CHU-
XKaroT 2PPEKTUBHOCTH AJIST PA3BUTHUS YCTHOM
peun.

4.  Hugging Face mpennaraetr mupo-
KW CHEKTP HMHCTPYMEHTOB HCKYCCTBEHHOTO
WHTEJJIEKTa, BKIIIOYAs S3BIKOBBIE MOJIEIH, KO-
TOpBIE MOTYT HCIOJB30BATbCA B OOYyYCHHUHU.

OpHMM W3 HanpaBJIEHUH SBISETCS T'€HEpalys
NEPCOHAJIM3UPOBAHHBIX y4YEOHBIX MarepHa-
JIOB C HUCIOJb30BaHUEM INEPEIOBBIX MOZENEH
00paboTKN eCTeCTBEHHOTO si3blka. Hampuwmep,
CTYIEHTBbI MOTYT 3arpysarb Tekctsl, a 1 Oy-
JET aJalTUPOBaTh UX CIOXKHOCTb B COOTBET-
CTBHH C YpOBHEM BiajeHus si3bikoM. Hugging
Face Taxxe nmpenocrasisieT yar-60ToB Ha 0aze
TpaHchopMepoB, KOTOpbIE CLIOCOOHBI MOJIEP-
KUBATh JMAJION, UCIPABIATH OLIMOKH U 00B-
ACHATH TPaMMaTUYECKHE HIOAHCHI, I[OMOTras
y4aluMCsl Pa3BUBaThb PAa3rOBOPHBIE HABBIKH.
Ncnonp3oBanue monenen NLP ns renepanmn
NEPCOHATM3UPOBAHHBIX YUEOHBIX MaTepUaIoB
OTKPBIBAET HOBbIE BO3MO)KHOCTH B OOy4YEeHMUH,
HO TpeOyeT NajbHEUIIEero COBEpPILICHCTBOBA-
HUSl aJTOPUTMOB OOPaOOTKU €CTECTBEHHOIO
s3bika. [Inardopma paspabaTsiBacT nepeaoBbie
A3BIKOBBIE MOZEIHN, KOTOPbIE MOTYT aAaNTUpPO-
BaTh TEKCTOBBIE MaTepHallbl 110J] YPOBEHb yUa-
IIEerocsi, aBTOMAaTHUECKU UCIPABIATH OMIMOKU
U J1aBaTh 0OBsiCHEHUs. B Oynyiiem Bo3MokHA
MHTErpalys ¢ 00pa3zoBaTeNbHBIMU IUTaTHOpMa-
MU, 4TO IOBBICUT KaU€CTBO aBTOMaTU3UPOBaH-
HOU 00paTHOi cBsi3u. OHAKO TEKyILIHe MOje-
mu NLP Bce erie cTankuBaroTcs ¢ mpodieMaMu
00pabOTKU CIIOXKHBIX T'PaMMAaTHUYECKHUX KOH-
CTPYKLUHI U OTPAaHUYECHHOU TOYHOCTBIO I1EPCO-
HaJIU3alHH.

5. Character.ai OpMEHTHPOBAaH Ha UHTE-
PaKTUBHOE W3yYEHHUE SI3bIKa 4Yepe3 QUaJIor C
BUPTyaJIbHBIMU II€pcOHakaMu. M cKyccTBeH-
HBbI MHTEJUIEKT 3TOM MiIardopMbl MO3BOJISET
nojb3oBaTensiM Bectu Oecenpl ¢ MU-aBarapa-
MU, KOTOpblE€ UMUTHPYIOT CTUJIM PEYU HOCUTE-
JIeH A3bIKA U aJaTUPYIOTCS N0J] YPOBEHB CTY-
nenta. Hanpumep, eciu nonb3oBarens JesiaeT
rpaMMaTu4ecKre OLIMOKH, MEePCOHAX MOXKET
MSTKO MCIIPABIIATh UX U IIpeUIaraTh ajbTepHa-
TUBHBIE (popMynupoBKH. Takke MOKHO BBIOH-
parh MepcoHaked ¢ pa3HbIMM CTHIISIMHU 0011I1e-
HUS, YTO TIOMOTAET IPUBBIKHYTh K Pa3IMYHbIM
akueHtaMm 1 manepe peud. Gliglish nemaer ak-
LIEHT Ha MIPAKTUKY Pa3rOBOPHOIO aHITIMMCKOTO
a3bika ¢ nomoreio MU-cobecennukon. Ilnat-
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(opma HCHOIB3YET ANTOPUTMBI PACTIO3HABAHUS
peuu U CHHTE3a rojI0ca, 4YTOObl aHATU3UPOBATh
MIPOU3HOILICHUE M J1aBaThb OOpPaTHYIO CBA3b B
peasibHoM BpemeHU. B omimume ot Character.
ai, Gliglish Gonpiie opueHTHpPOBaH Ha pa3BU-
THE Pa3TOBOPHBIX HABBIKOB, MO3BOJISS TOJb-
30BaTeNsIM Y4acTBOBATh B CUMYJISLIUSX pealb-
HBIX JMAJIOTOB, TAKUX Kak Oecenpl B Kade min
Ha coOecenoBaHMU. VICKyCCTBEHHBIH HHTEIN-
JIEKT KOPPEKTUPYET OIUOKHU B IPOU3HOIIECHUH,
rpaMMaTHKe U CIOBAPHOM 3ariace, TOMoras CTy-
JeHTaM ynydmars Oernocth peun. Character.
ai u Gliglish opuenTupoBansl Ha pazBuTHE
Pa3rOBOPHBIX HABBIKOB Yepe3 B3aMMOJICHCTBHE
C BUPTYaJIbHBIMU cOOECeTHUKaMH. DTU TEXHO-
JIOTMH CITIOCOOCTBYIOT MOBBILICHHUIO YBEPEHHO-
CTH YYalllUXCsl, HO UCIBITHIBAIOT CIOKHOCTH B
aJlanTaluy Toj creuu(uyecKue s3bIKOBbIE U
KyJbTypHBIe ocobenHocTH. Character.ai mo3Bo-
JsIeT BECTH JTMAJIOTH C BUPTYaJIbHBIMU HEpPCO-
Ha)KaMHU, UMUTHPYS €CTECTBEHHOE OOIIEHHE,
OJTHAKO CJIOKHOCTb MPEUIOKEHUN U KOHTEKCTa
JIMAJIOTOB 3a4acTyl0 OCTAeTCsl OrPaHUYEHHOM.
Gliglish nenmaet akneHT Ha aHamU3€ MPOU3HO-
IICHUS U HMCIIPAaBICHUM OIIMOOK B peallbHOM
BPEMEHH, HCIOJIb3YsI TEXHOJIOTMU DPACIO3HA-
BaHUs peud. OrpaHUuYEHHEM SIBISETCS HEIO-
CTaTOYHAasi €CTeCTBEHHOCTh OTBETOB U HEBO3-
MOXHOCTh ITyOOKOH MpOpabOTKH KOMMYHH-
KaTHBHBIX aCMEKTOB, TAKUX KaK MHTOHALUS U
HeBepOasibHOE OOIIeHNE.

Vcnonb30BaHHe HMCKYCCTBEHHOTO HMHTEI-
JIeKTa B SI3bIKOBOM OOpPa30BaHHUM JeaeT 00y-
yeHue 0oJiee MHTEPAKTUBHBIM U aJalTUBHBIM.
Duolingo opuenTnpoBaH Ha reiiMuQpuKanuio u
npezcka3aHue npoOesoB B 3HaHUX, Busuu ge-
JaeT aKkIeHT Ha NepCOHAIM3UPOBAHHBIX yueo-
HBIX IJJaHaX U B3aUMOJECUCTBUU C HOCUTENISIMU
a3bIka, LingQ mpemmaraer ruOkuil moaxon K
U3YUYCHHIO JIEKCUKH U aynupoBaHuio, Hugging
Face npenocraBnsieT MHCTPYMEHTHI AJIsl CO3/1a-
HUSl TEPCOHATU3UPOBAHHBIX Y4YeOHBIX Marte-
puanos, Character.ai pa3BUBaeT pa3roBOpHBIE
HaBBIKM Yepe3 auanoru ¢ MHU-nepconaxamu,
a Gliglish doxycupyercs Ha mpakTuke Mpou3-
HolIeHus U Oeroii peun. Jlanee npencraBiena
TabJIMIa C YPOBHSAMH HABBIKOB M HCIOJb3Yye-
MbIX HMI-TeXHOIOIWil BBILIENIEPEYUCICHHBIX
wiaTopm, re:

— HU3KUU — HaBBIK MPEJCTaBIIEH cl1abo, HEeT
CHelHaIbHBIX MHCTPYMEHTOB JUIsl €r0 pa3BU-
THS;

— CPeIHMH — HaBBIK €CTh, HO TOIJEpKKa
orpaHuy4eHa (Harmpumep, ayJHpOBaHUE TPUCYT-
CTBYET, HO 0€3 MHTEPAaKTUBHBIX 33aJaHU);

—  Xopouwiuil — HaBBIK XOPOIIO Pa3BUT, €CTh
aJIanTUBHBIE YNPaKHEHMsI, HO HE BCeraa Iiy-
00KO MpopaboTaHHBIE;

—  omauyHbll — TUIATGOpPMa aKTUBHO pas-
BUBACT JIaHHBIM HaBBIK, MpeuIaraeT MnepcoHa-
JU3UPOBAHHBIE 3aJlaHMs, MOAPOOHYI0 0OpaT-
HYIO CBSI3b.

Tabnuya 1. Ypoenu pazeumus nagvikos u ucnonvsyemvie MH-mexnonocuu na obpasoseamenvivix

niamegopmax

Haardop- | Urenue Aynuposa- | T'oBo- | [Iucemo I'pamMmaTu- | U-TexHOMOTHE

Ma HHe peHne Ka

Duolingo Cpennnit | Cpennuit Hwu 3 -|Cpennuit | Xopommmii | [IporHozupoBanne  3Ha-
KU HUH, aganTHBHOE OOyue-

HUE

Busuu Xopoumii | Xopommnit | Cpen- | Omnuunslii | OTIMuHBIA | AHaJIN3 TECTOB, PEKOMEH-
HUH Januyd TeM

LingQ Otnuusbiil | Otnuuneiit | H u 3 - [ Cpenuunit | Cpennuii MammaHoe oOydeHue Juist
KHi ajanTaiuy TEKCTOB
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Hugging| ['ubkuit Huzkuit H u 3 - | 'uOxuit I'nOxwmii Mopemu NLP, obpabotka

Face KUt €CTECTBEHHOIO SI3bIKA

Character. | Huzkuit Cpennuit Ommuu- | Cpennuit | Cpenauit Yar-00TBl C HMCKYyCCTBEH-

ai HBI HBIM HHTEJJIEKTOM

Gliglish Huzknii Omnmnusbiil | Otuy- | Huskuit Huskuit PacnoznaBanue peun, CUH-
HBIN T€3 rojaoca

Yar-00Tbl M BUpTyallbHbIE cobecel-
HUKH{, OCHOBaHHbIE Ha TEXHOJOTHSX 00-
paboTku ectecTBeHHOTO si3bika (NLP),
OTKPBIBAIOT HOBBIE BO3MOXKHOCTH IS
U3y4alolMX WHOCTpPaHHbIE SI3bIKU. OHH
NO3BOJISIIOT  TPEHUPOBATh YCTHYIO H
NUCbMEHHYIO PEUb, aAANTUPYSICh K YPOB-
HIO TOJIb30BaTENsl U MPEIOCTaBIAs Mep-
COHAJIM3UPOBAHHYIO OOpaTHYIO CBSA3b.
OTU CUCTEMbI UMUTUPYIOT €CTECTBEHHOE
oOlIeHne, co3aaBasi pa3IudHble KOMMY-
HUKaTUBHbIE CLIEHAPUH, YTO CITIOCOOCTBY-
€T COBEpPUICHCTBOBAHUIO OEINIOCTH PeyH,
rpaMMaTHKU U TIOHUMaHUsI KOHTEKCTA.

I'eitmuuxamms u VR/AR-cumyns-
YU 3HAUUTEIBHO TMOBBIIIAIOT MOTH-
BallMI0 CTYACHTOB W BOBJIEYEHHOCTH B
npoLecc HM3y4deHus s3bIkoB. Mrposbie
AIIEMEHTHI, TAKME KaK Harpa/ibl, peHTUH-
TU U YeJUJICH KU, JIeJaloT mpolecc o0y-
yeHus: Oosee qUHAMUYHBIM. Mcnomb3o-
BaHue VR u AR Texnonoruii Mmoaenupy-
€T peaJIMCTUYHbBIE S3bIKOBBIE CUTYyAIlUH,
NO3BOJISIL  CTYAGHTaM  MPAaKTUKOBATh
A3BIK B YCIIOBUAX, IPUOIMKEHHBIX K pe-
anbHbIM. HecMOTps Ha cyliecTByomue
TEXHUYECKUE U (PUHAHCOBBIE Oapbephl,
pa3BUTHE STUX TEXHOJOTUHA OTKpPbIBA-
€T HOBBIE€ MEPCHEKTUBBI ISl U3yUEHHUS
A3BIKOB B LIU(POBYIO AMOXY.

OTU TEXHOJIOTUU CYIIECTBEHHO IIO-
BBIIIAIOT  A(PPEKTUBHOCTb  M3YUCHHS

WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB, OJIHAKO TPEOYIOT
aJbHEUIINX UCCIIEAOBAaHUN TSI OIICHKHU
WX JOJATOCPOYHOTO BIMUSIHUS Ha (POpPMHU-
pOBaHHE KOMMYHUKATUBHON KOMITETEH-
1un. TakKe CTOUT OTMETUTh, YTO HECMO-
TPsl HA BCE MPEUMYIIECTBA, TEXHOIOTUU
MOKa HE MOTYT MOJIHOCThIO 3aMEHUTH
JKUBOTO TMpernojaBarelii, OCOOCHHO B
acrmeKTax 5MOIMOHAIBHOW KOMMYHHKa-
IIUU U KYJIBTYPHBIX HIOQHCOB SI3bIKA.

KomrmiekcHbIll aHanu3 TOATBEpPkKIa-
et 3HaunMmocth MU B Tpanchopmarmu
oOpa3oBaTesbHON cpefibl, OAHAKO TOJ-
YEpKUBAET HEOOXOUMOCTh JATbHEUIITNX
WCCIIEZIOBAHUM U YIIy4IIEHUI B 3TOM 00-
JIACTH.

HecmoTpst Ha oueBUHBIE PEUMYIIIE-
cTBa, ucnosbzoBanue MM B usydyeHuu
WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB COMPSIKEHO C Psi-
JIOM BBI30BOB.

Ocpanuvennas moyHOCMb  Nepco-
Hanuzayuu. Xots Duolingo, Busuu u
LingQ ucnonib3ytoT aaropuT™Mbl afanTa-
MU, OHU HE BCErJa MOTYT TOYHO Y4YH-
THIBaTh WHJVBUAYaJIbHbIC TOTPEOHOCTHU
y4alerocsi, 0COOEHHO B CIIOKHBIX I'paM-
MaTHYECKUX aCTEKTaX WM MPU U3yye-
HUM TOHKOCTEW s3bika. Hampumep, cu-
CTEMa MOXET MpeJylarath yrpaxHeHus,
KOTOPBbIE HE COOTBETCTBYIOT TEKYIIEMY
YPOBHIO YUYEHHKA, WM HENPABUIBLHO
OIIEHHUBATh €ro Mporpecc.
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3asucumocms om Kauecmea OAHHbBIX.
Hugging Face u apyrue si3bIkoBble MO-
Jenu o0ydaroTcss Ha OOJBIINX KOPITy-
cax JIaHHBIX, YTO MOXKET MPHUBOIUTH K
MOSIBJICHUIO OITMOOK MM HETOYHOCTEH
B OOBSCHEHHSX M pexomeHaarusax. Ha-
npuMep, eciu o0ydaroluii Marepuat
COJIEP’KUT YCTAPEBIIYIO WU HEKOP-
pekTHyr0 Jekcuky, M1 moxer mponoi-
KaTh MpeJyIaraTh €€ mojab30BaTeINto, YTOo
3aMenIsieT mpolecc 00ydeHusl.

Omuueckue 860npocvl U KOHPUOEHYU-
anvrocms. Character.ai u Gliglish, opu-
€HTUPOBAHHBIE HA PA3rOBOPHYIO TPAK-
TUKY, MOTYT XPaHUTh JIaHHbIE OOIICHUS
MIOJIb30BATENEH, YTO BBI3BIBAET BOIIPOCHI
0 3alllUTe MEePCOHATBHBIX JTaHHBIX. Tak-
e CYIIECTBYIOT PUCKH, CBS3aHHBIE C
UCIIOJIb30BAHUEM JHAJIOTOB T0JIh30Ba-
TEJs JUIsl JaJIbHEHIIero o0y4eHus anro-
PUTMOB 0€3 €ro Coracusi.

Oepanuyennvle B03MONCHOCMU 00~
pamHuoti céa3u. HecMoTpst Ha BCTPOECH-
HBIE MEXaHU3MbI UCIIPABIICHUS OITHOOK
B Busuu u LingQ, onu He Bcerja 3ame-
HSIIOT JKMBOTO TIPETOAaBaTeNsl, KOTOPHIM
MOKET YUUTHIBATh KOHTEKCT U MHIUBU-
JyallbHbIN CTUIL 00yuenus. Hampumep,
iatopma MOXKET He pacIio3HaTh Orpe-
JeNEHHBIC OIMMOKH, CBSI3aHHBIE C KYJIb-
TYPHBIMU WU CTHJIUCTUYECKUMHU OCO-
OCHHOCTSAMH SI3bIKA.

Heoocmamxu 6 obpabomke ecme-
cmeeHH020 si3bika. YaT-00Thl U TOJI0CO-
BbIE TIOMOIITHUKHA MOTYT UHTEPIIPETHUPO-
BaTh peub C OIMMOKaMU, OCOOCHHO €CIIH
MOJIb30BaTEIh TOBOPUT C AKIEHTOM WIIH
UCIIOJIb3YeT HECTaHJApTHBIE BhIpaXKe-
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HUs. DTO MOXKET MPUBOJIUTH K (pycTpa-
MU y 00y4aromuxcs, Tak Kak chucTemMa
MO’KET HE MIOHUMATh X WM MpeAJiararh
HEaJICKBATHBIE UCTIPABIICHHUS.

OzepanuyerHvle 803MONCHOCMU IMO-
YUOHAbHOU KOMMYHUKayuu. B otim-
yye OT XKUBBIX npernogasarenei, U ne
BCETJIa MOXKET YYUTHIBATH IMOIIMOHAIb-
HBI KOHTEKCT M COLUAJIbHBIC HIOAHCHI
oOIIIeHHs], 9YTO OCOOCHHO BaKHO IPH U3-
y4eHHH 53bIKOB. Harpumep, oH He crio-
coOEH WHTEPNPETUPOBATH HHTOHAIIUIO
WM HeBepOallbHbIE CUTHAJIBI, KOTOPHIC
UTPAIOT BAXKHYIO POJIb B KOMMYHHKAITUH.

Texnonocuueckas 3a8UCUMOCMb U
cHudcenue momusayuu. lomp3oBarenu
MOTYT CJIMIIIKOM TOJIaratbCs Ha alro-
PUTMBI, UTO CHUXKAET Pa3BUTHE KPUTH-
YECKOTO MBIIINICHUS U CAMOCTOSITEIIbHO-
ro u3ydeHus s3pika. Eciu minardopma He
MPEIOCTaBISACT JOCTATOYHONW aBTOHOM-
HOCTH B OOYYECHHH, CTYJICHT MOXKET HE
BbIpa0aThIBaTh HEOOXOAMMBIE HABBIKH
JUTsl CAMOCTOSITENIBHOTO MCITOJIb30BaHUS
A3bIKA B PEAIbHOMN KU3HU.

Heoocmamox adoanmayuu x ouanex-
mam u KyiemypHelm paziuyusim. MHO-
rue MU-nnardopmbr  oOyuarorcst Ha
CTaHJAPTHBIX S3BIKOBBIX BapHaHTAX H
HE BCerja CrnoCOOHBI YUYUTBHIBATh OCO-
OCHHOCTH PETMOHAJBHBIX JUAJEKTOB,
CJIEHTa WU IPOo(eCcCHOHAIBHON TepMHU-
HOJIOTHH, YTO MOXKET OTPAaHUYUBATH d-
(beKTUBHOCTH O0yUYECHUSI.

HecmoTpst Ha 3TH BBI30OBBI, TEXHOJIO-
run I nmponoipkaroT COBEpUISHCTBO-
BaThCsl, OTKPHIBAs HOBBIE BO3MOKHOCTH
JUISl. U3yYEeHHs] WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB.



Opnako BaXHO COYE€TaTh MCHOJIb30-
BaHHWE HCKYCCTBEHHOTO HWHTEJUIEKTa C
TPaJAUIIMOHHBIMUA METOJIaMHU OOy4eHUS,
9TOOBI 00ECIEUYUTh BCECTOPOHHEE pa3-
BUTHE S3BIKOBBIX HABBIKOB.

BoiBoaBI

[IpumeHneHrne WMCKYCCTBEHHOTO WH-
TE/VIeKTa B 00pa3oBaTeibHOM TPO-
1ecce, B YaCTHOCTU B M3YYEHUH HHO-
CTPaHHBIX SI3BIKOB, MPEACTABISIET COOOM
NEPCIEKTUBHOE HaIlpaBjiIeHHUE, CIOCO0-
CTBYIOIIIEE TIEPCOHAM3AIMN OO0yUCHHUS,
MOBBIIICHUIO BOBJICUEHHOCTU CTY/ICH-
TOB M aBTOMATH3AIlMU OIEHKH 3HAHUMU.
AHanu3 o00pa3oBareiabHBIX IIATGOpM
Duolingo, Busuu, LingQ, Hugging Face,
Character.ai u Gliglish monrBepamn a¢-
(EeKTUBHOCTH aJIalITUBHBIX TEXHOJIOTHIA,
MaIIMHHOTO OOYyYE€HMs] U BUPTYaJIbHbBIX
co0eceTHUKOB B (pOPMUPOBAHUHU HUHOS-
3bIYHOM KOMMYHUKAaTUBHOM KOMIICTEH-
1107078

OCHOBHBIMH TIPEUMYIIIECTBAMHU BHE-
npennst U B oOpa3zoBanue sSBISIOTCS:

- UnauBuayanuzamus yaeOHOTO MPo-
recca onarogaps aJanTUBHBIM aJITOPUT-
MaM, KOTOpBI€ aHAJU3UPYIOT YPOBEHD
3HAHWM y4aluxcsl U MOACTPAUBAIOT CO-
JIep’)KaHue MaTePHAJIOB;

- TloBblllieHWEe MOTUBAIMA U BOBIIC-
YEHHOCTH CTYJCHTOB 3a CUET reMudu-
Kallui, MHTEPAKTUBHBIX 3aJaHUN U 00-
paTHOM CBS3U B PeaIbHOM BPEMEHU;

- Pa3BuTHe HaBBIKOB CaMOOOYyYECHUS
4yepe3 aBTOMATH3WPOBAHHBIE PEKOMEH-
Jalui U BO3MOXKHOCTh CaMOCTOSITEIIb-
HOTO BbIOOpa TemMa U POPMBI U3yUCHUS,

- CHIDKEeHME HAarpy3KH Ha MpernojiaBa-

TEJIEW IMyTeEM aBTOMAaTUYECKOM IPOBEP-
KM 3aJaHUNd W TPEIOCTaBICHUS TEepPCo-
HAJM3UPOBAHHOM 0OpaTHO CBS3H;

- VnydieHue pa3aroBOPHBIX HABBIKOB
4yepe3 TEXHOJIOTHU PACIiO3HABAHUS PEUH
1 BUPTyaJIbHBIX COOCCETHUKOB.

HecmoTpst Ha odeBUIHBIE MPEUMY-
IIeCTBa, aHaJIu3 M0Ka3aJl HAJIMYue 3Ha-
YUTEIBHBIX OTrpaHUYEHUM, TPEOYIOITUX
JAIBHEUIINX MCCIIEIOBAaHUM U COBEP-
IICHCTBOBAHUS TCXHOJIOTHIA:

- OrpannyeHHass TOYHOCTh TEPCOHA-
JIU3aIuy — aJIFOPUTMBI HE BCETIa TOUHO
OMPEJICTISAIOT YPOBEHb 3HAHHWM CTY/ICH-
TOB, YTO MOXXET NMPUBOJIUTH K HECOOT-
BETCTBHUIO CJIOKHOCTH 3aJIaHUM;

- 3aBHCUMOCTh OT KauyecTBa JAHHBIX
— QJITOPUTMBI MAIIMHHOTO 00y4YeHUS 00-
y4aroTcsl Ha OOJIBIINX 00beMax JIaHHBIX,
OJTHAKO HETOYHOCTH WJIM yCTapeBIas
uH(poOpMaIMs MOTYT CHIXKATh HX 3-
(EeKTUBHOCT®H;

- IIpoGnembl ¢ amanTanmedl K s3bI-
KOBBIM W KYJBTYPHBIM OCOOCHHOCTSM
— oOpa3oBarenbHbie MIATHOPMBI B OC-
HOBHOM OPHMEHTHUPOBAHBI Ha HOCHUTEIICH
AHIJIMHACKOTO S3bIKa, YTO MOXKET CHH-
KaTh UX MPUMEHUMOCTD JUISI M3YUYSHUS
JIPYTUX SI3BIKOB;

- Bompocel KoH(pUIAECHIIMAIBHOCTH
naHHbpIX — pabora MW mpenmosnaraer
cOOp W aHaiIM3 MEepCOHANBbHOU WHOP-
Malli¥ CTYJIEHTOB, 4TO TpeOyeT CTPOro-
r'O PETYJIMPOBAHUS U 3AIIUTHI JJAHHBIX;

- OrpaHuyYeHHBIC BO3MOYKHOCTH dMO-
[IMOHAJILHOTO B3aUMOJICHCTBUS — BHUP-
TyaJbHbIE COOECETHUKHM U 4aT-O00ThI
HE MOTYT TOJIHOCTBIO 3aMEHHUTH JKUBOE
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oOllleHne W y4YUTHIBATh HEBEpOabHBIC
CUTHAJIbI, BAXKHBIC IS S3BIKOBOM TPaK-
TUKH.

Taxum obpazom, Texnonoruu MU 006-
Ja1at0T BBICOKUM MOTEHITMAIOM B 00pa-
30BaTEILHOM IPOIIECCEe, OJJHAKO UX WH-
Terpanus TpedyeT cOanaHCHPOBAHHOTO
MOJIX0/1a, COYETAIONIET0 U(POBLIE WH-
HOBAI[UU C TPAAUIIMOHHBIMUA METOIAMHU
npenogaBanus. [lepcrieKTUBHBIMH Ha-
MPABJICHUSIMU JTAJIbHEUIIIUX UCCIIEeI0Ba-
HUM SBJISTFOTCS:

- CoBepIleHCTBOBAHKUE AJITOPUTMOB
NEPCOHATIM3AINY JJIs TTOBBIIIICHUSI TOY-
HOCTH OTIPECIICHUs] YPOBHSI 3HAHUU U
ajanTaiy y4eOHbIX MaTeprasoB;

- PasButne TexHONOrMM pacno3Ha-
BaHUS U CUHTE3a PEUU IS YIyUIICHUS
WHTEPAKTUBHBIX BO3MOXKHOCTEH S3BIKO-
BOTO OOy4YEeHUS;

- Yeunenue Mep Mo 3aliuTe Mepco-

HAJbHBIX JAHHBIX W BHEJIPEHHUE TIPO-
3pauHbIX MEXaHU3MOB UX 00pPabOTKH;

- Uuarerpanus MU ¢ TpaguiimoHHbIMA
METOJIaMU MPETIO/IaBaAHMS, YTO MO3BOJIUT
NOBBICUTh A()(PEKTUBHOCTH HU3YyUCHHUS
WHOCTPAHHBIX SI3bIKOB,;

- AnanTaiust o0pa3oBaTeNbHbIX I1J1aT-
(GbopM K MHOTOSI3BIYHOM CpEJie, BKITIOYAsI
JIOKQJIM3AIUIO JJI Ka3aXCTaHCKHUX T0JTb-
30BaTeNie U ydeT KyJbTYpPHBIX OCOOEH-
HOCTEHN 00yUYeHuS.

B 3akiioueHue, HeCMOTps Ha Cyliie-
CTBYIOIIIME OTPAHUYECHUS, MPUMECHEHHE
NN B 00pa3oBaHUM OTKPHIBAET HOBBIC
BO3BMOXXHOCTH Il TI€PCOHAIIU3UPO-
BaHHOTO M AS()PEKTUBHOTO U3yUECHHUS
WHOCTPaHHBIX S3bIKOB. Pa3BuTHE Tex-
HOJIOTMM U WX HHTErpaiusi B yuyeOHbIC
MPOIIECCHl  CIMIOCOOHBI TIOBBICUTH 10~
CTYITHOCTb Kau€CTBEHHOTO 00pa30BaHMUsI
U aJIafiTUPOBATh €T0 MOl MHAUBUIYAIb-
HbIE IOTPEOHOCTU yHAIIUXCS.
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90X 81°32

KACAHADBI MHTEAAEKT JKOHE TIAAIK
PEDAEKCHALIMMPADBIK, TEXHOAOIMAAAPADBIH,
TAHBIMADBIK, T'TPOLIECTEPTE OSCEPI

OTtemioBa ApykaH OMIipXaHKbI3bl, 2 KypC MaruCTpaHThI
K.XKy06aHnoB arbiHarbl AKTe0€ eHIpIIiK YHUBEPCUTETI
Caguposa K.K., ¢.r.1., mpodeccop,

K.)Ky6anoB ateiHarel AKTOO€ OHIPIIIK YHUBEPCUTETI

Angarna. Makanaja »KacaH/Ibl UHTEJUICKT JKOHE TUIMIK pedrexcust TYCIHIKTEpiHe aHBIKTama
OepuiI, onapsIH ©3apa OalIaHbIChl, TU(PIIBIK TEXHOIOTUSIIAPABIH TAHBIMJIBIK YIEpiCTEpTe BIKIA-
76l AKBIHATA/IbL. YKACAH/Ibl MHTEIUIEKT JKYHelepiHiy T MEH oijay yAepiCTepiH MOAeIbaey/aeri
pedi, UGPILIK KYpaIIapIsH OLTiM aTylIbUIapIslH TAHBIMIBIK KaOlIeTTepi MeH OLTiM amy Tocif-
JepiHe ocepi KapacThIpbLIaAbl. COHMAN-aK, MUMPIBIK TEXHOJOTHUSJIAPABIH OiJlay MEH OUTIM ay
yZlepicTepiH e3repTyi KoHe OLTiM alyIIbulapablH OOJIAIaKTaFbl JaMyblHA KAaThICThI )KaHa MYMKIH-
TIKTEp TYFBI3Ybl Typasbl TY)KbIPhIMIAP YCHIHBUIA B, KaCaH/Ibl HHTEIJICKT KOHE TIIIK pedIeKcHst
apachIHIAFbl CA0aKTACTHIKTHI JIOUEKTEHTIH TEOPHsIIap MEH TY)KBIPhIMIaMaIap,IbIH MaHbBI3IbLIBIFbI
TaJKbLUIAHAIbI.

Kacangsr naremnext (JKW) neH Tinaik peduiekcust apacbiHIarbl cabaKTacThIK Maceleci dpKa-
maH aa e3ekTi. XKUY Tinmik Momenbaepi apKbUIbl TUT MEH OBl TYCIHY JKOHE OJIAPIBIH apaChIHIaFbl
OaliIaHbBICTHI 3ePTTEY MYMKIHJIITTHE KOJ KeTKi3e anambi3. XKW Kypanaapsl, atan aiTKaHaa yar-00T-
Tap MEH HeWpoxemiiep, TUINIK pedIeKCUsHBI JaMbITy1a MaHBI3bl PO aTKapajbl, COHBIMEH Ka-
Tap aJlaMHBIH COWJiey KaOlIeTTepiH HBIFAUTHII, OWJIay KYPBUIBIMBIH JKYHEICHIPYTe BIKIAT eTel.
HudpribIk TEXHOIOTUATIAPIBIH apKAChIH/IA aKIapaTThl KaObUIIay KbUIAAMIIBIFBI ©3repei, Oy Tif-
JIK CaHaHBIH KAJBINTACy YAEPIiCiH jkaHa AeHreire kerepemi. XKW TexHoIOTHsIapbIiHA HET13/1e1reH
TUIAIK MOJIETBIEP aJaMIapaAblH TaHBIMJBIK YACPICTEpIHE dcep €TiM, MOTIHAI OHIELY, TYCIHY KoHE
reHepaLusIay MYMKIHIIKTEpiH jKaHapTa/bl.

Tipex co30ep.: Xacanapl MHTEIUIEKT, TULHIK pedeKcusi, MUQPIBIK TEXHOJIOTHS, TaHBIMIBIK
yaepicrep.

AHHoOTanus. B ctatbe naercs onpeneneHrne NOHATHI HCKYCCTBEHHOTO UHTEIUIEKTA U SI3bIKOBOM
pedexcun, onpeaenseTcs UX B3auMOCBS3b, BIUSHUE HU(POBBIX TEXHOJIOTHI HA MO3HABATENIbHbIE
MIPOLIECCHI. PACCMATPUBAETCS POJIb CUCTEM HUCKYCCTBEHHOTO MHTEIIJIEKTA B MOJIETTUPOBAHUHU SI3bIKA U
MIPOLIECCOB MBITIICHUS, BIMSIHIE IIU(PPOBBIX CPEICTB HAa TTO3HABATEIHHBIC CIIOCOOHOCTH U CITOCOOBI
MOJTyYEHUsl 3HAaHUI 00yUaIoIUMUCS. Takke OyITyT MPEICTaBICHbBI BHIBOJIBI O TOM, YTO IIU(PPOBbIE
TEXHOJIOTUH MEHSIIOT MBIIUICHHE U 00pa3oBaTeIbHbIe MPOIECCHl U CO3/IAI0T HOBbIE BO3MOXXHOCTH
JUTSE OyIYIIETO Pa3BUTHS OOYIAFOIIUXCS. 00CYKAACTCS BAKHOCTD TEOPHH U KOHIIETIITHA, TIOJATBEPXK-
JAIONINX IPEEMCTBEHHOCTh MEK/y UCKYCCTBEHHBIM MHTEIIJIEKTOM U SI3BIKOBOM peduiekcue.

UckycctBennsiit uaTemekt (M) u s3pikoBasi pedaekcusi BbI3bIBAIOT MHOTO MHTEPECHBIX BO-
pocoB. A3bikoBeie Mosienn N oTKpBIBaIOT BO3MOXKHOCTh MOHUMAHHUS SI3bIKA U MBICITH M UCCIIe-
JOBaHUS CBSI3M MeXay HUMHU. MHCTpyMenTh MM, B 4acTHOCTH 4aT-00Thl U HEHPOXUPYPTH, UTPa-
10T BXXHYIO POJIb B Pa3BUTUU PEUEBOi pedlieKCHH, a TaKkKe CIOCOOCTBYIOT YKPEIUICHUIO PEUEBhIX
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CIIOCOOHOCTEW M CHUCTEMAaTH3alliK MBIIUICHHs 4YellioBeka. braromapsi mudpoBBIM TEXHOIOTUSM
CKOpOCTB aneMa I/IH(l)OpMaLII/II/I U3MCHUTCA, YTO IIOJHUMET HpOIIGCC (bOpMI/IpOBaHI/IFI SA3BIKOBOT'O
CO3HAHUS Ha HOBBI ypOBEHbB. SI3bIKOBBIE MOJIETIM, OCHOBAaHHbIC HA TexHoyorusax MU, Bnusior Ha
MO03HABATENbHBIC TTPOIIECCHI JIO/IeH 1 OOHOBIISIFOT BOBMOKHOCTH 00pa0OTKH, TOHUMAaHUS ¥ TeHepa-
IIMHU TEKCTA.

Knrouesvle cnosa: VICKyCCTBEHHBIN MHTEIJICKT, SI3bIKOBast peduieKcHs, U(PPOBbIC TEXHOIOTHH,
M03HABATENbHbIE TIPOLIECCHI.

Annotation: The article gives definition of concepts of artificial intelligence and linguistic
reflection, defines their relationship, influence of digital technologies on cognitive processes.
The role of artificial intelligence systems in the modeling of language and thought processes, the
influence of digital means on cognitive abilities and ways of acquiring knowledge by learners is
considered. It will also be presented the findings that digital technologies are changing thinking
and educational processes and creating new opportunities for future development of learners. The
importance of theories and concepts confirming the continuity between artificial intelligence and
linguistic reflections is discussed.

Artificial intelligence (AI) and linguistic reflections raise many interesting questions. The Al
language models open up the possibility of understanding language and thought and exploring the
connection between them. Al tools, in particular chat bots and neurosurgeons, play an important role
in the development of speech reflex, as well as contribute to the strengthening of speech abilities
and systematization of human thinking. Thanks to digital technologies, the speed of information
reception will change, which will raise the process of formation of language consciousness to a new
level. Language models based on Al technologies influence people’s cognitive processes and update
the processing, understanding and text generation capabilities.

Keywords: Artificial intelligence, linguistic reflection, digital technology, cognitive processes.

Kazipri 3amanga OimiMm Oepy canackl TeX-
HOJIOTUSIJIBIK  KAHAJIBIKTAPJBIH  BIKIAJIBIMEH
YJIKEH e3repicrepre yuisipayna. «Kacanapl nH-
TEJJIEKT» MACEJIECIHE KaThICThI cypakrap Oip-
mamMa yakbpIT OOWbI aJaM3aTThl OMJIAHABIPHII,
TOJIFAHJIBIPBIN KeJe KAaTKaHbIHA KapaMacTaH,
XXI racelpga OyFaH KaThICTBI JUCKYpCTap
alaHbl KeHewze. O3 ke3erinae OyJ jKacaH[bl
MHTEJJIEKTTIH KOFAMHBIH OapIIbIK caiaapblHa,
alTalbIK, OLIIM, FBUIBIM, SKOHOMHKA, cascar,
MEIUIMHA/IA KOJIIAHBLTYbIMEH OaiIaHbICTHI.

XKacanap! unremiexr (JKN) — 6y anaMHbIH
oiyiay KaOlJIeTIH MOJEIBICHTIH KoHe Oenrimi
Oip MiHIETTepAl IIenry YUIiH aepOec Liemim
KaObUIall anaTblH TEXHOJOTHSIAP O KUBIH-
ThIFBI. OJ1 YJIKEH KOJEMJIET1 AePEeKTePIl Talaay,
aKMmapaTrThl JKYHeley, OKy YJIrepiMiH Ooirkay,
OKBITY 9JIICTEpiH OHTAWIAH/BIPY KOHE KYpAEi
TarchblpMaiapbl aBTOMATTaHBIPY YLIIH KOJ-
JTAHBLIAIBI.

Tingixk pednexcus nereHiMi3 — aJaMHBIH
©3 TUIIH, OHBIH KYPBUIBIMBIH >KOHE MarblHa-
CBIH TEpEH TYCIHY KoHE 3epTTey yuepici. by
TYCIHIK TUIAIH TaOWFaThl MEH OHBIH a/I1aM ca-
HaChIHJAFbl POJIIH TYCIHYre OaFbITTaJIFaH.
Tingik pednexcus, COHBIMEH Karap, aJaMHbIH
TUIH OJCYMETTIK, MOJEHU JKOHE TaHBIM-
JIBIK aCTIEKTIIEPIH 3epTTEyre apHalraH Kypai
Oonbim  Tabbuianel. TinmiK  peduieKCHsTHBIH
MaHBI3IBUIBIFBI COJI, OJ1 aJIaMHBIH ©3 OMIapbIH,
ce3iMJIepiH KoHE KOFAaMMEH OailJIaHBICHIH TiJ
apKbUIBl JKETKi3yre kemekrtecenl. KacaHbl
WHTEJUIEKT OChI pe(ICKCUSHBI aJaMHBIH TUTIH
TYCIHyTe *oHE TaOUFU TLIJIe KapbIM-KaTbIHAC
JKacayFa KOJIJJaHAThIH O0Jica, OHa OV eKi KOH-
HENIUSHBIH 03apa OalIaHbIChl aKbIHIAJIA bl
[1].

JKacanapl WHTEIIEKT >KOHE TUIMIK ped-
JIeKCcHs JKailsiel OlpHelIe FajbIMHBIH TiKipiHe
TOKTaJIAaWbIK. AMEpUKaHIBIK FaibiM M.MuH-
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ckuiinig «OKacaHapl MHTEIUIEKT» KITAOBIHIA
OJ1 aJaM MUBIHBIH TaHBIMJBIK KYPBUIBIMBIH
TYCIHIIpYZle€ KONTereH MOJENbJIepl YChIH-
nel. On agaMHBIH Oitay KaOuneTiH OipHerne
«areHTTep» apKbUIbI KY3ere achlpaThIHBIH aii-
THII, OpOip areHTTIH 63 MiHJeTi 0ap Jen ecer-
Teail. MuHnckuiiiie TyxbipbivaaMacel 2K men
TIIAIK peICKCUSHBI 3€PTTEYe MaHBI3IAbl PO
aTkapajpl, ce6ebl aJaMHbIH TUIIIK opeKeTTepi
XKOHE PeIICKCHUSICHI OCHI KOIT areHTTEPMEH KY-
3ere acaTblH TAaHBIMJIBIK YJEpICTEP/IIH HOTHKE-
ci 6ombIm TaObLTA b [2].

Jlxon CepniiH eH TaHBIMANT TEOPUSIIAPHI-
HeIH Oipi — Kpitaii Oenmmeci SKCHEpUMEHTI.
byn skcniepument KU sxyiienepiHiy MIbIHANbBI
caHaHbl HMeMJIeHOeyiH, Tek Oenrimi Oip epe-
KeJlep MEH KOJTap apKbUIbl jkayan OepeTiHiH
nonenaeni. Ox TUIAIH MaFbIHACKIH TYCIHY YIIiH
TEK epexesiep KETKUIIKCI3 eKeHIH, COHJah-aK
IIBIHAWBI CAaHAHBIH JKOHE TUIMIK peduIeKcus-
HbIH OOJIybl MaHBI3Ibl €KeHIH alTKaH. [[)KoH
Cepnt Oy teopust apkbutbl KU kyiienepinig
HIbIHANBI TULIK peduiekcusira ne Oona anMai-
THIHBIH, ce0e01 oJlap TeK TUIMIK CUTHAJIAP.IbI
OHJIEYMEH IIEeKTeNeTiHIH kopceTeni [3].

JKacaHapl HHTEIJIEKT XKoHE TUIMIK pediek-
CHUsl Kazipri yaKbpITTa FBUIBIM MEH TEXHOJIOTH-
STHBIH €H ©3€KTi KoHe KYpJeli MocelelepiHiH
Oipi Oombin TaObmaAbl. byn exi KoHIemus-
HBIH OaliJIaHBICHI a/1aM MEH MallliHA apachlH-
JaFbl KapbIM-KaThIHACTHI JKaHa JIEHrelre Ke-
Tepy MYMKiHIirine ue. JKacaHIbl WHTEIICKT
aJaM OMaybIH, KaObUIIAYbIH, YHPEHYIH KOHE
IemiM KaObUIIayblH MMUTAIMSUIANTBIH JKYH-
elep MEH aNrOpUTMACPIAEH Typaabl. A Tij-
JiK peduiekcus aJaMHBIH ©31HIH TUIIH, OHBIH
KYPBUIBIMBIH, MOHIH OHE KOJJIAHBUIYBIH Te-
peH Tycinyre HeriznenreH ypaic. Ocw eki cana
©3apa THIFbI3 OAIaHBICKAH, OUTKEH1 KaCaHIbI
WHTEJUICKTTI THIMJII TMaiJanaHydblH HeTri3l —
TUIAIK KYPBUIBIMIAp MEH OJIapbIH MarbIHAJIa-
PBIH IypBIC TYCIHIM, OHIeH OlmyiHze.

Kacanpap! MHTEIUIEKT MEH TUAIK pediekcu-
STHBIH KapbIM-KaTblHACHI Heri3iHeH KU -TiH Ti-
TK OHJEY KYHelepiMeH KYy3ere achIpbLIabl.
KU sxyitenepi TiNAIH TE€K KYPBUIBIMBIH FaHa
e€MeC, OHBIH MAaFbIHACHIH, KOHTEKCTIH KOHE
MparMaTUKaJIbIK aCTIEKTIIEPiH 1€ TYCIHYTEe ThI-
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peicaabl. Ocbl MakcaTka xety yuril KU keneci
TaTChIpMaIap il OPbIHIAMIbI:

1. Motinznepai TyciHy skoHe Tangay: KU
JKy#enepi MOTIHIEPAI OHJACYe CHHTAKCHCTIK
KYpBUIBIMIApAbI, CO3JAEPAiH MaFblHAJIapbIH
JKOHE OJIapJblH apachlHAarbl OaIaHBICTHI
aHBIKTalIbl. MBICaJbI, CO3EP MEH COMIEMIED
apachlHaFbl JOTMKAJIBIK XKOHE CEMAHTUKAJbBIK
OaitnanpicTapasl Tyciny yuiH, KW «raburu
TLI1 OHICY» 9iCTepiH KoaHaabl. by yaepi-
CTe, acipece, KOHTEKCT MaHBI3BI PO aTKapa-
Jbl. MOTIHHIH MaFblHAChl OHBIH KYPBUIbIMBIHA
FaHa eMec, COJI MOTIHHIH KOJJaHBUIFaH KOH-
TEKCTIHE JIe TOyesIi OoaIbl.

2. AromarTel aypapma: JKacaHIpl MHTEIN-
JEKTTIH TUIAIK OHACYAe MaHBI3Abl KOJJTaHbBI-
CBIHBIH Oipi — aBTOMATThI ayJapma Xyienepi.
MammHanbslK aygapMma skyienepi Oip TuiaeH
eKIHIII TUIre MOTIHAEpAl ayaapaasl. by sxyii-
eJepIiH THIMIUTITT MEH carachl KeOiHece Tij-
JEPIiH KYPBUIBIMBIH 5KOHE opOip CO3/IiH MaFbl-
HACBIH JIYpBIC TYCIHY KaOineTiHe OailIaHbICTHI.
CoHbBIMEH Karap, TUIIep apachIHIaFrbl MOJACHU
HKOHE QJIyMETTIK albIpMaIlIbIBIKTAp Aa ayaap-
Ma JKyHesepiHiH canachbiHa acep eTel.

3. Cypakrapra xayan Oepy KOHE TUAJIOT-
TBIK XKyHenep: JKacaHapl HHTEIUIEKT Kyhenepi
TEK MOTIHJI €MeC, COHbBIMEH KaTap aJaMHbIH
CypakTapblHa »ayam Oepy, AMalor >XYprisy
KaOinerine me. by ymiiH sxyienep agaMHBIH
CyparblHa jkayan Oepy YILIIH KOHTEKCTTI Taj-
Janael, Oy 1a TUIMIK peduIeKCUsiFa KaThICTHI.
Mynpaii syienepais )KyMbIC icTeyl TeK TiIIIH
rpaMMAaTHKAJIBIK KYPBUIBIMBIH FaHa €Mec, COJ
CYpPaKTbIH HAKTbl MOHIH TYCIHyre ne OarbIT-
TaJIFaH.

4. Centument Ttannay: KW xyiienepi Tek
MOTIHHIH T'paMMAaTHKaJIbIK KYPBUTBIMBIH €Mec,
OHBIH SMOIIMOHAJ/IBIK MOHIH Ji¢ Taljai ana-
nbl. CeHTUMEHT Tajjay OyJI MOTIHHIH 3MO-
IIUOHANBIK PEHKTEPIH aHBIKTAYy, SFHU MOTIH-
HiH JKaFbIMJIbl, KaFrbIMChI3 Hemece OeWTaparn
ekeHiH aHbIKTay. byn e3 keseringe KU xyii-
eJepiHe ajaM TUTIH TEK akKmapaT ajly Kypajbl
peTiHJe FaHa eMecC, AIMOILMS MeH ce3iMaep.i
KETKI3eTiH Kypajl peTiHIe /e TYCIHyre MyM-
KiHAIK Oeperi [4].



Xacanapl MHTEIUIEKTTIH TUIAIK pedekcu-
siFA HETI3/IereH JKYHelepiH NaMBITYIbIH Oip-
HeIIe KUBIHIBIKTaphI 0ap:

- Cemantuka meH nparmaruka: KW xyiie-
Jepi TeK TUIAIH KYPBUIBIMBIH €MeC, OHbIH KOH-
TEKCTIH JI¢ TYCIHyTe ThIpbICaabl. bipak Tingeri
MOH-MaFbIHa MEH KOHTEKCT OTe KYpJei KoHE
oJlap OPTYpPJi MOIACHHUETTEP MEH OJIEyMETTIK
TonTapaa opTypii OOdybl MYMKiH. MpbIcaisl,
Oip ce3niH OipHeme MarblHACHI OOIYBI MYM-
KiH, aJ OHBIH HAKThl MarbIHACHl KOHTEKCTKE
toyeni. JKacaHapl HHTEIUIEKT OYJI KOHTEKCTTI
JYPBIC TYCIHY YIIIH YJIKEH AePEKTep KUHAFBIH
KOHE KEeTULIIPUIreH MOJIEbIEPi KaXKeT eTeli.

- DMoIMs MEH WHTOHAIMA: TUIMIH dMOIM-
SUTBIK aCTIEKT1JIEpl MEH MHTOHALIUACHI aJJaMHBIH
CO3JIep/ICH ThIC aKMapar ajaybl YIIiH MaHbI3/bI.
Mpicanbl, Oip CeilIeMHIH MarblHACBHI aaM-
HBIH aliTy MOHEpiHE HeMece JIaybIC bIpFarblHa
OailmaHpICTBI ©3repyl MYMKiH. JKacaHawpl WH-
TEJUIEKT aJIaMHBIH AMOLUSIAPBIH TYCIHY YIIiH
CoiiJiey WHTOHAIUSCBIH, O€T OJIETIH KOHE
JIeHe TUTIH TaHyFa KaOu1eTTi 00ysl kepek. by
aCIeKT oI e 1aMy YCTiHJe.

- Meradopanap men Oeitneni Tim: Tinne
Kol arjaiaa Oelinemi cesnmep, meradopanap
MEH CHUMBOJIJIAp KOJJaHbUIAAbI. byt Ty Te-
PEHIITIH, IIBIFAPMAaITBUIBIK KYIIIIH )KOHE MOJIe-
HU aclekTiiepid kepcereni. XKacanabl HHTEN-
JexT MeTadopanapasl HeMece OelHem TUTIiH
MaFrbIHACBIH JYPBIC TYCIHY/IE KHBIHIBIK TYBIH-
Jaybl MYMKiH, ce0e0i ojap TeK TUIIIH CBIPTKbI
KYPBUIBIMBIMEH €MeC, aJlaMHBbIH Oilay KyH-
€CIMEH TBIFbI3 OAlIaHBICTHI.

Kacanapl MHTENJIEKT TEH TUIMIK pedriek-
CUSTHBIH OoJalarbl alKplH JeCeK Te OoJaabl.
Annarpl yakeitta KU oxyilenepiHiH MYMKiH-
JIKTepl TeK TULAIK TarchlpMaiapibl OpBIHIA-
YMEH IIEKTEeIMEeH, ONapJblH aJaMHBIH 1K1
oJlieMiH TycCiHyiHe ko amajsl. Mbicaisl, KU
Kylienepi aJaMHBIH TICHUXONOTHSIIBIK KYHiH,
OMOIUSIIAPBIH KOHE WHTEIIICKTYaIbIK JICH-
reiiiH aHBIKTall amaThiH Oonaabl. by meguiu-
HaJBIK JAMATHOCTHKA, TICHXOJOTHSUIBIK KEHEC
Oepy KoHe O6acKa J1a cananaparbl 30p MYMKIH-
nik neyre 6omap. ConsiMeH karap, KU1 xyite-
JIepIHIH KONTUIAUTIK MYMKIHIIKTEP1 KOFAMHBIH
ro0anu3ausachbiHa BIKMAT €TIll, dPTYPJ Mo-

JNEHUETTep MEH TUIAEep apachIHAarbl IIeKapa-
Japbl JKOKOFA CENTITiH THTizeni. by timaep
apachIHIaFel aygapMa camachlH JKaKCapTHII,
MOJIeHHApaIbIK TUAJIOTTHI KeHUIaeTe Al [5].

MammHanbelK OKBITY alTOPUTMAEPiH, HEH-
POHIBIK KEJIi TEXHOJOTHUSIIAPBIH KOHE TaOUFU
TUII1 OHJEYl KOJJaHATHIH 3aMaHayH aKmapar-
TBIK TE€XHOJOTHSIIBIK KYHernep OUTIM ayIibl-
JapAblH TaHBIMJBIK YAEPICTEPIH MOAEIbILY
MYMKiHIITiH Kepceteni. KW OimiM amymsi-
JApJIbIH TAaHBIMIBIK MYMKIHAIKTEPIH KEHEUTY
KypaJibl peTiHje, COHal-aK TaHbIMJBIK YAepi-
CTepi 3epTTey YIIiH KbI3MET €T€ ajajbl.

[udpasik TexHOJOTHsIAp OYTIiHTT KyHIE
azaM eMIpiHIH OaplibIK caylaJlapblH KaMTHII,
KYHJIEIIKTI eMipimisre TepeH eHreH. Onap Tek
aKmaparThl OHJIEY, TachIMaNJIay >KOHE CaKTay
KYHeNepiH FaHa XKeTUAipin KOoiFaH kKOK, CO-
HBIMCH KaTap aJaMHBIH TaHBIMJIBIK Yaepi-
CTEepiHe, OHBIH OWJay, ecTe cakray, KaObuiaay
JKOHE TYCIHY KaOlleTrTepiHe 1e YJIKeH acep
eryne. L{udpibik TexXHOIOTUSIIAPABIH TAHBIM-
IBIK YAepicTepre bIKMadbl KypAesdl opi Kell
KBIPJIBL, KOHE OHBIH 9Cepl TEK KaFbIMJbI EMEC,
COHBIMEH Karap KeHOip Tepic HOTHKeNIepl Jie
TYBIHAATYbl MYMKIH.

Hudpaeik TexHoMorMsIap 0Oi3re  YJIKEH
KOJIEMJIET1 aKnaparka KoJI )KETKi3y MyYMKIHIIT1H
Oepeni. IHTepHETTIH KeH Tapaiybl )KOHE TYpIi
KOCBhIMINIANap/blH Maiga OoNysl aKmaparThiH
KBIIIaM JKOHE KEHIHCH TapaJTyblH KaMTaMachI3
eTemi. bysr aknmaparThlH KONTiri ajaM MUBIHBIH
OHJIey KaOlleTTepiHe BIKMal eTiM, *KaJbIMbI3
OeH Ha3apBIMBI3IBI OacKapy TOCIIAEPIMI3IL ©3-
reprei.

[udpnblk  TEXHONOTHSIAD  aKMaparThl
KBUIAAM 137y MEH OHJEydl KaMTaMachl3
eTeni, Oipak OyJI aJlaMHBIH IICIIiM KaObLIaay
KaOimeTiHe ae ocep erenl. AKNaparTeK ap-
THIKIIBUTBIKTBIH apKachlHIa ajaM »aHa akia-
parTThl KbUIAAM OHJIEYTE, KaHa MIemiMIep Ka-
ObuTIayFa JarJblIaHFAaHBIMEH, OYJI YIepicTiH
Keioip Tepic acnekTiiepi e 0ap.

- Illemrim kaObiaay KbUIAAMIBIFEI MEH
canacel: [{udpaplk Kypangap MeH TEXHOJO-
THsUIap aJaMHBIH aKIaparThl KbULIAM OHJCY
KaOlJIeTiH apTThIpFaHbIMEH, IIenIiM KaObuijaa-
VIBIH TEPEHIITT MEH JYPBICTBHIFbIHA Ja BIKIAJ
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eTyl MyMKiH. VIHTepHeTTeH Hemece Oacka Jie-
pPEeKKe3/ep/ieH aJbIHFaH aKmaparka CyheHy
azaMIpl Te3 IIenriM KaObuigayra yipereni,
Oipak Oys1 keOiHeCe UMITYILCUBTI IICTIIMICPTe
okeneni. AKMaparThlH KONTIT MEH Te3 e3repyi
aJlaMFa OCBI aKIapaTThl TEPEH capaar, AyphIC
HIenIiM KaObuigayFra MYMKIH/IIK OepMeiii.

- Axpur-odaeiH  ukempaimiri:  [udpabik
Kypajijgap Kul NaifalaHbUIFaH Ke3le, ajaM-
HBIH oOifnmay Kabinmeri Oenrinmi Oip OarbiTTa
IIOFBIPJIaHABl.  MBICANbl, TYPaKTBl TypIe
OHJIaliH OKYJIBIKTap MEH IIoNyjapra cyheHy
aJJaMHBIH IIEeNIM KaObUTIaybIHIAFbl TEPEHIIIK
IIEH UKEMJIUTITIH IEeKTeN atafabl. AKbUI-OMIbIH
MKEMJIUTIIN MEH IIbIFapMalllbUIbIFbl IIEKTeNyl
MYMKiH, ce0ebi agamaapra I9CTypii dicTep-
MEH Oilnay, SFHU KiTanTapAbl OKBIM, TYpii
Ke3KapacTap MeH TYKbIpbIMJamMajiapabl TEPEeH
3epTTey KakeT OOJIMaii IbI.

Xacanapl MHTENIEKTTIH JaMybl TaHbBIM-
IBIK YAepicTepre ocep eTyIH >KaHa OarbIThI-
Ha JKOJI amIThl. MammHamap aKnaparTel OHILY
KabiyeTine ue OoIFaHBIMEH, OUTIM aTyIIbLIap-
IBIH TaHBIMIBIK YAEpiCTepi MEH SMOoIHsia-
PBIH TOJIBIFBIMEH ayBICTBIPY OJII MYMKIH eMec.
Amnaiina, XKW xylienepi agaMHBIH IIEIIiM Ka-
OBLIIaybIHA dCEp eTePl ailTaH aHbIK.

Hudpaslk TexHOJIOTHsATIAD OUTIM  aTyIIbI-
JapAblH  TaHBIMIBIK  YAEPICTEpiH  >Kakcap-
Tyra OaFbITTaJFaH aKMapaTThIK KOMEKIIIep
MEH JKYHesep/l YChiHaaAbl. MbICaibl, OHJIAH
margopMagarsl  YCHIHBICTap HeMece Jaybl-
CTBIK KOMEKIIIEep aJaMHBIH KaHIail Ma3MyH-
Ibl TYTBIHYBl MYMKIH €KEHIH aHBIKTal, OFaH
CoWKeC YCBhIHBICTAp Jkacauapl. byn anmam-
HBIH TaHJayJapblHa J>KOHE WIelliM KaObuigay
yZlepiciHe BIKIal €Tyl MYMKiH, Oipak OCBbIFaH
OailTaHBICTHI aJaMHBIH 63 OeTiMeH oiiay Ka-
Ou1eTi MeH IIemiM KaObuijay TOyeJNCi3IiriHe
Kayil TOHY1 bBIKTUMAJ.

Hudpasik TexHomorusiap OiuniM Oepy Kyi-
eciHe Jie YJIKeH bIKIai eTTi. OKy MEH OKBITY 9/1i-
cTepi UuPIBIK KYPBUIFbUIAP apKbLIbl ©3repil,
JTOCTYpil OuriM Oepy omicTepi )KaHa MYMKiH-
TIKTEPMEH TOJBIKTHIPBULILI. KallbiKTaH OKbI-
TY, OHJIalfH KypcTap MEH BHUPTYaJIIbl OKY TIaT-
(dhopmasiapsl 01TiM amymibUIapFa ©3 YaKbIThIHAA
YKOHE 03 XKEPiHJ/e OKyFa MYMKIHJIIK Oepil KaHa
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KOiMaii, onapAblH TaHBIMBIK YIEpiCTEpiH e
e3repTe/i.

- HWurepaktuBti OKBITY: LUdpabik Tex-
HOJIOTHSUTAp OUTIM  almyIIbUIapJblH  OeJICeH Il
KaTBICYbIH Tajlall €TeTiH HHTEPaKTUBTI OKY
onicTepiH MaMbITYFa MYMKIHZIIK Oepeni. Bup-
TyaJbl OKYJIBIKTap, CUMYISALUSIIAD MEH Oii-
BIHIAp OLTIM aJTyIIBIIAPIBIH aKIapaTThl TEPEH
TYCIHIN, OHBI HIBIFAPMAIIBUIBIK TYPFBIIA KOJI-
naHyra yipereni. bynm OiniM amymibuiapasiH
TaHBIMIBIK JaFIbUIAPBIH, COHBIH IITIHIE MOCe-
JieNiepi 1IeNry, JIOTUKAJBIK Oilay oHe ChbIH
TYPFBICBIHAH Oilflay KaOileTTepiH JaMbITyFa
CeMNTITIH TUTI3e/].

- Xeke oxky Tpaektopusapsl: Ludprasix
TEXHOJIOTHUsIIap OUTIM  amyIIbUIApJBIH  OKY
KBUIIAMJIBIFbIHA JKOHE JIeHTeiiHe colikec
KEKe TPaeKTOpHsIIapAbl YChIHAABL. byn Gimim
aJymibUIapra 63 KapKbIHBIHAA OKYFa, 031CpiHIH
QJICi3 KOHE KYIITI KaKTapblH aHBIKTayFa MyM-
KiHZIK Oepeni. Byn ontic ’eke KaXeTTUTKTepre
colikec OLTIM amy yAepiCiH OHTalIaHIBIpyFa
KOMEKTECEll, HOTHKECIHJE TaHBIMIBIK JaMy
JIEHT €1 )KOFapbLIAi IbI.

- aKMaparThIK pecypcTapra KOJDKeTIMIUTIK:
MHTEPHET apKbLIbl KONTereH O11iM 6epy pecyp-
CTapblHA, FRUIBIMHA MaKajlaJlap MEeH KiTanrapra
KOJI JKE€TKI3y MYMKIHJIIT1 O1TIM anylisuiapra o3
OLTiMIEpiH KeHEUTYTE JKOHE TePEHIETYTe MyM-
KiHIIK Oepemi. OV TaHBIMABIK YAEpiCTepAiH
OaMbINTHI, )KaH-)KAKThl OOTYbI YIIIIH 6T€ MaHbI-
31161, OUTKEH1 OpTYPIIl Ke3lIep MEH pecypcrap-
JIbl CAJIBICTBIPY ApKbUIBI OUTIM adyIibuiap €3
OUTIMIH TOJBIKTBIPAJIBI [6].

L pabIK TEXHOTOTHSIIAP IIBIFAPMAITBLTBIK
Kabinmerrepre ne acep eremi. Omap xaHa uaes-
Japabl 1371ey, jko0aay >koHe HHHOBALIUS jKacay
YAEpICTEpiH JKEHIJICTII, MIBFaPMAITbITBIKTHI
xaHa JneHreiire ketepeni. CoHBIMEH Karap,
oNlap IOCTYPJIi HIBIFAPMAIBUIBIK TOCUIAEpACH
allBIpMaIIbUIBIFEl Oap jKaHa o/iCTep/l YChIHA-
JTBL.

- Kypannapaery kentypairiri: XKacanapl nH-
TEJIEKT, CaHJIbIK CypeT cally Oaraapiamanapsl,
3D GaceIn mibIFapy, BUJEOMOHTAX KoHE 0acka
na UQPIABIK Kypalgap MIbIFApMaIIbUIBIK JKY-
MBICTap/Ibl OpbIHAAayFa MYMKIHIIK Oepeni. by
HIBIFAPMAIIBUIBIK YIEpiCcKe XKaHa Ke3Kapac MeH



’KaHa MYMKIHIIKTEp YCBIHA/bI, ©MTKeHI oJap
TOCTYPII KypallJapMeH MYMKIH OOJIMaraH Ky-
MBICTBI OpBIHJAyFa MYMKIH/IK Oepei.

- [IprrapManibUIBIKTBIH ~ KOJDKETIMIUTITI:
Hudpablk TEXHOIOTUSIIAP HIBIFAPMALIBUIBIKTHI
KEH ayJIUTOpHUsFa KOJDKETIMAI eTeti. MbIcasbl,
WHTEPHET apKbUIBl Ke3 KEeJTeH aJaM 03 eHep
TYBIHJIBUIAPBIH O6JTicim, OYKia oJeMre TaHbI-
TYbl MYMKiH. ByJT HIbIFapMaIIbUIbIK SKYMBICKA
JIeTeH KBI3BIFYIIBUIBIKTBI aPTTHIPHII, TYPIl Mo-
JICHUETTep MEH KO3KapacTaplblH alMacyblHa
BIKIIAJ €TE].

Hudpablk TEXHOMOTHSUIAPABIH KAPKBIH/IbI
JaMybl aJaMHaH jKaHa JaFIblUIapabl MEHrepy-
ni tanan erenl. Ludpnbik cayaTrThUibIK, SFHU
nUPABIK Kypaingapabl THIMII opi Kayirci3
naiganany kKabOineTi Kasipri Koramaa MaHbI3-
nbl Qakrtopra aiHangasl. Ludpaeik Texnomo-
rUsuIapabIy O11iM Oepy caiachIHAAFbl IKIAJIbI
TEeK OKBITY YACPICIH JKEHUIACTIN KaHa KOU-
Maii, )xaHa MYMKiHJiKTep amyga. Onap OutiM
ayIIbUIapAarel aKIapaTThl KbUIIAM ay, OHbI
TaJay )KOHE CHHTE3/Iey KaOlJIeTiH apTThIPaIbl.
CoHbIMEH Karap, >KacaHIbl WHTEIJIEKT KYH-
esiepi OUTIM adylIbUIapFa KeKe TYJIFalbIK Ka-
KETTUTIKTEpiHEe ColiKec OKYy MaTepHallIapbiH
YCBIHY apKbUIbl OKY YJIEpICIH JKeKe JapajaH-
neipanel. by esrepictep Oonamakra OLTIM
aNyIIbIapbIH 1aMybIHa KaHa OarbITTap MEH
MYMKIHIIKTEp TYFBI3BII, OJapABIH TaHBIMJIBIK

KaOl1eTTepiH oJjaH opi TaMbITyFa BIKMAJ eTe/l
[7].

CeiHanTail CHIPFBIFAH YaKbIT TEH 3aMaH
TajanTapblHa cail TybIHAAFaH >acaHAbl WH-
TEJJIEKT TI€H CaHJBIK TEXHOJIOTHSIIAPIbIH
KOFaMJIaFbl KXKETTUTIKTEPl >KaWbIHIAFBl OU-
MaKTail OWIbl KOPBITBIHABUIAD OOJICAK, M-
PJIBIK TEXHOJOTHsIap MEH KacaH/bl WHTEI-
JeKT OiniM Oepy cayachklHa oitay MeH OilliM
aly YIEpiCiH e3reprTim, >XaHa MYMKIHIIKTep
amaapl. byn mamy Oomamiakra OUTIM amTyTiibl-
JapJIbIH TAHBIMIBIK YIEPICTEPIHIH JKETUTyiHE
JKOHE OJIapJbIH LIBIFAPMAIIBUIBIK QJICYyeTiHIH
apTybIHA BIKIAI €TEIl.

JKacaHIpl MHTEIJIEKT TIEH IUQPITBIK TEXHO-
JIOTUSUIAp aJlaMHBIH TaHBIMIBIK YIEpicTepiHe,
COHBIH 1IITHAE TULAIK pedIeKcHsFa eneymi acep
ereni. KW HeriziHmeri TIIIK MOJAETbAEp OH-
nay KyHeciH YHbIMIAaCThIpyFa *oHe aKapar-
ThI KaObUIJIay MEH OHJCY SJICTEPIH ©3repTyre
MYMKiHIIK Oepeni. COHbIMEH KaTap, HU(PIbIK
KypaJiap aJfaMHBIH TUITIK CAaHACHIH JaMbBITyFa
KOHE ceilyiey MOJIEHUETIH JKeTUIIIPYTe bIKIal
ereni. JlerenmeHn, Oyl TEXHOJOTHsIIAP/IBI
TUIMII mainanany ymiH agam MmeH JKU apa-
CBIHJAFBI ©3apa 9PEKETTECY/iH IIeKapatapbiH
TYPBIC aHBIKTAI, CHIH TYPFBICBIHAH OWJIay JaF-
JBLIAPBIH 1aMbITY MaHbI3bL. JKacaH bl HHTEN-
JIEKTTIH TUIIIK pedieKcusiFa 9cepiH TepeHipeK
3epTTey OonamakTa TaHBIMIBIK YAEpicTepmi
OJIaH o1 KETUIAIPYTe YIKEH KOJ aIlajbl.
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OMIP MEKTEBI

HKOJIA XU3HU
LIFE EXPERIENCE

OWUEN - AHA — ¥NITTbIH AVIHACH

Tipek ce3gep: OimiMm Oepy canacelHAarbl pedopMmanap; ycra3 MopTedeci kKoHe ONapablH
KOFaMJIaFbl peJti; HU(pIaHIbpy KOHE HMHHOBALUSUIBIK TEXHOJOTHSIIAP; YITTHIK TOpOHE )KOHE KYH-

JBLTBIKTAP.

MupazoBa Asiryn Tepekpbi3bl
Tyrremm Kazakcraraasia EHOek Epi,
«ANTBHIH XYIIBI3Y», «OTaH» OpACHIHIH HeTepi,
Kazakcranra eHOeri CiHIeH Kaiiparkep,
AnMaThl KanackIHBIH KypMeTTi a3amarsl,
KamOBI1 00MBICKIHBIH KypMeTTi a3amMarsl

Kaszakcran ’xaHa 19oyipae »kaHa Koram
KYPBIII )KaTKaH Ke3€HIEPIH/IE dJIEM/IIK OpKEHU-
eTIeH YiieciM/e KapKbIH/IbI Jamy/ia. OJeM Ta-
HBIFaH MepeMiH/Ie €1 KyaTThUIbIFbl MEH TYPMBIC
camachlH KoTepyre OarbITTalFaH oJICYyMETTIK
MY/AJIE/IET] casiCU-3KOHOMUKAJBIK pedopmaiap
HOTWKeN Kyprizutyae. bynsiH o31 Kazakcran-
HBIH ’KaHa OOJIMBICBHIH KaJIbIITaCThIPYyFa, TYTac
WIT camachlH apTThIpyFa KbI3MET eryne. byn
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uri icrep 21 racelparbl eMip caiaThlHA aifHa-
JIBITT JKATKaH JKarmail mudpranapipy aschlHaa
epOyne. XKammail nmbprangelpy Teneaugap
Kopy MeH YsIbl TenedoHTapAbl MaijganaHy-
naH Oactar, KoFaM eMIpiHiH OapiblK cajaa-
peiH Kamtyma. Ludpasik TexHomorus Oi3miH
HYKOHOMHUKAMBI3/IbI, OLTIM MEH FBUIBIMIBI, Me-
TUIIMHAHBI, SIFHU JKaJIbl KOFamIbl TyOereii
©3TepTiN, KaiiTa KYpy MYMKIHIITIH apTThIpy-
nma. Ocbl aca ayKbIMIbI KOFaMJIBIK KYOBLIBIC
anemiH opOip Ka3zaKCTaHIBIK OlTyTe, TYCIHYTE,
naiinanana anyra tuic. Koram nmamysl MeH py-
XaHHM KaHFBIPYIBIH HET131 — 0Chl. MiHe, OyJI aii-
TBUTFaHAAPIBIH OapIIBIFEI Ka3ipri JKoHE epTeHT1
KazakcranueiH namy cumarbl. O MEMIICKET
MEH XallbIK MY/JIECiHIH OipTYTaCThIFbIHBIH
JKY3€re achlll KATKAHBIHBIH KepiHici. Ockl-
JaiIa YKOHOMUKAHBI, YJIT OOJIMBICHI CarachiH
KOTEepPY — Ka3aKCTaHJBIK MAaTPHOTU3MHIH Kaii-
Hap Kke3i Oombin Tabkankl. Kasipri Kazakcran
KETICTIKTepl KaH 1all IeTeH cayaJFa HeTi3ri xKa-
yart OOJIBIIT OTBIPFAH YIIBI YPIIIC — OCHI.

By Herizmep casicH-3KOHOMHUKAJBIK JKOHE
QJIIEYMETTIK JaMyBIMBI3/IbIH CHIIaThl EKEHIH
memiieketr Oacmbickl K-)K. TokaeB Typmi ¢o-
pymaapaa ecke canein keneni. CoHmai ak e
[Tpe3uaeHTi YIAT OOJIMBICHI CamachlH APTTHI-
paTbiH MiHAETTEPAIH imiHae OimimM Oepymi aji-
JIBIHFBI KaTapFa KOMBII, MEMJICKETTIK OLTIM ca-



sCaThIH/IA J1a OCBbIHAY ’KaHa KaFuJaTTapFa OpbIH
OepineTiHiH KopceTTi, ¥aT ycrazsl Axmet baii-
TYPCBHIHYJIBIHBIH: «bi3 ayeni enai Ty3eTyai 6ana
OKBITY ICIH Ty3eTyJeH O0acTaybIMbI3 KEpPEK,»
- JIeTeHIHJeH, ochlFaH opail Oys ’xorapblna
aranrad OapibIK MakcaT — MIHIAETTep Oimimai
JAMBITYIbIH OapibIK cajlajapbl MEH caThblia-
PBIHAA TOJBIK KaMTBUIBII OTBIPFaHbIH OJap-
IbIH 2024 5XbUTFBI Kaii — Kyl MeH 2025 xputra
OarbpITTaybIHAH aliKblH KepeMi3, by opaiina
«OKailnpl MeKTem» MEMIIEKETTIK OaFaapiaMachl
OoiibiHIIa 217 jkaHa HYCKaJgarbl MEKTEI FUMa-
parTapsl canslHIbl. PecyOnmkana, €3 Toxipu-
OemnepiH camalbl Ja HOTIKEIN eTil €Ki XKY3[eH
actaMm Tipek Mekrenrtepi, HazapOaeB 3usiTkep-
JIK MEKTEeNTepi )KoHE MaMaHJbIPbUIFaH JapblH
MeEKTeNnTepi TaOBICTHI Jonenaeyne. EmiMizneri
OapIbIK MEKTEN MHTEPHET JKEJICIHE TOJBIKTAlN
KOCBUIBIIT OTBIP, MHTEJUICKTYaJIJBIK pOOOTTap
YJITLIepiMeH KYMBIC icTeyre YHpeTy ypaictepi
KeH kaiibutya. OKynsiapabl KOCkIMIa 011iM
Oepy >KoHEe, MHHOBALMSUIBIK IIBIFaPMAIIbUIBIK
OpTaJIBIKTAp/aFbl 1aMBITY YHipMenepi Heryp-
JIBIM KEHIPEK TeTiH KaMTy JKy3ere achlpbuly/a.
MyHaii kemen/ i irepineynaep apkacbiaaa Ka-
3aKCTaHHBIH OKYILIBUIAP KOMaHaIaphbl AIEMIIK
OuTiM KeHicTeriHgeri OailkaynapMeH >Kapbl-
CTap/a >KYJJeNiK OpbIHHAH TYCKEH eMeC, Mbl-
canbl, 2024 XKbUTFBl XalbIKapanblK JKoyTiKOB
aTbIHJAFbl  MaTEeMaTUKAJIbIK  OJUMIIMAana
HIOKOPTTEPIMi3 OIpiHIN OPBIH aJbII IIBIKTHI.
Xanapteutran oKy-TopOHe Oarnapiamainapsl,
ANIEKTPOH/IBIK OKYJBIKTap KOJJIAHBICKA EHYJIE.
KP Oky-arapTy MUHHMCTPIIIT1HIH MaJIiMeTi 00ii-
BIHIIIA, MEKTEN OKYJBIKTaphl TyrediMeH mud-
pranabipeFad. CoHmai-ak TYPMBICHI TOMEH
KemnOananel OTOACHIHAH KeNeTiH Oanamapra
QJIEYMETTIK KeMeK Oepiityae, OacTayblll Chl-
HBIIT OKYIIbUIAPBbIHA TYTEN BICTHIK TaMak Yii-
BIMJACTBIPBUIFaH, aJl UHKJIIO3UBTI OlniM Oepy
2024 xpUIBl eniMi3eri MekTenTepaiy 94 nai-
BI3BIHAA YUBIMIACTHIPBUIFaH.

2024 >xblIbl, 9pHHE, OLTIM Oepyae YJITTHIK
camayiap MeH JJIeMJIK ToXKipuOenepAiH HUHTe-
rpaysIChIHIa MEKTeNnTepiMi3 OeH OHbI Oacka-

py XyieciHme Oackagail na TaOBICTHUIBLIBIK
abbIpoiiMeH arkapbutFanbl Oenrim. Comap-
JbIH 1IIIHAE COHFBI YaKbITTa QJIEMIIK OiliM
KEHICTeriHe TikeJel Oapblinm TaxipubeneHy ici
KOJIFa aJiblHFaH. PecmyOnuKaMbI3blH MEKTel
Oacuibutapbl, MoH MyFaiimiaepi PUHISIHAUA,
Onryctik Kopes, Cunranyp 1. 6. c. c. 6i1im
Oepyrepi )KOFapbl Jopekeneri enaepaiH oiniM
OLIIAKTapbIHJA O3BIK TKIpUOETEPMEH TaHBI-
CBITI KeNTy/Ie, COUTII oNap bl ©31MI3IiH *KarJak-
Jla KOJIJIaHy >KOJIBIHA 13[ICHICTep kKacalyaa.

XKanmer opra OiniM O6epy — ofaH KeHiHTi
JaMyIbIH TYFBIPIIBI HETi31 OONFaHABIKTaH, aca
skayanThbl ic. OHBIH HOTHIKENITriHe OoTOachIHAH
Oacrarm, OiiM CTaHIAPTTAPbIH, OKYJIBIKTap/IbI
MalbIHOANTBIH MEKeMenepre HediH Memiie-
KETTIK OUTIM casfCarbIHBIH asChbIHAA KaTbIca-
nbl. COHBIMEH Karap OKHMTHIHAApIbIH Kaliler
— KapbIMbIHA J1a Toyendi. MiHe, ochIHIal eTe
KypIeni »karfaiiiarel OumiM Oepy canmachlHIa
COHUIANBIKTBI KYpJIeJi MICUIMIH KYTill TYpFaH
Mmocenenep a3 emec 0oiysl 3aHabl na. Comait
Oonica 1a, OCHI ICKEpPIiK, peanbl OarbITTapiaa
omap Oipre — Oipre memiMiH Tabaasl AereH
ceHim Oap.

¥Ycra3, aHa peTiHAe alWTap TiJeriM, KeJlreH
KBUIJA €TIMI3 aMaH, *KYPThIMbI3 THIHBIII, Jp-
Oip oTOachlHAa KyaHbII MEeH OaKbIT OOJCHIH.
2024 XbUIIBIH JKaKCBHUTBIFBI 112, €1 YIIITH KUbIH
cortepi e 6onapl. bipak, MeIH 1a Oip mIykip,
COHBIH 09pi IIENIIMIH TayblIll, 63 OPHbIHA KEJIiII,
KYPTBIMBI3IbIH KOH1TI OPHBIHA TYCTI.

O3iM ycra3 OonFaHAbBIKTaH, MEH1 ajaHaaTa-
TBIH JYHUE — OajanapJblH aMaHJbIFbI, OJap-
JBIH OUTIKTLIIT, OTaHIIBUIIBIFI, TATPUOTTHIK
KacHeTTepiHIH OOJyhl >koHe Oyyiap OapbIHIIA
icke acajapl AereH oWnambiH. IIpesuaeHt rta-
panbiHaH Oi3re epekine KeHUT OemiHal, Map-
TebeMi3 OCKeHAEH, OpHHE, KyaHBIIITHIMBI3.
¥YcraznapaplH MepeiliH OapbIHIIA acKakTa-
TyFa, XablK aJJbIHJA POJIHIH YJIKEH eKeHiH
Oinipyre apHaifaH ic-1mapajiap eTe Kol oTTi.
¥YcTa3 eHipiHe €H KOFapbl MEMJIEKETTIK Mapa-
nat tarbulasl. [Ipesunentimisz KacsiM->Komapr
Kemenyisl «MyraniMHiH MopTeOeci KallaH 1a
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OopiHeH Ouik. ¥Jbl TyJIFalapiblH ©31 yCTa3bl-
HBIH aJIJIbIH/A TIOKIPT Oombin Kana Oepeni. bip
ce30eH aifTcak, Oapia *KeTiCTIKTIH OacTayblH-
Ja ycTa3 Typ. ¥JITTHIH OoJNaIlaFrel — YCTa3/IbIH
KOJBIHAA. MEHIH MakcaThiM — YCTa3Zbl KOFa-
MBIMBI3JIBIH 0acThl KEHIMKepi peTiHAe Adpil-
TEy» JIETI aTar OTKEeH e]Ii.

Enpi 6i3 ochl KypMeTKe JIalbIK OOJIBIN, OaH
opi JKAaKCHI icTep aTKapalbIK JeWMiH. AThIMBI-
3fa JaK TYCipMeW, MIOKIPTTEepAiH AaJIbIHIA,
OYKIJI XaJIKbIMBI3JBIH Ha3apblHIA Kaaip-Kacu-
€TiMI30€H ap/IaKTaIybIMbI3 KepeK.

Kaszip kangaii kepeMeT MEeKTenTep CalbIHBIIT
xatelp. bi3 KeHec ykimMeTi ke31Her1 ypIaKibI3
roii. CoJ Ke3lie KepreHimis, OUIreHiMi3, KOJbI-
MBI3/IBIH KETKEeHI KaHAal efi, Ka3ip Kanman?!
Mine, comapapl CaJbICTBIpA OTBIPHIMN, MbIH
na Oip ToyOe meiimi3z. MemiekeT OacUIBICHI:
«OKympapapl  OUTIMIA3AbIKKa, OTAHIIBLI-
JIBIKKA, €HOCKKOPIBIKKA Oayny KaxkeT. OchiFaH
OaiiTaHBICTHI HAKTHI Iapayiap KaObUIIaHBII
KaThIp» JIEN ©31HIH TiKeJeW TarchlpMachIMEH
«biptyTac TopOue» aTThl apHaiibl OargapiaMa

JafbIHAIFaHBIH 1a aUTThI OMbLUL. AJlaM, acipe-
ce Oasa TopOueci ana-KyJIaJIbIKThl KOTepMEHi.
bipryTac yit 6omybIMbI3 yiIiH 6anara 6ipTyTac
TopOue Oepinmyi Kaxker-ak. Enmimi3miH amaH-
JIBIFBI, Oaii-KyaTTsl 00JTybl, OLTIM/II YpIIaKTapra
TOJIBI 00JTYbI — OAPIIBIFBI 9P a3aMaTThIH KOJIbIH-
na, opOipiMi3liH skayankepuiitirimizae. Erep
013 OCBIHBIH O9piHe OaifbINIeH Kapacak, «MeH
enre He OepaimM?» JereH cypakka »kayan Oepill,
MiHJETIMI3/1 OiJICeK, OHBIH 31 TaMarta Oip Oe-
jec.

KazakcTaHHbIH Kepi MEH eNiHiH, TUTIHIH,
OIeT-FYPIBIHBIH 0ait 6oyl — KymaiiaeiH Oi3re
JereH epekie Maxa00arbl cekinai. Ocel Oaii-
JIBIKTBIH KACHETIH O1MTiII, Ce31HCEK IeHMIH.

Amnanapra, ecil Kejie JKaTKaH KbI3Japra
aliTapbpIM, Ka3aKThIH aHalapbl OAPIIBIK YaKbIT-
Ta MBIKTBI, TO31Mi, OuTiMII, Ounrip OoNFaH,
KAKbIH-KYBIKTApbIH ~ asilal,  apJaKTaraH.
Omapra ykcac OoncaHpgap, >xamaH Ooamaii-
ceinaap. Con TEKTUTIKTIH ci3nepeH ae Ooina-
PBIHBI3AH 9pKe3 TaObUTYBIH TUIEKIIIMIH. OUT-
KEeHi olien-aHa — YJITTBIH aifHaCHl.
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EPTETTAEP- YATTbBIK
KYHADBIABIKTAP bACTAVYbI

Ksiabipoaesa Hazpim
On-Dapadu ateiHgarsel KazY'V, 3-Kypc TOKTOpaHTHI

Amnnarna. Epreri agam3arTeiH o/1e0MeT dJeMiHe JKacaFaH ajiFalllKbl casxaTbl. EpTeri — XambIk
HIBIFAPMAIIBUTBIFBIHBIH MAHBI3IBI TYP1, XaJBIKTBIH OMIPIIIK TOXIPUOECl MEH KYHIBUTBIKTAPBIH Oeii-
HEJIEUTIH aybi3Iia oedueT xanpel. Onap yprmakTaH ypriakka aybl3iia OepiTin OThIpFaHIBIKTaH,
XaJBIKTBIH PYXaHU JKOHE MOJICHH MYPACHIHBIH CaKTaJlyblHa BIKMAJ €TTi. Makanana xahanmany
3aMaHbIHAA YITTBHIK KYHIBUIBIKTApPbl KaJbIITACTHIPY/Ia €pTEriIepAiH poii aiKkpiHaanaapl. Epre-
rijiep — Tapux Kyarepi, YITTHIK JKofirep. ¥ prak TopOuesneyeri epreriiepaid MaHbI3bl MEH bIKIAJIbI
FBUIBIMH HET13/1€ TaJKbIJIaHAIbI.

Tipek co30ep: epTeri, YATTBIK KYHABUIBIKTAP, YPIAK TOPOUECI, KaHP.

AnHoTamus. Cka3ka — 3TO NE€pBOE MyTEHIECTBUE YEJIOBEUYECTBa B MHUp JuTeparypbl. Cka3ka
— BakHas pOopMa HAPOJHOTO TBOPYECTBA, JKAHP YCTHOW JIMTEPATYPHI, OTPAKAIONIUH KUZHCHHBIH
OTIBIT U LIEHHOCTH Jtofieil. [lockonbKy OHU MepenaBaiich YCTHO U3 MOKOJIEHUS B TIOKOJIEHUE, OHU
CHOCOOCTBOBAJIM COXPAHEHUIO JYXOBHOTO M KyJBTYpHOTO Haciequs Hapona. B craree ompenens-
€TCsl pOJIb CKa3KU B ()OPMHPOBAHUM HALMOHAJBHBIX LIEHHOCTEH B 310Xy mtobanmm3annu. Ckaszku
— CBHJIETENIb UCTOPWH, HAIMOHAIbHAS PEeNUKBUSA. Ha HaydHOU OCHOBe 00CyXmaeTcsi 3HaYCHUE U
BJIMSTHAE CKa30K B BOCIIUTAHUU JICTCH.

Knioueswvie cnosa: cka3ka, HallMOHAIBHBIC IICHHOCTH, BOCIIUTAHUE MTOKOJICHHI, )KaHD.

Annotation. A fairy tale is the first journey of humanity to the world of literature. A fairy tale is
an important form of folk creativity, a genre of oral literature that reflects people’s life experiences
and values. Since they are handed down orally from generation to generation, they contributed to
the preservation of the spiritual and cultural heritage of the people. The article defines the role of
fairy tales in the formation of national values in the era of globalization. Fairy tales are a witness of
history, a national relic. The importance and influence of fairy tales in raising children is discussed
on a scientific basis.

Key words: fairy tale, national values, education of generations, genre.

Kasak XanmKbIHBIH pyXaHU >KOHE MOICHU
MYPAChIHBIH MaHbI3[IbI O6Jiri caHalaThH ep-
TETiJIep eXeNJIeH-aK Oanagap MeH epeceKTepi
TopOmeney Kypaibl peTiHAE TMakaagaHbUTbIT
keneni. Eprerinep XanbIKTbIH ©Mip CalThIH,
JTYHUCTAHBIMBIH,  VITTBIK  KYHJBUIBIKTAPBI
MEH CalT-JIOCTYPIEPiH HACUXATTAUTHIH 9J1e0n
XKaHp peTiHae epekie MaHb3Fa ne. Kazak or-
0achl MOZICTTIH/IE aTa MEH QKEHIH poli alpbIK-
ma. Onap 6ana TopOHeciHae KINTCI3 KYJIBIIITHI
alllKaHIaii, epTeri ATy apKbLUIbI Oanaaapra Top-
Owue Oepirm, omapAbIH TYHHETaHBIMBIH KEHEHTII,

OMIPIIIK KYHJIBUTBIKTAPBIH KAJBIITACTHIPYFa
BIKIIAN Kacajibl. EpTerinepaiy XaiblK eMipiH-
JIET1 poJIil )KOHE MaHbI3bI TepeH e karbip. Omap
TEeK KUSJI MEH OH-OpICTIH JKeMiCci FaHa eMec,
COHBIMEH KaTap OTKEH AQYipIepiH TapHXH,
MOJICHU JKOHE aJaMIePIIIiK KYHIBUIBIKTaphI-
HBIH KopceTKim 00bi Tabbutaasl. Eprerinep
ypIiaKTaH-ypIIaKKa jKalFackaH pyXaHU Ka3blHa
peTiHe TeK TOpOHEeNiK MOHre ue OOJNbIN KaHa
KOWMaii, COHBIMEH Oipre YJITTHIK €peKIIeNiKTi
CakKTamn Kalylda MaHBI3bl pen atkapaabl. Ep-
TEriiep MEH CallT-JI9CTYpiep YITTHIK Oipereii-
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JIKTI caKTay MEH ypHakrap ca0aKTacThIFbIHIA
MaHBbI3/IBI pell arkapasl. Oyap YITTHIK AYHUE-
TaHBIMJIBI, PyXaHHU KYHJIBUTBIKTAP/IbI )KOHE TIP-
Omenik MOH/1 ypIiaKTaH-ypriakka xkeTkizemi [ 1]

Eprerinepain naiina 60ysl )KOHE aFamIKbl
dhopmainapsl. Eprerinepae anam3arTbiH 0apIibIK
JYHUE TaHBIMBI MEH TapUXbI )KATBIP. AJIFAIIKbI
epTeriuiep ajfamKbl KaybIM —aJaMJIapbIHBIH
03 TOXKIPUOECIH OHrIMeNey, OKHUFajapbl CH-
naTTay, KbI3BIKTHI COTTEPIIl dcipesiey apKbLIbI
naiga 6osran [2]. By oHrimenep acemenin,
KepKkeM/iein, 0ipre-0ipTe epreriiepre aiHal-
JIbl. OHTIMeNey 0apbIChIHIA KBI3BIKTHI COTTEP/Il
ocipenen, ThIHIAYIIBUIAPABI EIIKTIPEe OTHIPHII
JKETKI3y OHEP1 aJIFaIIKbl epTeriep/IiH KaJbI-
TacyblHa BIKMaN eTTi. Eprerinep XamabIKThIH
epTeneri TYPMBIC-TIpIILTiri, cauT-IacTypiepi,
JYHUETAHBIMBI Typayibl MOJI MarJiymMaT Oepeti.
Omap KOFaMHBIH JaMybl MEH e3repicTepiHe
CoiiKec ©3repim, TYpJIEHIN OTBIpFaH. Opoip
JOyipJie epTeriaep apKblIbl KOFAMHBIH KaXKeT-
TUTIKTEP1 MEH CYpaHBICTapbIHA COMKEC YITTHIK
KYHIBUIBIKTAp KAJBIITACTHIPBUIBIT  OTBIPIBI
[3].

Eprerinepmeri  YATTBIK  KYHABUIBIKTAP.
Eprerisiep apkpuIbl XaJBIKTBIH MOJICHHUETI,
CanT-IoCTYpIIepi,  YIATTBIK  €pPEeKIIeNiKTepi
KeHIHEeH HacuxarTanajasl. Kazak XaJaKbIHBIH
TOCTYPII MOJICHUETIHJIE €PTEriUIepIiH MaHbI-
3161 OpHBI Oap. Eprterinep apkpLibl yprakrap
apachlHa YJITTBHIK KYHIBUIBIKTApAbIH Oepinyi
KaMmTamachi3 eriareH. Omap TeK OHBIH-CAybIK
KypaJibl eMec, COHBIMEH Karap Oajayiapra )oHe
xKacecmipiMaepre OMipAiH MOHI, KaKCBUIBIK
I€H JKaMaH/BIK, JJUIMIK IIEH d/IJIETCI3/IK, Oa-
TBIPJIBIK TI€H KOPKAKTHIK, a/Iajl/IbIK TICH apam-
JIBIK TypaJibl MoJIIMET O€peTiH TOpOUeNiK Kypa
Oonbim TaObuTanel. Ka3ak XanKeIHBIH JIOCTYP-
JIi 0TOACKl MOJIENTIH/AE aTa MEH JKe epTeriiep
apKBUIbl YITTHIK KYHIBUIBIKTAP/BI JKETKIZYIII
penin arkapaznel. Onap Oananapra epreri aii-
TBIT, COJI apPKBUIbI YITTBIK TOPOHMEHI CiHIpel.
OpOip epTeriHiH acTapblHAa XaJIbIKTHIH OMIp
CYPY Karuaanapbl MCH KYHIBUIBIKTAPHI KaThIP.

Kazak epreriyiepiHiH Ma3MyHBI XOHE TOp-
O6uenik MoHi. Kazak eprerizepi Ma3MyHbI
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JKarblHaH Oall KoHE OpTypii OOJbIN Kemnesi.
Eprerinepnin crokeTTepi KoOiHece KaKChIIBIK
MEeH >KaMaHJIBIKTBIH KYpPECiHE, aJaJIJIbIK ICH
ONINIIKTIH JKeHICiHe HerizaenreH. by xanp-
JIaFbl MIBIFApMaIapaa YITTHIK OaTBIPIIBIK, OTaH-
CYHTIIITIK, epJiK, agaMIepIiIiK, 13TUIK CH-
KTl KYHIBUIBIKTAp KEHIHEH HaCHXaTTallaJbl.
Mpeicanbl, «Ep Tectik» eprericinae OaTbIpibIK
MeH KahapMaHIBIKTBIH €PEKIIe MaHbI3IbLIBIFbI
Kepcetineni. byn eprerine TyraH xepre iereH
CYWICIICHIITIK, OATBIPIBIK TIEH ePIiKTIH CHM-
Boutbl petinne Ep TecrikTiy Oelineci Oepinesi.
Eprerinig croxertik xenicinae Ep TecTikTiH
KHUBIHIBIKTAPIbI KCHIM, OIUIIIKKEe KOJ JKEeT-
Ki3yl apKbUIBl OHBIH €piK-XKIrepi, PyXbIHBIH
Kymriniri MmeH OTaHFa afaniblFbl HACUXaTTa-
naapl. Ochl apKbUTBI JKac ypIiakKa epiik, 0a-
TBIPJIBIK, OMUIIIK, ap-HAMBIC CHUSKTHI YJITTBHIK
KYHJBUTBIKTAp aspinrteneni. Eprerinepne keii-
IMKepIIepaiH TYpal KacueTTepi apKpUIbl Oana-
JapJIbIH MIHE3-KYJIKBIH KaJbIITaCThIpYFa YJI-
KEH BIKIaJ xkacayajbl [4].

«ANTBIH caKa» — Ka3aK XaJKBIHBIH aybI3
oneOueTiHAe KEHIHCH TapaFaH epTeriiepiH
Oipi. byn eprerine aganabIK, SAUIMIK, TarKbl-
PJIBIK CHSKTBHI KYHIBUIBIKTAp aJiFa TapThLIa-
nel. Epreri keiinkepi KoWibl 0aja MEH caka
apKBUIBl KBI3BIKTHI OKuFa epOumi. Eprerige
KOWIIBI 0Oajna aypla OanajapblHBIH apachiH-
Jla caka oWHam xypeni. bama anTelH cakachiH
JKOFQIITBIN ajajibl 1a, OHBI 137€yre IIbIFajbl.
CakachblH 13/1€y JKOJIBIH/IA TYPJIi KHBIHIBIKTapFa
Tan Oonajbl, ajaiga oi el MOHbIMai, KUBIH-
IBIKTap/bl KeHe Ouneni. OHbBIH aKbUABUIBIFBI
MEH Ta0aHIBUIBIFBI apKachIHIA, AJITBIH CaKa-
CBhIH KaiiTa TaybIn ajaabl. by apkpuibl epreri-
JIe aJIaMHBIH aKbUIbI, TAIKBIP KOHE TaOaHIbI
OoJFaH/1a FaHA KUBIH]IBIKTAP/IbI )KCHE aJIaThIHBI
KOHE KETICTIKKE KOJI )KETKI3€TiHI KopceTuIel.
«AITBIH CaKay» eprerici apKplIbl Oanagapra eH-
OEKTIH, agaaabIKTEIH, dIULMIKTIH KOHE KUBIH-
JIBIKTapAbl JKeHe OuTy KaOluIeTiHIH MaHbI3-
JIBUIBIFBI YHpeTineni. Epreri ka3ak XaaKbIHBIH
JOCTYPJIl KYHABUIBIKTAPBIH HACUXATTall OTBI-
PBIT, ’Kac YPHaKThl TOpOUENey Kypalbl peTiHIe
KBI3MET €Tel.



Kazak eprerinepi conmaif-ak XaJabIKThIH
OMip CYpy CaIThIHAH TYBIHAAFaH IYHUEIEP.Ii
KOPCETII, YJITTHIK MOJICHHUETTi, CalT-AdCTYp-
JIep/i cakTayfa, OJIap/bl Kejleci ypraKkKa KeT-
Ki3yre YJIKeH yiec Kocazsl. Eprerinepae onerre
OatwIpiap, JaHanap, KaparmaibiM agaMIapiabiH
KEHICTepi, OJapAblH aAaMIepIIiIiri MeH Ta-
MKBIPIBIFBI CYPETTENIIN, aJaM3aTThIH MaHBbI3-
JbI OMIPIIK Karujanapbl kepceriieni. Omap
apKbLIbl Oananapra ara-aHaHbl KYpMETTeY, YJI-
KEHT€ 13€T, KiIlIre KaMKop 00y, enre agaibiK,
Oranfra CYHICIECHIIIIK CUSKTBI YJITTHIK KYH-
JBITBIKTAP KETKI31Ie 1.

Eprerinepmin Ka3ipri KOFamIarbl peIi.
byrinri Tanma epreruiepAiH YJITTBIK KYH-
JBUTBIKTApAbl KaNBITACTHIPYAAFbl POI OJaH
opi MaHbI3ABI Ooyia Tycyne. JKahanmany mpo-
11eci MOJICHUETTEP/1 KaKbIHIACTHIPHIT, apaja-
CY MEH e3TepicTep 9Kl KaTKaH Ke3/1e YITTHIK
KYH/IBUTBIKTAp/Ibl CaKTay Mocelieci e3eKTi 00-
JBIT OTHIP [5]. EpTerinep ochl KYHABUTBIKTAPIbI
CakTan Kalyla >KoHe jkaHa OybIHFa KETKizyae
MaHBI3IBI Kypasn Oonbin Kama Oepemi. Kasipri
3aMaH/a epTeriuiep TeK KiTanTap MEH aybI3eKi
OHT'IME€ apKbUIbI FaHa eMec, MYIBTHUIbLMIED,
¢bwibMaep, aHUMaNMSATIAp CHAKTHI TYpil Me-
JIMAITBIK Kypajiap apKbUIbI J]a Tapajblll OTHIP.
byn eprerinepain Oyrinri OanmanapislH ca-
HACchlHA dCep €Ty MYMKIHIIKTEepiH KeHEHTir,
TOPOMEIIIK MOHIH apTThIpajbl. MbIcabl, Ka3ak
epTerijepiH aHNMaIMSIIBIK (GUIABMIEP apKbLIbI
OeifiMJIey YWITTHIK KYHIBUTBIKTAP/IbI Oananapra
YKETKI3YIH THIMII JKOJJAPBIHBIH Oipi OOJIBIT

Tabbutazpl. Eprerizep em yakpITTa ©3iHIH
©3EKTUIITIH JKOFAITIANbl, ce0edi omap MoH-
T'UTIK TYBIHJBI [6].

Kahanngelik apeHaga YATTBIK KOHIrep-
JepimMi3ai  cakram, KeJeHIeK YpIakThl ara
KOJIMEH TopOueney MmaHwBabl. Epterimepmi
KIIIKEHTAHbIHAH OKBIM, THIHJAN OCKEH YpIIaK
CaHaJIbl TYPAE OMIpIIK YiTi OONaThlH TyJIFa-
CBIHBIH O€iHeciH ciHipeni. Pyxanu 0aii, »aHbI
Ta3a TYJIFa KajbllTacaasl. backa enjieH keiarexH
aKImaparThl CY3TiICH OTKi3il, aKChICHIH Y-
peHiI, kKaMaHbIHAH >KUpEHir, Oip ce30eH ai-
TKAHJIa JKaT eI KaHChIFbIHA CYKTaHOANIbI.

KopbiTa Kenrenme, epreriuiepliH YITTBIK
KYHJIBUTBIKTAP bl KB TACTBIPY/IaFbl MaHbI3bI
opacan 30p. Onap ypnakTaH-yprHakkKa pyXaHU
YKOHE MOJICHU MYpa PETiH/IE )KETKI31TII, XaJIKbI-
MBI3JIBIH VITTBIK €pEeKIIENIKTepiH cakrayaa
epekiie pes arkapaisl. Eprerinepneri 6atbip-
JIBIK, QIUIIK, aIalJbIK, aaMIePIIiTIK, TAKbI-
PIIBIK CHSIKTBI KACHETTEP apKbUIbI Oaaiap/IbiH
JTYHHETAaHBIMBl MEH MiHE3-KYJIKbI KaJbIlTaca-
nel. COHBIMEH Karap, epreriiep apKpuUibl Oa-
Janap YATTBIK KYHIBUIBIKTapbl OoiiapbhiHa
CIHIpIII, 63 XaJIKBIHBIH CANT-IdCTYpiepiHe Kyp-
METIEeH Kapayra yipeHemi. Ka3zak XaJKbIHBIH
epTeriiepi YITTHIK TopOue Oepye Oara sxeTrec
Kypai Oombin Kaia Oepeni. Onap Tek OTKeHHIH
ToXipubeci FaHa emec, Oonamakka OarbIT Oe-
peTiH pyxaHu Oarmapiiam icretti. Eprerinep
apKbpUIBl 013 ©31MI3IH MOJEHU MYPaMBbI3IbI
CakTall, YITTBHIK KYHIBUIBIKTAPBIMBI3IBI Kac
ypraKKa >KeTKI3y/ll )KaJIFacThIpa ajJaMbl3.
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VI. FAJIBIM SWEJIJEP IILIF APMAIIBUIBIFBI
TBOPUECTBO YYEHbIX XXEHIINH
SCIENTIST WOMEN’S CREATIVITY

O0X: 81-139

¥PIIAK T9PBUECI -
¥AT bOAAUAFDI!

Typranobaesa I,
apoazep ycmas

Kaziprigeit >xahannmanyra Oetr OypraH Ke-
3€HJI€ WITTHIK €pPEKIIeNiTiMi3re Heri3 00maTbiH
VATTBIK KYHIBUTBIKTAPBIMBI3/IBI CaKTay JKOHE
yprnak TopOueciHe MoH Oepy aca MaHBI3IbL.
byn FpubIM peTiHAe 3epTTelnimn, 3epAeleHin,
TaMBIPbIH TEPEHTEe K10epreHiHe TapUXU JIepeK-
Tep monen Oona amanel. IbrHABIFBIHIA, TOP-
Oure MEeH KYHJIBUIBIKTap TaFAblpbl O1p-OipiMeH
TBHIFBI3 OAMJIaHBICTBI. XaJBIKTBIH U JI€ OCHI
HET13/1e KAJIbIIITacabl.

¥ATTBIK KYHABUIBIKTAD Ma3MyHBIHA Xa-
JBIKTBIH ©31HJIK E€PeKIIeNiri, YIATTBIK Mo-
JIEHUETTIH ©3TelIeNiri, YATTBIK TUIAIH Oai-
JIBIFBI, YATTBIK HAKBIII TEH CalT-AdCTYpJIep
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«Apnvl, aKblIObL A0AM KUSAHAMMbL,
30PNbLIKMbL, O3IMULINOIKMI,
MaKmaryowl OLIMeUoi dHcare icmemenoiy

HIoxapim Kynaiidepaiyiibl

eHell. YATTHIK KYHIBUIBIKTap — Kaylilci3airi
CaKTaJfaH >KOHE JaMbIFaH KOFaM MEH MEM-
JIEKETTIH, TYJIFaHbIH CYpPaHBICTApbIH KaHaFaT-
TaH/ABIPYIIbl KYOBUIBIC KQHE OHBIH KacueT-
tepi. Omaii 6osca, xahannany 3aMaHbIHAA Ka-
3aKeJiHIH JepOec KajmblH KepCeTeTiH TyJFa-
Jmap TopOmeneyiMi3liH KaKeTTirl alKbIHaama
TycreK. ¥YJATThIK KYHABUIBIK Oenriii O6ip yiTka
FaHa TOH, COJI YJTTHIH JYyHHETAaHbIMBI MEH
TopOHeciHe, KapaTbUIbICKl MEH MiHE31HEe He-
ri3 60JIaTbIH KacHeTTepAl Kypaylibl AyYHHUEIEep
JIeTl TYKbIpBIMIIai Kesie, ik O0JIMBIC - epeK-
HIeTiK, a0bIpOi, MAaKTaHBIII TYFbI3aThIH, YJIT-
TBIK MOJICHHET I€H YITTHIK MiHE3/IiH 1preTacsl
JereH TyOipmi olira TabaH Tipeimis. Anmamzar
TapPUXBIHAA KYHABUIBIKTBI KAJIBIITACTBIPY €pTe
3aMaHHaH-aK OMIIBLIIAp MEH FyJlaMallapJblH
HazapbiHaa Oomnabl. OmapiblH TOpOMENiK He-
rizgepi arajgan-Oanara, ypHakTaH-ypHakka
JKaJIFacKaH 13T1 KaCUEeTTep MEH ce31M-HUEeTTep-
JIEH TYpajabl. ¥JITTHIK KYHABUIBIK — Oenrini 0ip
OarbITThI, MAKCATThI, XKYHeIl YITTHIK Ko3Kapa-
CTBI, MIHE3-KYJIBIKTAFbl aaMJbIK TOPTINl IEH
pyXaHU JaFAbIHbI KaJbINTACTHIPAThIH JKYHe.
«bananapl €3 TopOMEeHMEH TopbOueneme, o3
VITBIHHBIH TopOHeciMeH TapOuene» JiereH
XaJIBIK JaHAJIBIFBI — OCHI CO3IMI3JIH aAWFarhbl.
XKac ypnakka Topbue MeH 61s1iM O6epy canachl-



Ha XaJBIKTHIK TIEIarOrMKaHbl €Hri3€ OTBIPHII,
Ka3aKXaJIKbIHBIH TOJ MOJEHHUETIH OKyIIbLIap-
IbIH OOibIHA CiHIPY KaXkeT. byl emmik pyxThbl
OekemJien KaHa KoWMail, Oonamiak yYpHakThl
eMip cypyre TopOueneiTiH TopOue kiTaObiHa
aiiHanmap ezmi. Al TOpOHMEHIH TaMBIpbl TEPEH-
1e, KaifHap K31 - XallblK Ka3bIHACHIHAA, OHBIH
KaJip-KacueTi MeH OiTiM-0OJIMBICHIHIA. ©O3
VITBIH KaAipiern, KacTepliereH, VAT KaaipiH
6inren azamartelH Oipi JK.AlimaybIToB: «MeH
XaJIBIKKA KIHAINIMMEH OaiIaHbII KaJIraHMBbIH.
OHbl y3€ anmMalMBbIH. Y3y KOJBIMHAH KeJIMEN-
ni», - nece, CoipbiM JlaTybl: «MeH araiibIHIbI
exkeyMiH. bipi — ©31M, eKIHIITICI — XaJKbIM», -
ewm.

Kazak xankeIHBIH OCBIHIAN AopinTeyre, Ka-
cTepreyre, JaMbITyFa TYPapIbIK YIIaFaTTapbliH,
KYHJIbl OWJIApbIH XallbIK WTUTITiIHEe, KeleeK
eN-KYpTKa ue Oonap azamarTapisl TopOHene-
yae Here KosjganOacka? XalKbIMbI3 OalaHbIH
YKaAMaHJIBIKTaH JKHPEHIM, JKaKCBHUIBIKTHI JKaHbI
TIJIeT TYPAThIH KYJIBIKTBI OOMYBIH, CYJTy CO3Il
Oaiicanpl, OMJIBI, MIBIMBIP OOJIBIN ©CYIH YJIT
TOpOMECIHIH HEri3ri Karujaachl €Till YCTaraH.
¥prak TopOUeciHEeH KeIliry IereHiMi3 — MepTi-
rymen Oipneit. Tomim- TopOue Oana nyHuere
KenMmell Typein KamanyFa Tuic. COHJIBIKTaH
Oapia FyJaManapeIMbI3IbIH, AOail XakiMHIH
«TonbIk amam» TYKBIpBIMBIHA CYHEHII, KaTtap-
JIaFbl TICH/ICHI HAFbI3 KEMEJ TYJIFara aifHaJbl-
Py YUIIH YITTHIK KYHABUIBIKTAP apKbLUIBI TOp-
6ue OepyniH MaHbI3bI 30p. Tysira OOMBIHIAFHI
MaTPUOTTHIK, OTAHIIBULIBIK CE3IMI1 OSTYIBIH
TETiri — 0TOACKI, JYyJIET, AJIEYMETTIK OpTa MEH
MemJiekeT. TopOueHiH ke3i — aTa-0abambI3naH
KaJIFaH Mypajap MeH JlaHa ce3Jiep Jiecek 013 —
coJap/bl HACUXATTAYyIIBIMbI3.

Tin — Timm MamaHgapablH FaHa IIApYyachl
emec. TinmiH IaMyblH, TiATe KATBICTHI MOce-
neHiy OopiH (uIoNorTapFra ciiTen KOMbI Ka-
pan oTbIpMaii, oraH 0opiMi3 aT CaJbICYbIMbI3
kepek. CoHma 0i37e Ka3akbl FBUIBIM Tili [g,
03T€e cajlara KaKeTT1 TUIIMI3AE JaMUIbIL.

bipak Ta tingi yiipeHy yIIiH, Ka3akThl Ka-
3aKTBIKKA OPAJTY YIIIiH Ka3aKThIH OHI MEH KYH-

1HIH KepeMeT ocepi Oap. Jlumar Ka3ip Ka3akThbl
KOMBIN, Ka3akiia ceiyien, oH aUTarelH (haHaT-
Tap KIyObIHBIH NuAepiHe akHamabl. Jlumarn
HIBIPKAUTBIH Ka3aK oHJAEPiHIH co3iH (paHIry3-
I1ara ayJapsln Oepiri», - e OTiHIII jKacaraH
eni, ecime Tycin oTelp. KepaiHi3 Oe, oHHIH KY-
JBIPETIH, OQHII JaybICBIHBIH KYJBIPETIH. OH,
My3bIKa IIeKapa OejjeylepiHeH achll OTil
031HEe «TaOBIHATHIH» KAYbIMJIbI KaJBIITACTHIPA
ananbl. ANl OHBIH ap JKarblHJAa CEHIH eHepIias
YIbIHA FaHA €MeC, XaJIKbIHA JIETeH KYPMET, CYH-
ICIIeHIIiK, Maxa00ar osHanbl. Jummarn sxaii-
BIHJIA alTKaHJa MIANKBII HIbIFa KelaiK. Ochbl
Jumam, Caman McasimMoBa CHUSIKTBI TalaHTThI
WI-KBI3bI 0ap Ka3aKThIH JKepre Kapamn KaaMmachl
Oenrii.

JKac ypnakka yITTHIK TopOue 6epy apKbLIbI
raHa 013 631Mi3/11H YJITTHIK O0IMBIC-0iTIMIMI3I,
KailiTamaHbac Ka3aku MiHe3-KYJIKbIMBI3/IbI, YIIT-
TBIK KEWMIMI3Al CaKTall Kajla ajaMbl3. Y JITTBIH
Oyrini ge, Oomamarbl fa TOpOHWeENi YpHakka
OaitnanbicTel. Kasipri 3aman 6ana topOuecine
epekie MoH Oepyi Kaxet ereri. Cebebdi yprak
TopOueci — yaT 6onamarbl. « ¥JITBIHJIBI CAKTal-
MBIH JIECEH — KbI3BIHIBI TOpOUene, pyXbIHIbI
CaKTallMbIH J1eCeH — YJIBIHIBI TopOuesne» nae-
reH ekeH [lnmaron. Ockeneq ypnak Ou1iM MeH
VITTBIK TOpOUE HET131epiH 031HIH YITTHIK MEK-
TeOIHEeH alaThIHBI CO3CI3Y.

bipak KoraM OOJBIN KOJIFa ajblll, MOJICHU-
eTTi, TopOueni OONbIN KYPYAl OpKaHCBHIMBI3
e3iMi3ieH 0acTacak, jkac ypHakThlH TopOueci
Iie e3 xeMiciH Oepepi anbIK. Kaii 3amanna, Kai
Koramza Oojca ga, amam3ar Oaiachl TONIMIe
30p MoH Oepred. Kasipri Kapelmran JambiFaH
eljie, €H aJlJbIMEeH, YpIaK TopOueciHe aca MoH
Oepinin otbipranbl 6enrini. CeGedi YATTHIH OY-
TiHi e, Oonamiarsl ja ©CKeJIeH yprakka Oaitna-
HBICTBI. OCBI TYCTa MEKTENTIH ajblHa KOSTHIH
OacThl MocenenepiH Oipi KoHE €H MaHbI3/IbI-
Chl — OPKEHHETTi, a3aMaTThIK-aJIaMIepIIIIiK
KacHeTi MOJI, COHJIal-aKYITTBIK KYHIBUIBIFBIH
JKOFaNIT- TaraH, Oocekere Tyce allaThlH OWiK
epelli, TepeH OuTiMIl yprak Topoueney. Top-
Oue — KOFaMJBIK Y3MIKCi3 Yplic, KOFaM MeH
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KEKe TYJIFaHbIH KapbIM-KaTbIHACBIHIAFbI 0a-
CTBI XKYHeE.

Oky1i1bl 60¥bIHA a3aMaTTHIK OOPBIII, HAMBIC,
ap-0XKJ1aH CBHIH/IBI eIK OOJIMBICTBI IAPBITY, PY-
XaHU AyHHec] 0ail MHTEIIeKT1 TYJIFa TopOueney
ycTa3aplH OuTiM Oepyneri ic-opekeTiHe Oaiina-
HbIcThl. Ka3zipri Tanna enimizae O0mbIn xKaTKaH
QJIEYMETTIK, SKOHOMHUKAJBIK, CasiCH, MOJIEHU
KaHaJBIKTapFa OailIaHBICTBI OKY YPAICIH YIIT-
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TBIK CHIIATTa YHBIMAACTBIPY — 3aMaH TajaObl.
Enimi3 facelpnap Ooiibl ynaH-OaliTaK >kepiH
CBIPTKBI JKayJapAaH KOpFayna epliriMeH Kepi-
He OuireH OaTwIpiaap MeH KoJOacIibuIapsl,
XaJIKBIHBIH CO31H COIIen, el KaMblH OiflaraH
1IemieH, Oy, 1aHauap/pl MakTaH eTkeH. OTaHbl-
MBI3JIbI KOPFay, LIeKipere TOJIbl TAPUXbIH OLTy,
TLJTI MEH I9CTYPIH caKTay, 3epTTey — OapIiaMbl-
37I6IH aChLT OOPBILIBIMBI3.
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XVLFAJIBIMOHUEJIIEPIIBIF APMAIIBLIBIFBI
TBOPYECTBO YUEHBIX )KEHIIIUH
SCIENTISTWOMEN’SCREATIVITY.



MAKAJIAHbI XXAPUANTAY 3TUKACHI

ABTOpJIAp YIIiH:

*  JKyMBICTBIH MOTIHIH XKYypHaJIa sKapusIayFa sKoJiay apKbUIbl aBTOpiap e3/epl Typaibl
MOJIIMETTIH JYPBICTHIFbIHA, KOJDKa30a/1a TIaruaTThiH J)KOHE 0acka J1a 3aHChI3 KelrpMeepIiH
YKOKTBIFbIHA, OAPJIBIK MOTIH ClITEMeNepi KecTe, CXeMa KoHe CYpeTTl ChI30anap THICIHIIE
pociMIenTeHiHe KemuIIik oepei.

*  MakanaHblH TYMHYCKAJIBIK CUIAThIH % (YCHIHBLIATHIH MPOLEHT — 60) eJeMiHIe aHbIKTay
YIIIiH KOJDKETIM/II aHTUTIIAruaT KyHenepine cyieHe OTBIPHII, Tajanka cail pociMIeIMereH
Makaiaiapapl ce0eO1H TYCIHAIPII )KaThacTaH KapaMChl3 JIeTl TaHy KYKBIFBIH aBTOP 63 yKayarl-
KEpUILTITIHE aJlajIbl.

Kouranran Makajgara KOMbLIATBIH TAJANTAP.
Makauna:

* Oe3eHIpyre KOMBIIFAH TaJalTapra COMKEC paciMIenyi,

*  OYpBIH XapbIK KOPMETeH 00Tybl HeMece 0acKa OachIIBIMIAPIBIH KapayblH A )KaTIaybl;

*  aBTOP/BIH/aBTOPJAPIBIH TEK ©31HIIIK 3€PTTEY HOTHKEIIEPiH FaHA KAMTYHI;

*  THICTI Mocesie OOMBIHIIIA OPTYPIIl eNJIep 3ePTTEYIIUICPIHIH FRUIBIMU €HOCKTEPIHE IOy XKa-
caybl, UHIEKCTEJIETIH KypHaJAap aBTOpIapbIHbIH KapUsIaHbIMIApbIHA, OCBI XKYPHAJIbIH
OYPBIHFBI IIBIFAPBUTBIMIAPBIHIAFEI MaKaJIaIapra ciiremernep oepyi.

* ABTOp/aBTOpJAp KYTIHTEH 9JIeOMETTEp Ti3IMIHE TEK MaKajaja Mai alaHbUTFaH JEePEKKo3Iep
EHT131Ty1 )KOHE MOTIHJIE olapFa MIHJETTI TYpAE CUITeMelep jkacaaybl THIC.

Penaxkropaap yuuiu:

bac penakrop »oHe penakius aTKaChIHBIH MYIIIEepi

*  JKapusUTaHATHIH MaKaJaJdap/blH CalmaJIbIK KYpaMbIHa €peKIle KoH1T 0oyl

*  MaKaJara jKayarTbl OOJBIN OCKITUITCH JKaFaaiiaa, pereH3eHTTiH/CapaniibIHbIH MKipIMEH
KeJiceTiHaIr (HeMece KeNCIIeTIH/IIr ) dKalbIHIa HeT13/l1 MENIMiH OpTara Calysbl;

*  pemaKIus aTKACBIHBIH OTHIPBICTAPbIHA KATHICYHI, )KyPHAJI Ma3MYHBIH aHBIKTAUTHIH IICTITIM
KaObLI/1ay1a ©3 YCTaHBIMBIH OUIIIPYi;

*  TEXHHUKAJIBIK TaJlallTapFa COMKECTIKKE KAaThICTHI OACTAIKbI IPIKTEY/ICH 6TKEH MaKaJiara pe-
JAKIIHST QJIKAChl KYpaMbIHAH KayanThl aaM bl )KOHE PEIaKIusl aKachl KypaMbIHa KIPMEUTIH
(TmicTi cana OOWBIHIIIA FAJIBIM HEMECE MaMaH) €Ki PEIEH3CHTT] TaFalbIHAYbl,

* IemiM KaObLIaay/aa TeK FRIIBIMHU MY/JICH] ajlFa KOIOBI )KOHE MaKaJIaHbIH Oacra cTaHAapTTa-
pBIHA COMKECTITH OaCHIBIIIBIKKA alTyhl THIC.

MAKAJIAHBIH XAJIBIKAPAJIBIK 'KAPUSAJIAY CTAHAAPTTAPBIHA
COUMKECTITTHE KOUBIJIATBIH MIHJETTI TAJIATITAP
1. MakaJia araybl (TUTYJ aparbl).
Kpicka, Oipak m1om. MakanaHbIH HET13T1 MOCEIECiH aHBIKTaN/IbI;
2. Tipek ce3nep (kiar ce3aep) - 8-12 co3;
3. Aunorauusi (Abstract) - 1 a63an 50-200 ces.
AHHOTaIUsAIa CIATEMENIEp MEH KbICKapTyaap 6onmmaysl THic; AJFel ce3 — 1,5-2 OerT.
MoceneHiH MOHIH aHBIKTaWIbI, 3e6PTTEY MaKCaThlH KOPCETE 1, 3ePTTEY/IIH MaHbI3AbIIBIFIH HE-
ri3aen;
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4. 9neduerke moJay. 15 nepekkes. Ilalinananran onebueTTepai Tanaay, HETi3ri uaesIapabl,
OaFbpITTapAbl TY)KBIPBIMJIAY, 3ePTTEYIIH TCOPUSIIBIK HET13IEPiH aHBIKTAY YIIIH MaTepHaabl maiaa-
JaHy. ABTOp ©31HIH FBUIBIMU MaKaJlachl asChIHA 63 KO3KapachlH HET13/Iey MaKcaThIHA KOJIJaHFaH
KOHE HOTMXKECIHJIE OCHI FBUIBIMH Makajiajga KeNTIpUITeH MaceseNepiH Ka3ipri 3aMaHFbl Ke3Ka-
pacTapbl JKoHEe OCHI TaKbIPBINT OOMBIHINA KYMBICTA AHBIKTAJIFAaH KUBIHABIKTAP Typajbl eHOEKTEp
Ti3IMI KepceTiIesi.

5. 9nicrepi — 2-4 Get.

Byn GemnikTiH MakcaThl — KOJJAHBUIATHIH OMICTEPIH CEHIMAUIITT MEH ONap/blH HOTHXKeIep-
re acepin Oaramnay. 3epTTey >KYpri3yliH *Kocmapbl MEH KYHWENIiri, SKCIepuMEeHTTep XarTamasa-
pbl, MalialaHblIaTEIH MaTepuasaap, o0bEeKTIep, Ka0bIKTap, NaiiblH CTaTUCTUKAJIBIK JepeKTep,
OafapramMalblK KAMTaMachl3 €Ty JKoHe T.0., COHJIali-aK ajbIHFaH HOTHOKeNIepi Oaranay oictemect
KeNTiplIeai.

6. Hotuzkesiep men tauaxksliay. lllamamen 5-7 Ger.

3epTTey HOTIIKENepl oJapAbl TYCIHAIPMECTEH HAKTbI JIOTUKAJBIK JOHEKTUIIKIIEH YCHIHBUIFAH.
Jlonm ochl Jkepe KecTesep, CypeTTep MeH rpadukTep *Hi KojjaHblIaael (0ipak KellipMe eMec).
Tankelnay 3epTTey HOTHKEJEPiH KOHE OHBIMEH OalIaHbICTHI OacKa Marepuasiapasl TYCIHAIpyTe
OarpITTaNTYBl KepeK. JKaHa skoHe MaHBI3/Ibl OaKblIayIapFa Hazap aylapblHbI3. 3epTTey MaKcaTTaphl
YIIiH OaiKanFaH MiKipAiH MaHbI3AbUIBIFBIH TYCIHAIPIHI3;

7. KOpBITBIHABI.

Ci311iH ®KYMBICBIHBI3 TaKbIPBINTHIH Ka31pri sKaFAalblH KaJlall KaKcapTabl/KeHEUTe/i;

KoiibutFan MakcaTKa KaTbICThl HOTHIXKENIEP/IiH / KOPBITHIHABLIAPABIH HET13T1 MOHI HEJIE;

Hudpnap (Hudpsr). 5-8; Kecrenep (Kectenep). 1 - 3;

¥YcpiapiMaap. 20 xyMeic, onapabiH keminge 30% - bl meTenaik 00mybl Kepek jKoHe MaKajlalarbl
HaKThl €CKEPTYJIEPMEH COMKeC Kelyl KepeK; 9/IeOueTTep Ti3iMiHAe NIEKTPOH/IbI Ke3epre clireMe-
nepaiy 60ys

8. Kaansl kesemi. 8-12 Ger (Herisri MaTepuaaabl Kockanaa mamamed 5000 ce3);

MortiHae ciiteme jkacaibiHybl Kepey. bapiblk maiganaHbulFal AepeKKe3iep MOTiHe d/1e0ueT-
Tep TI3IMIHAET] IepEeKKo3re CoKec KeleTiH HoMipMeH OenriieHyi kepek. bapibik 1epekrep HaKThl
00ITyBl KepeK KOHE MATIHJIET] IoHeKco3re ColKec Kenyi Kepek.

Cypertep, cyperTep, Auarpammaiap MeH KecTtenep xeke (aisn TypiHae 6episyi Kepek.
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3TUKA IYBJIUKAIIMUA CTATEH

ABTOPDI:

* HECyT OTBETCTBEHHOCTbH 3a COOIIOJICHHE HAYYHOW U MCCIIEAOBATEIbCKOW ITUKH IO MPEao-
CTaBJICHHOMY MaTrepualny (3a TEKCT OMyONMKOBAHHOHN B JKypHalle CTaThH, IUIArHar, 3a UcC-
MOJIb30BaHUE YYXKOTO MaTepuana, 3a MoCcaeI0BaTeIbHOCTh U Pa3MENICHNUE CXeM, PUCYHKOB,
Uarpamm);

* 32 OTKJIOHEHHBIE 0e3 00BSCHEHUS MPUYHUHBI CTaThH, KOTOPbIe HE ObUIH O(POPMIIEHBI JOIK-
HBbIM 00pa3oM, a TakKe 3a CTaThH, HE MPOIIEAININE MPOBEPKY HA OPUTHHAIBLHOCTH MOCPEI-
CTBOM JIOCTYIHBIX CHCTEM aHTHILIAruarta (peKOMeHIyeMbIi mpoeHT - 60%).

Oos3aresbHBbIC TPEOOBAHUSA, IPEAbABIsAEMbIE K CTATHSAM,
OTHPABJICHHBIX VIS My0JINKANMN:

Cratbs, npenocTaBjIeHHAS NJIs1 MYOJMKALINM:

*  J0oJDKHA OBITH O(hOpMIIEHA B COOTBETCTBUU C MPEIbIBIAEMBIMU TPEOOBAaHUAMU;

* He JI0JDKHA OBITh M31aHA paHee U HAXOAUTHCS B I1€YaTH B APYTUX UCTOUYHHKAX;

*  JIOJDKHA COZEpKaTh TOJBKO PE3yJbTaThl COOCTBEHHOTO MCCIIE0BaHMs, 0030p HAyUHBIX TPY-
JIOB MCCIIEZIOBATENEN U3 Pa3HbIX CTPaH IO 33JaHHOM TEME, a TAKXKE CCbUIKM Ha CTaTbU J1aH-
HOTO KypHaJa MPOLUIbIX U3JaHuM;

*  BCE UCIOJIb30BaHHbIE HCTOYHUKH JIOJDKHBI OBITh PEaIbHBIMU M COBIAIaTh C IIUTUPOBAHUEM
B TEKCTE, a TAKXKE [IOMEUEHBI B TEKCTE C YKa3aHUEM HOMEPA, COOTBETCTBYIOLIETO HCTOYHHUKA
B CIIUCKE JINTEPATyPHI.

PEJAKTOPBI:

I'maBHBIN pegakTOp U WIEHBI PEIKOJIIETUN:

*  YAESIOT 0c000€ BHUMAaHUE KauyeCTBY COJEpKaHUs MyOIUKyeMOl CTaThu;

* [PUHUMAIOT PELIEHUE O COMIACUU (MJIM HECOIIACUM) C PEILIEHUEM PELEH3EHTa CTaThbH O €&
My OMHUKaInm;

*  Y4YacTBYIOT B pa0oTe 3aceJaHHUil YWICHOB PEIKOJIIETHH;

* TOTOBAT ABYX PELIEH3EHTOB U3 YHUCJIA YJIEHOB PEJAKLIMOHHON KOJIJIETHUH, a TAKKE CO CTOPO-
HbI — CIIELUAINCTA JAHHOM OTPAciIy HAyKH — MOCJE NEPBOM IKCIEPTU3bI HA COOTBETCTBUE
yOIMKYyeMOM CTaTbl TEXHUYECKUM aCIIeKTaM;

*  PYKOBOJCTBYIOTCS IPU MPUHATUY PEIICHUS HayYHBIM 3HAYEHHEM M COOTBETCTBUEM CTATHU
CTaHAAPTY U3AAHMSL.

OBSA3ATEJIBHBIE TPEBOBAHUS COOTBETCTBUS CTATbBA
MEXIAYHAPOJIHBIM HOPMAM IIYBJIUKAIIUHA

1.Ha3BaHue cTaTbH.

Kpartkoe, HO TOuHOE. OmipeenseT OCHOBHYIO IPOOIEMY CTaThH.

2. KnwueBble cjioBa. 8 — 12 ci10B.

3.Annotanus. 1 maparpa¢ 50 — 200 cnos.

AHHOTaIUS HE JOJDKHA COAEPKATh CChUTKUA U aO0peBHATYPHI.

Benenue — 1,5 — 2 crpanunsl. Onpeaenser cyTh NpoOIeMbl, YKa3bIBaeT LeIb UCCISTOBAHMS,
000CHOBBIBAET BaXKHOCTH MCCJICIOBAHUS.

4.0030p auTeparypbl. 15 UCTOYHUKOB. AHAIIN3 UCTIOIB30BAHHOW JTUTEPATyphl, (POPMYTHPOBKA
OCHOBHBIX HJIeH, TeHICHIIMH, UCTIOIH30BAHNE MaTepwiia Jii 0OOCHOBAHUSI TEOPETUUECKON 0a3bl
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uccnenoBanud. [lepedeHp pabot, KOTopble ObLTH MPUBJIEYEHBI ABTOPOM JUIsl TOTO, YTOOBI Pa3BUTh
1 000CHOBATh CBOIO apryMEHTALMIO B paMKax CBOEH HAay4HOU CTaTbU, U KOTOPbIE, KaK CIIE/ICTBUE,
LIUTHPYIOTCS B 9TOM HAy4YHOU CTaThe, COBPEMEHHBIE B3IVISIbI HA MIPOOJIEMY U BBISIBICHHbIE TPYIHO-
CTH IIpU paboTe HaJ JTaHHOH TeMOH.

5.MeTonbl. 2— 4 cTpaHUIbL.

Ilenp 1aHHON YacTH — NMPOBECTH OLEHKY HAJEKHOCTU MCIOJIB3YEMBIX METOOB U MX BIMSHUE
Ha pe3ynbsTarhl. [IpuBoAATCS MIaH M MOCIEA0BAaTENBHOCTh NPOLECCA UCCIENOBAHNMN, IPOTOKOJIBI
HKCIIEPUMEHTA, UCIIOIb3yEeMble MaTepUalbl, IPEAMEThI, 000PYI0BaHUE, TOTOBBIE CTATUCTUYECKUE
JlaHHBIE, TPOTrPaMMHOE 00ecrieYeHHe U T.1., @ TAK)Ke METOAMKA OLIEHKU Pe3yJIbTaToB.

6. PesyabraTrsl U 00cyxkaennsi. Okoio 5-7 cTpaHuil.

Pesynrarsl uccneioBanus B 4ETKON JIOTUYECKO MOCIIEA0BATEIbHOCTH, 0€3 UX HHTEPIpEeTaLUi.
VIMeHHO 37eCh Yalle BCero MUCMob3yoTcs TaOlnIbl, PUCYHKH U rpaduku (HO He TyOnupyromue-
cs1). OcyxieHue JOIKHO ObITh C(HOKYCHPOBAHO HA MHTEPIPETAIIMH PE3yIbTaTOB UCCIIEI0BAHUS U
JPYTUX CBA3aHHBIX C HUM MaTepuayioB. [loquepkHuTe HOBBIE U BaxkHbIe HaOmoneHus. OObsICHUTE
3HaueHUe HAOII0aeMOr0 MHEHHUS JUIs LIeJIN UCCIIeJOBaHusI.

7.BbIBOABI.

Kak Barmra pabora ymyumiaeT /paciiupsier TeKyIlee MOoJI0KEHHE TEMBI.

KakoB 0CHOBHOIi CMBICII PE3YJIbTaTOB/BBIBOJOB OTHOCUTENIBHO MTOCTABICHHOM LIENH.

Hudpsr. 5-8;

Tabmunel. 1 - 3;

8. Ceblaku. 20 pabot, kak MUHUMYM 30% M3 HUX JOJKHBI OBITH MHOCTPAHHBIMU U COBMAJaTh
C pEaJbHBIMM CHOCKaMHM B CTaTbh€; HAJIWYUE CCBUJIOK JIs DJIEKTPOHHBIX MUCTOYHHUKOB B CIIMCKE
JIUTEPATYPBHI.

9. O6mmii 066éMm. 8-12 crpanuir (okomo 5 000 coB BKIIOYasi OCHOBHOM MaTepuan);

[{uTnpoBaHue UCTOUYHHKOB B TEKCTE. Bce MCMONb30BaHHBIE UCTOYHUKH JOJKHBI OBITH MOMe-
YEeHbl B TEKCTE C YKa3aHUEM HOMEpA, COOTBETCTBYIOLIETO MCTOYHMKA B CIIMCKE JIMTEparyphl. Bee
WCTOYHUKH JIOJKHBI OBITh peabHBIMH U COBIIAATh C IUTUPOBAHUEM B TEKCTE.

N3o0paskeHust, pUCyHKH, AUarpaMMbl U TaOJUIBI JOJDKHBI OBITH NMPEICTaBICHBI OTAEIHHBIM
¢aitiom B XopolIeM KauecTBe.
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- are responsible for compliance with scientific and research ethics on the submitted material
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systems (the recommended percentage is 60%).
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researchers from different countries on a given topic, as well as references to the articles of
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all the sources used must be real and coincide with the citations in the text, as well as marked
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INTERNATIONAL PUBLICATION STANDARDS

1.The title of the article:

Brief but accurate. Identifies the main problem of the article. 2.Keywords: 8 - 12 words.

3.Abstract: 1 paragraph 50 - 200 words.

The abstract should not contain references and abbreviations.

4. Introduction - 1.5 - 2 pages. Defines the essence of the problem, indicates the purpose of the
study, justifies the importance of the research.

5. Literature review. 15 sources. Analysis of the literature used, formulating the main ideas,
trends, using material to justify the theoretical basis of the study. The list of works, which were
involved by the Author to develop and justify his argumentation within his research article, and
which, as a consequence, are cited in this research article, the current views on the problem and the
identified difficulties in working on this topic.

6. Methods. 2- 4 pages. The purpose of this part is to evaluate the reliability of the methods
used and their impact on the results. The plan and sequence of the research process, experimental
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protocols, materials used, subjects, equipment, ready-made statistics, software, etc., and the
methodology for evaluating the results are given.

7. Results and discussion. About 5-7 pages. The results of the study in a clear logical sequence,
without their interpretations. This is where tables, figures and graphs are most often used (but not
duplicated). Condemnation should focus on the interpretation of the study results and other related
material. Emphasize new and important observations. Explain the significance of the observed
opinion to the purpose of the study.

8. Conclusions. How does your work improve/expand the current state of the topic. What is the
main point of the results/conclusions in relation to the goal set. Figures. 5-8; Tables. 1 - 3;

9. References. 20 papers, at least 30% of them must be foreign and match the actual footnotes in
the article; have references for electronic sources in the list of references.

10. Total length. 8-12 pages (about 5,000 words including main material); Citation of sources in
the text. All sources used must be marked in the text with the number of the corresponding source
in the reference list. All sources must be real and match the citations in the text. Pictures, figures,
diagrams and tables must be presented as a separate file in good quality
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